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ΔΕΟΝΤΟΣ I. ΜΕΛΑ

Η ΒΟΡΕΙΟΣ ΗΠΕΙΡΟΣ 
ΚΑΙ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΖΗΤΗΜΑ

Μ Ε Ρ Ο Σ  Α'

α) ’Αρχαιολογία

Ή  έλληνικότης τής ’Ηπείρου στην αρχαία εποχή είναι άναμφισβήτητη. 
Τα ελληνικά νομίσματα (ΑΠΕΙΡΩΤΑΝ), ο} πλεΐστες καί σέ κάθε βήμα ευρισκό
μενες ελληνικές έπιγραφές, τα. άφθονα ερείπια ελληνικών πόλεων, των τειχών, 
τών κτιρίων, ή ελληνική τέχνη τών αγαλμάτων, τών άναγλύφων, τά ελληνικά 
ήθη καί έθιμα, ή ελληνική γλώσσα, αυτά τά όνόματα τοϋ βασιλικού γένους τών 
Ή πειρωτών, όλα παρμένα άπό τόν ηρωικό κύκλο τών Ε λλήνω ν, μαρτυρούν τήν 
εθνικότητα στήν οποία ανήκαν.

Στήν περιοχή τής σημερινής Βορείου ’Ηπείρου, στο τμήμα αύτό, πού δι- 
εκδικούμε, ζούσαν στήν άρχαιότητα οί Χάονες, οί Ά τ ιν τά ν ες , οι Παραναίοι, 
οί Ό ρέσται καί οί Δασσαρϊται, πού ήταν άπό τούς προηους Έλληνας.

Οί Χάονες κατείχαν τό Β.Δ. τμήμα, τά γύρο) στή σημερινή Χειμάρρα, τό 
Δέλβινο καί Φιλιάτες ως τόν ποταμό Θύαμι (Καλαμά).

Οί Ά τιντά νες εκτείνονταν στήν κοιλάδα τού ’Αργυροκάστρου καί τού 
Δρύνου.

Οί Παραναίοι, πού πήραν τό όνομα άπό τόν ποταμό ’Αώο ή Αύο, κατοι
κούσαν στ’ Α νατολικά τών Ά τιντά νω ν .

Οί Ό ρέσται κατείχαν τά ορεινά μέρη τής Κολωνίας καί οί Δασσαρϊται 
κατοικούσαν στήν περιφέρεια Κορυτσάς.

Τό λιμάνι τής Χειμάρρας, τό σημερινό Παλέρμο, όνομάζονταν Πάνορμο. 
Κοντά στή Χειμάρρα, στον ορμίσκο πού λέγεται «Πελεκητό», υπήρχε ίερό άφιε- 
ρωμένο στή θεά ’Αφροδίτη καί έλαβε τό όνομα αύτό, γιατί στό βράχο σάίζεται 
άνάγλυφο σχετικό με τή λατρεία τής θεότητας, καί ό βράχος είναι πελεκημένος. 
Στή Χειμάρρα, έπίσης υπάρχει άρχαϊο πολυγωνικό τείχος, πού όνομάζεται 
«Φρούριο Χίμαρον». Νοτιοδυτικά τής Χειμάρρας προσέτι έχουν άνευρεθή τάφοι 
ελληνικών χρόνων.
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Στά βόρεια του Τεπελενίου ύπήρχε ή πόλις «Άμαντία», πιθανόν δπου ή 
σημερινή «Πλιότσα». Ε κ ε ί κοντά καί έπάνω άπότό χωριό Δούκαϊ υπάρχει φρού
ριο μέ πολυγωνικά τείχη.

Στα νότια του ’Αργυροκάστρου, κοντά στό χωριό «Σοφράτικα», υπάρχουν 
λείψανα άρχαίας πόλεο^ς.

Στην περιφέρεια του Δελβίνου υπάρχουν πάρα πολλά έρείπια πόλεων καί 
μνημείων του έλληνικού πολιτισμού όπου καί ή άρχαία Φοινίκη. Ε κεί κοντά εί
ναι καί τά έρείπια του Βουθρωτού.

Κοντά στους 'Αγίους Σαράντα ήταν ή πόλις τών ’Αρχαίων «Όγχησμος*.
νΙχνη άρχαιοτήτων σο')ζονται καί στό Λεσ/οβίκι, όπως καί στην Κολα>νια, 

στην δέ κοιλάδα τού άνα> Δεβόλη υπήρχε άρχαίος συνοικισμός.
’Από τά πιό πάνω, τά έλάχιστα αυτά πού άναφέραμε, φαίνεται ολοκάθαρα, 

ότι άπό την άρχαιότητα ή Βόρειος *Ήπειρος ήταν ελληνική περιοχή.
Ή  νΗπειρος άπό τούς πιό άρχαίους χρόνους άποτελούσε ένιαϊο γεωγραφικό 

σύνολο μέ τό αυτό όνομα άπό τά Άκροκεραύνια όρη ώς τον Άμβρακικό κόλπο, 
όπως όλοι οί άρχαίοι καί νεότεροι γεωγράφοι παραδέχονται. Στούς τελευταίους 
μάλιστα ρωμαϊκούς χρόνους καί αυτή ή ’Ιλλυρία (σημερινή ’Αλβανία) είχε όνο- 
μασθή «Νέα Ή πειρος» σέ διάκρισι άπό την παλαιά.

Καί οί Τούρκοι άναγνιυριζαν σάν Ή πειρο  όλόκληρη την περιοχή, πού ε
κτείνεται άπό τόν Άμβρακικό κόλπο ώς τόν ποταμό Σκούμπη, καί την είχαν διαι
ρέσει σέ τρία τμήματα: τών Ίω αννίνω ν, τού Δελβίνου καί τού Αύλώνος. Αυτά 
τά τμήματα τροποποιήθηκαν διοικητικά γύρω στό 1850 σέ τέσσαρα τοπαρχιακά 
τμήματα'μέ έδρα τού Σατράπου τά Γιάννενα (Βιλαέτι Ίωαννίνο>ν),

Στά βόρεια τής ’Ηπείρου κατοικούσαν στην άρχαιότητα οί Τλλυριοί σέ δι
κά τους συγκροτημένα βασίλεια, πού τά όριά τους ποίκιλαν στη διάρκεια τού 
χρόνου καί μάς είναι σχεδόν άγνο^στα, όπως γράφει καί ό Leveque.

β) ’Ολίγα γιά τή σημερινή ’Αλβανία

Ό  Λαός πού κατοικεί τή μικρή χα>ρα, πού λέγεται «’Αλβανία* καί πού 
ά π ’ αυτή φέρει τό όνομά του, είναι γνωστός άπό τόν 1 Ιον μ.X. αιώνα καί, σύμ
φωνα μέ βυζαντινές πηγές τού αΙώνα αύτού, ’Αλβανόν ή Άρβανόν ήταν τό ό
νομα μιας όρεινής περιοχής άνάμεσα στούς ποταμούς Μάτι καί Δεβόλη καί, άπό 
έκεί, Εμφανίσθηκαν γιά πρώτη φορά άλβανικές φάρες, οί οποίες είτε πιεζόμενες 
άπό Σλαύους ή γιά νά βρούν άλλους πόρους ζωής κατέβαιναν στά νοτιοίτερα 
καί, πολλές άπ’ αυτές, έφθασαν καί ώς τά νότια τής Ελλάδος. Τ ίς άλβανικές 
λοιπόν αυτές φάρες δέν μπορούμε νά τίς όνομάσουμε ’Έ θνος ’Αλβανικόν, άμφι- 
σβητεϊται δέ ότι οί σημερινοί Α λβανοί κατάγονται άπό τούς άρχαίους Ίλλυριούς.

Ή  όνομασία «Νότιος ’Αλβανία», πού άπέδωκαν, ούδεμία έχει Ιστορική βά- 
σι, άλλ’ είναι απλό πολιτικό κατασκεύασμα πού έχει έφευρεθή καί χρησιμο
ποιήθηκε μέ άρκετή τέχνη γιά έπιδίωξι ορισμένης πολιτικής.

γ) Ή  Βόρειος Ήπειρος στά χρόνια τής Τουρκοκρατίας

Τό βόρειο αυτό τμήμα τής ’Ηπείρου είχε στά μεταγενέστερα χρόνια τήν 
Ιδια τύχη, πού είχε καί τό νότιο τμήμα τής Ηπείρου. Έ π ειτα  άπό τούς Ρωμαί
ους, είχε περιέλθει στούς Βυζαντινούς καί άργότερον ήταν κΓ αυτό μιά άπό τίς 
περιοχές τού Δεσποτάτου τής ’Ηπείρου. Κάτω άπό τούς ’Αγγέλους, άπόκτησαν 
καί οί Ιθαγενείς τής Βορείου ’Ηπείρου τόσο έθνικό σφρίγος, ώστε μπόρεσαν όχι 
μόνο ν’ άντισταθούν νικηφόρα στήν έξάπλωσι τών καινούργιων στοιχείων καί 
νά μην ύποκύψουν, άλλ’ άντίθετα ν ’ άφομοιώσουν τά στοιχεία αυτά.
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Δέν άπέφυγε βέβαια και ή Βόρειος Ή πειρος τήνκατάκτησι από τούς Τούρ
κους και πού πραγματοποιήθηκε πριν άπό την κατάκτηαι των Τωαννίνων, δη
λαδή πριν άπό τό 1430.

Τό 1913 πού ό Ελληνικός στρατός ελευθέρωσε τή Νότιο "Ηπειρο έδωσε 
την έλευθερία καί στ ή Βόρειο. Ό  ήλιος δμως τής ελευθερί ας δεν έλαμψε για 
πολύ στήν κατατρεγμένη αυτή ελληνική γωνιά. Ξένα συμφέροντα δημιούργη
σαν τότε τό λεγόμενο «’Αλβανικό Κράτος», πού κρατάει ακόμα δέσμιο τόν πλη
θυσμό τής τυραννισμένης αυτής περιοχής, άφοΰ ξερρίζωσε δ,τι μπόρεσε Ελληνικό.

Οί καινούργιοι δυνάστες, μικροί αύτοί άλλα ισχυροί οί άφέντες τους, δεν 
άφήκαν τίποτε όρθιο στα τελευταία πενήντα χρόνια. Δεν είναι βέβαιο πόσοι 
"Ελληνες άπόμειναν άκόμα έπειτα άπό τούς διωγμούς, τίς  πιέσεις καί τόν έξολο- 
θρεμό τοΰ έλληνικού στοιχείου. Θά δώσουμε δμως πιό κάτω στοιχεία για τόν 
ελληνικό πληθυσμό, πού υπήρχε πρίν άπό πενήντα χρόνια, δηλαδή πρίν άποχω- 
ρήσουν οί Τούρκοι.

Ό  νικηφόρος ελληνικός στρατός σταμάτησε τήν προέλασί του τό 1913, 
για νά μή θιγή ή υπερβολική ευαισθησία τής ’Ιταλίας στό ζήτημα τού Αύλώνος 
καί για ν’ άποδειχθή, δτι δεν ύπήρχε κατακτητικός σκοπός. Περιωρίσθηκεν έτσι 
ή κατάληψη εδαφών (τής Βορείου ’Ηπείρου) μόνον στις περιοχές δπου κυριαρ
χούσε τό ελληνικό στοιχείο. Για τό λόγο αυτό δεν κατέλαβε ό ελληνικός στρατός 
τόν Αυλώνα, τό Μπεράτι καί λοιπές περιοχές, δπου ό έλληνικός πληθυσμός έ
φθανε τά 89184 άτομα καί διατηρούσε 84 έλληνικά σχολεία μέ 2900 μαθητάς, 
δύο επισκοπές, 151 εκκλησίες καί 8 μονές.

6) Ελληνικός πληθυσμός στό διεκδικούμβνο τμήμα

Στά εδάφη τού βορείου τμήματος τής ’Ηπείρου, πού κατέλαβε ό έλληνικός 
στρατός, ή υπεροχή τού έλληνισμού δέν ήταν μόνον ήθική, ήταν συνάμα καί ά- 
ριθμητική. Καί άν διαφέρουν πως οί γενόμενες κάθε φορά στατιστικές, ποτέ 
δέν κατώρθωσαν νά παραγνωρίσουν τήν δύναμι τού έλληνικού στοιχείου. Κ ι’ 
αύτές άκόμα οί Τουρκικές Α ρχές, πού πάντοτε ήθελαν νά παρουσιάζουν μειω
μένο τόν Χριστιανικό πληθυσμό, άποδεικνύουν, δτι ούτος υπερτερούσε πανταχού.

Σύμφωνα μέ τήν επίσημη στατιστική τού 1900, τήν όποια άναγράφει ό 
Baldacci (B olletino della Joc ie ta  g-eografica 1900) υπάρχουν:

Στό σαντζάκιο ’Αργυροκάστρου ήτοι σ’ δλόκληρη σχεδόν τή Β. "Ηπειρο 
εκτός τής Κορυτσάς.

Χριστιανοί μέν 72.389 Τούρκοι δέ 66.374.
Εύγλωττη είναι ή εξής επίσημη στατιστική, πού εμφανίζει τούς έκλογείς 

τού σαντζακιού Άργυροκάστρου στό 1908 ήτοι:
Χριστιανοί 41.584 Μουσουλμάνοι 34.540 

καί τούτο παρά τό συμφέρον τής τουρκικής διοικήσεως νά παρουσιάση ούσιω- 
δώς μειωμένο τόν χριστιανικό πληθυσμό, δηλαδή τούς έκλογείς, γιά νά μείωση 
έτσι τίς βουλευτικές έδρες.

’Αποκλείστηκαν άκόμα άπό τή στατιστική αυτή δσοι ήταν στό εξωτερικό, 
πού ήταν πάμπολλοι.

"Αλλη στατιστική δημοσιεύτηκε στό περιοδικό τής L igue In te rn a tio n a le  
pour la defense du D ro it des Peuples No 3 , 1913  P a ris  σελ. 174— 175 καί πού 
καταρτίστηκε άπό τόν D ’ A pire, διπλωματούχο τών πολιτικών επιστημών τών 
Παρισίων.

Σύμφωνα μέ τόν συγγραφέα τής στατιστικής αυτής, οί άριθμοί πού παρα
τίθενται γιά τίς περιοχές πού διεκδικεί ή Ε λλάς, είναι «ήλεγμένοι άπό τά έγ
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γραφα των προξενείων μιας Εύριοπαίκής Δυνάμεως στην Τουρκία»— «Controles 
(Γ ap res  docum ents dec consu lats d* une  Puissance E uropeenne en T o u r- 
quie» ήτοι:

Σαντζάκιο ’Αργυροκάστρου: 'Έλληνες 66.250, Αλβανοί 51.610, διάφοροι 
Τούρκοι Ε βραίο ι 7.000.

Σαντζάκιο Κορυτσάς: 'Έλληνες 62.250 (*) ’Αλβανοί 37.000 (1 2).
Σύμφωνα λοιπόν μέ τη στατιστική αυτή υπήρχαν στή Βόρειο Ή πειρο:
'Έλληνες 128.500—Μουσουλμάνοι καί διάφοροι 88.610.
Σύμφωνα με τις  επίσημες αυτές στατιστικές είναι καί ή στατιστική πού 

έγινε όλίγο πρίν άπό τό βαλκανικό πόλεμο και πού στηρίζεται σέ δεδομένα τής 
τουρκικής διοικήσεως, περιλαμβάνει δέ άκριβώς τήν Βόρειο Ή πειρο ήτοι:

'Έλληνες 129.384 Μουσουλμάνοι 105.577 σύνολο 234.991.
Καί στήν τελευταία όμως αυτή στατιστική υπάρχει ή τάσις των Τούρκων 

νά έμφανίζεται μειωμένη ή δύναμις τού έλληνικοΰ πληθυσμού, άπό τήν όποια 
παραλείφθηκαν οί Βορειοηπειρώτες 'Έλληνες τού εξωτερικού.

Αυτές οί αίτιες υποβιβάζουν τόν ελληνικό πληθυσμό τουλάχιστο κατά 15. 
000, πού πρέπει νά προστεθούν στούς πιό πάνω άριθμούς.

Στο σύνολο είναι φανερή ή ύπεροχή των Ελλήνων, πού, σύμφωνα μέ τή 
στατιστική, υπερβαίνουν τούς Μουσουλμάνους φαινομενικά κατά 24.000 περίπου, 
πραγματικά δέ κατά 40.000.

c) Πνευματική κατάστασις

Σύμφωνα μέ άκριβέστατη στατιστική, πού είχε καταρτισθή όλίγο πρίν έκ- 
σπάση ό Εύρωπαϊκός πόλεμος καί ή όποια παρουσιάζει πολύ μικρή διαφορά μέ 
τήν άναφερόμενη τού A m adore -  V irg ili στό βιβλίο του «La question Rum e- 
lio ta  1908), ύπήρχαν:

Στήν περιφέρεια Κολώνιας Έλλ. Σχολεία 23, μαθηταί 2.050, διδ)λοι 33
» » Λεσκοβικίου » » 22 » 640 » 23
» » Πρεμετής » » 37 » 1.200 » 41
» « Τεπελενίου » » 26 » 1.210 » 33
» » Άργυροκάστρου» » 87 » 4.365 » 101

» Πωγωνίου » » 20 » 800 » 15
» » Χειμάρρας » » 13 » 965 » 21
» » Δελβίνου » » 70 » 3.020 » 82
» X- Κορυτσάς » » 65 » 5.825 » 92

Έλλ. Σχολεία 363 μαθηταί 20.075 δ)λοι 441

νΑς μή ξεχνούμε, δτι άπό τόν 17ο αιώνα λειτουργούσαν ελληνικά σχολεία 
στό ’Αργυρόκαστρο καί στή Μοσχόπολι καί άπό τόν 18ο στήν Κορυτσά καί άπό 
τίς πολιτείες αυτές πολλοί είναι οί γνωστοί 'Έλληνες έπιστήμονες καί λόγιοι 
στόν 18ο αιώνα.

’Α ντίθετα  πρός τήν Ελληνική Παιδεία στή Βόρειο Ή πειρο, οί Τούρκοι 
είχαν άπό ένα τούρκικο σχολείο καί τούτο στοιχειώδες, στό ’Αργυρόκαστρο, 
Δέλβινο, Λεσκοβίκι καί Κορυτσά.

Σπουδαιότατο ρόλο έπαιξαν οί εκκλησίες όχι μόνο στήν έκπαίδευσι άλλά

1. "Ελληνες μέ Έλληνόβλα/ους.
2. Στόν αριθμό αύτό περιλαμβάνονται και διάφοροι άλλοι (Τούρκοι, 'Εβραίοι).
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καί στήν τόνωσι τοΰ θρησκευτικού καί τοΰ μετ’ αυτού συνδεομένου έθνικού αι
σθήματος. Έ τσ ι υπήρχαν στή Βόρειο νΗπειρο 386 έκ^λησίες καί 338 ίερείς. Πάρα 
πολλές ήταν έπίσης καί οί μονές.

"Οσο για τόέμπόριο, τά 9/10 περίπου ήταν στά χέρια των Ελλήνω ν.

στ) Εύεργέτες

Ά π ό  τό πλήθος τών ευεργετών, πού έξέθρει^ε ή Βορειοηπειρωτική γή, θ ’ 
αναφέρουμε εκείνους πού ευεργέτησαν όχι μόνο την πατρίδα τους Βόρειο νΗ- 
πειρο αλλά και όλόκληρο τά Ελληνικό Έ θ ν ο ς  καί είναι γνωστοί στό Πανελλή
νιο σαν «Ε θνικο ί ευεργέτες».

’Από το Λάμποβο κατάγονται οί μεγάλοι τού Ελληνισμού ευεργέτες έξά- 
δελφοι Εύαγγέλης καί Κωνσταντίνος Ζάππας.

Ά π ό  τό Κεστοράτι κατάγεται ό Χριστάκης Ζωγράφος.
’Από τη Χοταχόβα τής Πρεμετής ό ’Απόστολος Άρσάκης.
Ά π ό  την Κορυτσά ό ’Ιωάννης Μπάγκας καί
Ά π ό  την Μοσχόπολι ό Γεώργιος Σ ίνας καί ό γυιός του Σίμων, πού τιμή

θηκαν καί μέ τόν τίτλο τού Βαρώνου.
Σύμπτωσις ήταν, δτι δλοι αυτοί γεννήθηκαν σέ άλβανόφωνες ή δίγλωσ

σες περιφέρειες καί απ’ αυτό φαίνεται ποιό ήταν τό φρόνημα τών Ή πειρω τώ ν, 
πρύ κατάγονταν άπό τις περιφέρειες αυτές, οί όποιοι, έπειδή μιλούσαν τήν Α λ 
βανική, έκλαμβάνονταν σαν Α λβανοί τό αίσθημα, ενώ άπέδειξαν, δτι ήταν οί 
μεγαλύτεροι "Ελληνες.

Ε πειδή  πιό πάνω άναφέρουμε, δτι οί Σ ίνα  είχαν πατρίδα τήν Μοσχόπολι, 
θά πούμε λίγα γ ι’ αυτήν τήν πόλι, πού δέν υπάρχει τώρα. Ή  Μοσχόπολις ήταν 
μιά πόλις, πού άριθμοΰσε περίπου 50.000 κατοίκους καί καταστράφηκε τό 1769 
άπό τούς Τουρκαλβανούς, γιατί είχαν φθονήσει τόν πλούτο της καί τήν ευημε
ρία της. Καί ήταν σχεδόν δλοι της οί κάτοικοι "Ελληνες, γ ιατί άν δέν ήταν, 
δέν θά τήν κατάστρεφαν οι Α λβανοί. Τήν Μοσχόπολι, πού ήταν στις η
μέρες τής δόξας της ένα μεγάλο έλληνικό πνευματικό κέντρο, τήν διαδέχθηκε 
τόν 19ο αίώνα ή Κορυτσά, πού κι’ αυτή έγινε κέντρο έλληνικών σπουδών καί 
ελληνικής πνευματικής άνθήσεως μέ πλήρες μάλιστα Ε λληνικό Γυμνάσιο.

Δέν θά παραλείψουμε δμως έδώ ν’ άναφέρουμε, οτι στή μεγάλη ’Ελληνική 
Έπανάστασι τού 1821 ή Βόρειος νΗπειρος έδειξε άλλη μιά φορά τή γνήσια έλ- 
ληνικότητά της, προσφέροντας αιματηρές θυσίες στό βωμό γιά τήν έλευθερία 
τού Έ θνους. Ά π ό  τή Χειμάρρα ώς τήν Κορυτσά, πλήθος Βορειοηπειρώτες, περ
νώντας έπειτα άπό τήν κατάπνιξι τού έπαναστατικού κινήματος στήν νΗπειρο, 
άνάμεσα στις τούρκικες στρατιές, κατέβηκαν στή νότιο Ε λλάδα καί έλαβαν μέ
ρος στόν άγώνα. Τά κατορθώματα πολλών άπ’ αυτούς καί οί ήρωϊσμοί τους έ
χουν καταλάβει τιμητικώτατη θέση στήν ιστορία τής έπαναστάσεως, δπως ό 
Μιχ. Σπυρομηλιος μαζί μέ τ’ άδέλφια του Ζάχο καί Νικόλα καί 250 άλλους Χει- 
μαρριώτες, ό Κώστα Χορμοβίτης μέ τό προσωνύμιο «Λαγουμιτζής», ό Βάγγος 
Θωμάς μέ τά άδέλφια του Νίκο καί Πούλιο, ό Ά να σ τ. Άργυροκαστρίτης, ό 
Κυριάκος Άργυροκαστρίτης, ό Χατζή Μιχάλης Νταλιάνης ή Ταλιανός γιά  τόν 
όποιο ό Καραϊσκάκης έλεγε: « Ά ν  δέν είχα τόν Χατζή Μιχάλη δέν κατόρθωνα 
τίποτε...» καί πάρα πολλοί άλλοι.

Ά πό  δσα είπαμε πιό πάνω είναι ολοφάνερη ή έλληνικότης τής Βορείου 
’Ηπείρου, κι* άν θελήση νά τήν άμφισβητήση κανείς, τό λιγώτερο θά είναι κακό
πιστος. Έ τσ ι τό βόρειο αύτό τμήμα τής ’Ηπείρου είναι τόσο έλληνικό, δσο καί 
τό νότιο.
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Τό έλληνικώτατο λοιπόν αυτό τμήμα τής ’Ηπείρου, πού τρεις φορές άπό 
τό 1 9 1 3  λευθεροΥθηκε άπό τόν Ελληνικό Στρατό, βρίσκεται καί πάλι κάτω άπό 
τό πέλμα καινούργιου δυνάστου, πού προσπαθεί νά ζερριζώση δ,τι άπόμεινε Ε λ 
ληνικό. Ή  ύποδούλωσις άκραιφνοΰς ελληνικού πληθυσμού και ή καταπάτησις 
τού δικαίου, στα χρόνια μάλιστα πού ό ’Οργανισμός των Η νωμένων Ε θνώ ν  
είναι τό σύμβολο τής δικαιοσύνης, δημιούργησε ολόκληρο ζήτημα, τό λεγόμενο 
«Βορειοηπειρωτικό Ζήτημα*. Και διερωτάται κανείς πώς είναι δυνατόν στην έ- 
ποχή πού ζούμε νά έχη άκόμα Ισχύ 'τό  δίκαιο τού Ισχυρότερου». Γ ι’ αυτό τό 
«Βορειοηπειρωτικό Ζήτημα» θά γράψουμε ολίγα πιό κάτω, πώς δηλαδή δημιουρ- 
γήθηκε, την έξέλιξί του και σέ ποιό σημείο βρίσκεται σήμερα.

Τό τμήμα λοιπόν τής ’Ηπείρου αυτό, πού διεκδικούμε καί είναι γνωστό 
σαν «Βόρειος "Ηπειρος*, ορίζεται στο νότο άπό τή γραμμή τής συνθήκης τής 
Φλωρεντίας καί στο βορρά άπό τή γραμμή πού χάραξε 6 ελληνικός στρατός ό
ταν τό κατέλαβε τό 1 9 1 3 .  Τό βόρειο αυτό τμήμα είναι άναπόσπαστο άπό τήν 
υπόλοιπη "Ηπειρον. Αυτό μαρτυρεί καί ή μορφολογία άκόμα τού εδάφους. Ό λ ες  
οί ορεινές διακλαδώσεις είναι συνέχεια τών δρέων δλης τής Ηπείρου, ή δε άπό 
βορρά προς νότο κατεύθυνσις τού δρεινού σκελετού διά τών κοιλάδων τού Δρύ- 
νου καί τού άνω ’Αώου σχηματίζει τίς  μόνες πύλες τής ’Ηπείρου, άπό τις ό
ποιες εύκολα μπορούσε κανείς νά είσέλθη σ’ αυτήν καί στούς άρχαιότατους άκό
μα χρόνους, συνέβηκε άλλωστε καί τελευταία.

Μ Ε Ρ Ο Σ  Β'

Σύντομη έπισκόπησις τής πολιτικής ιστορίας τής Βορείου Ηπείρου 
για τα τελευταία πενήντα χρόνια καί τό «Βορειοηπειρωτικό Ζήτημα»

Ό  Βαλκανοτουρκικός πόλεμος τού 1 9 1 2 — 1 9 1 3  τερματίστηκε καί άπό τήν 
ελληνική πλευρά με τήν κατάληψι τών ελληνικών πληθυσμών τής Βορείου Η 
πείρου, άλλά καί με τήν συνθήκη τού Λονδίνου τής 17 Μαΐου 1 9 1 3 ,  πού με τό 
άρθρο 3 άνέθετε τήν φροντίδα τής διαχαράξεως τών συνόρων τής ’Αλβανίας εις 
τάς εξ Μεγάλας Δυνάμεις. Κάτω άπό τήν πίεσι δμως τής ’Ιταλίας καί τής τότε 
Αύστρο-Ούγγαρίας, παρέβλεψαν κάθε δίκαιο καί αποφάσισαν, τό Σεπτέμβριο τού 
1 9 1 3  διά τής πρεσβευτικής Διασκέψεως τού Λονδίνου, τήν παραχώρηση τής Κο- 
ρυτσάς στήν ’Αλβανία. Ό σ ο ν  άφορά τήν περιφέρεια ’Αργυροκάστρου, άνάθεσε 
τήν χάραξι τών συνόρων σέ είδική Ε πιτροπή  έρεύνης μέ τήν ύποχρέωσι αυτής 
νά λάβη σάν μοναδικό κριτήριο τής συνειδήσεως τήν όμιλούμενη στά σπίτια 
γλώσσα καί νά μή δεχθή καμμιά πρότασι γιά Δημοψήφισμα.

Ή  ’Επιτροπή αυτή κατέληξε, δπως είναι γνωστό, στο πρωτόκολλο τής 
Φλωρεντίας τής 17 Δεκεμβρίου 1 9 1 3 ,  μέ τό όποιο καί ή περιφέρεια Άργυροκά- 
στοου άποσπάσθηκε άπό τήν Ελλάδα υπέρ τής ’Αλβανίας, καί έτσι τά συμφέ
ροντα τών δύο τότε Μεγάλων Δυνάμεων κατίσχυσαν τού δικαίου καί τής δι
εθνούς ηθικής.

Συνέπεια τής κακόηθης αυτής άποφάσεως ήταν ή έπανάστασις τής 17 Φε
βρουάριου 1 9 1 4  μέ αποτέλεσμα νά κηρυχθή ή περιοχή τής Βορείου ’Ηπείρου Αυ
τόνομος Πολιτεία καί ό ελληνικός στρατός αναγκάσθηκε νά έκκενώση τ’ άπε- 
λευθερωθέντα έδάφη.

Ή  νικηφόρος έπανάστασις υποχρέωσε τήν ’Αλβανία νά συνθηκολογήση μέ 
τήν Κυβέρνησι τής Αυτονόμου ’Ηπείρου, πού, άφού πιέσθηκε άπό τήν ελληνική
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Κυβέρνησι, υπόγραφε τό πρωτόκολλο τής 17 Μαΐου 1914 μέ τό όποιο Αναγνωρί
ζονταν ό ελληνικός χαρακτήρας των επαρχιών Κορυτσάς καί ’Αργυροκάστρου 
καί εξασφάλιζαν εντός του ’Αλβανικού Κράτους χωριστή ζωή μέ ιδία Διοίκησι 
και με τό δικαίωμα νά διατηρηθή ή έ9νική τους συνείδησις, ή έλληνική γλώσσα 
και ό Ελληνικός πολιτισμός μέ τήν διασφάλισι καί έγγύησι των εξ Μεγάλων 
Δυνάμεων.

'Η έκρηξις δμως τού Α ' Παγκοσμίου πολέμου δεν έπέτρεψε τήν εφαρμογή 
τού πιό πάνω πρωτοκόλλου καί έτσι ή Ε λλάς, μέ τήν εντολή τών Δυνάμεων τής 
τότε «Ά ντάντ» και μέ τήν συγκατάθεσι τής ’Ιταλίας, επανήλθε τόν ’Οκτώβριο 
τού 1914 στήν Βόρειο Έ πειρ ο , ή δέ Ιταλία έγκαταστάθηκε στόν Αυλώνα.

Μέ τήν προσχώρησι τής ’Ιταλίας στήν πολεμική παράταξι τών Συμμάχων, 
ύπογράφηκε στό Αονδΐνο τήν 26 ’Απριλίου 1915 ή συμφωνία 'Α γγλίας, Γαλ
λίας, Ιταλίας κα'ι Ρωσίας, μέ τήν όποία αναγνωρίσθηκαν τά δικαιώματα τής 
Ελλάδος στή Βόρειο ΤΙπειρο, ενώ στήν ’Ιταλία παραχωρήθηκε κατά πλήρη κυ
ριαρχία ό Αυλών μέ τήν νησίδα Σάσσωνα καί μικρή ένδοχώρα καί μέ μικρή 
άναγνώρισι δικαιώματος νά διευϋύνη τις εξωτερικές σχέσεις τής ’Αλβανίας, έφ·’ 
όσον θά άποφασιζόταν τελικά νά συσταθή μικρό ’Αλβανικό Κράτος.

Τόν Αύγουστο τού 1916 ή ’Ιταλία, πού έπωφελήθηκε από τΙς έσωτερικές 
άνωμαλίες τής Ελλάδος, έπέκτεινε τήν πολιτική και στρατιωτική κατοχή της 
στήν περις^έρεια Άργυροκάστρου καί αργότερα καί ώς τά ’Ιωάννινα άκόμα, τά 
δέ Γαλλικά στρατεύματα κατέλαβαν τήν περιφέρεια Κορυτσάς.

Τόν ’Ιούνιο τού 1917 οί ’Ιταλοί τού ’Αργυροκάστρου κήρυξαν τήν ’Αλβα
νική άνεξαρτησία μέ τήν ’Ιταλική προστασία καί οι Γάλλοι τής Κορυτσάς μέ τή 
σειρά τους τήν ’Αλβανική Δημοκρατία.

Μέ τό τέλος τού Α' Παγκοσμίου πολέμου ( Οκτώβριος 1918) Αναγνωρί
σθηκαν και πάλι τά δίκαια τού ελληνισμού στή Βόρειο νΗπειρο καί καθιερώθη
καν πανηγυρικά.

Ή  Γαλλική καί ’Αγγλική άντιτροσωπεία, όπως ή έκθεσίς της άπό 1 Μαρ
τίου 1919, δήλωσαν Απερίφραστα τήν καταδίκη τού κριτηρίου τής γλώσσης καί 
τού θλιβερού πρωτοκόλλου τής Φλωρεντίας.

Τήν 29 ’Ιουλίου 1919, μέ τή συμφωνία Τ ιτόνι— Βενιζέλου, υιοθετήθηκε ή 
γραμμή τών συνόρων Ελλάδος καί ’Αλβανίας, πού είχε καθορισθή άπό τήν 
Βρεττανική καί Γαλλική Αντιπροσωπεία καί τήν όποία διεκδικούμε. Τήν 13 ’Ια
νουάριου 1920 τό ’Ανώτατο Συμβούλιο τών Συμμάχων δέχτηκε Απόλυτα τίς ελ
ληνικές διεκδικήσεις, Απόφασις πού κοινοποιήθηκε τήν έπομένη στή Γιουγκο
σλαβία μέ τή μνεία, ότι τά νότια σύνορα τ ή ς ’Αλβανίας θά είναι ή γραμμή, πού 
προτάθηκε Από τήν Βρεττανική καί Γαλλική Αντιπροσωπεία στήν Ε π ιτρ οπή  
τών Ελληνικών υποθέσεων. Σ ’ αυτές τίς Απόψεις προσεχώρησε καί ό τότε Πρό
εδρος τών Η.Π.Α. Ούΐλσων, όπως οί σχετικές διακοινώσεις του Από 10 καί 25 
Φεβρουάριου 1920.

'Ώς ότου έφαρμοσθούν οί Αποφάσεις τού Ά νω τάτου Συμβουλίου τών Συμ
μάχων, ύπογράφηκε στήν Καπιστίτσα τήν 15 Μαΐου 1920 προσωρινή συμφωνία 
μεταξύ Ελλήνων καί ’Αλβανών μέ τήν όποία ή Ε λλά ς δέχτηκε νά μή καταλάβη 
τήν Κορυτσά μετά τήν έκκένωσί της Από τούς Γάλλους καί οί ’Αλβανοί άνέλα- 
βαν υποχρεώσεις γιά τό ντόπιο Ελληνικό στοιχείο ώς ότου ή Ε λλάς θά Ασκού
σε τό δικαίωμά της άπό τίς διεθνείς Αποφάσεις.

Τήν 17 Μαΐου 1920 συμπληρώθηκαν όλες οί πιό πάνω Αποφάσεις καί μέ 
τό ψήφισμα τής ’Αμερικανικής Γερουσίας μέ τό όποιο ή Βόρειος νΗπειρος, συμ- 
περιλαμβανομένης τής Κορυτσάς, τά Δωδεκάνησα καί ή Δυτική πλευρά τής Μι
κρός ’Ασίας όπου ύπερίσχυε ό έλληνικός πληθυσμός έπρεπε νά παραχωρηθοΰν
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από την Διάσκεψι τής ΕΙρήνης στην Ελλάδα καί νά ένσωματωθούν στό Ελλη
νικό Βασίλειο.

Ή  ’Ι τ α λ ί α ,  π ο ύ  έ κ μ ε τ α λ λ ε ύ θ η κ ε  τ η ν  ά π α σ χ ό λ η σ ι  τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  σ τ η  Μ. ’Α 
σ ί α  κ α ί  τ ά  γ ν ω σ τ ά  γ ε γ ο ν ό τ α ,  π έ τ υ χ ε  π α ρ ά  π ά σ α  δ ι ε θ ν ή  τ ά ξ ι  τ η ν  ε π α ν α φ ο ρ ά  τ ο ύ  
θ έ μ α τ ο ς  γ ι ά  τ ά  κ α θ ο ρ ι σ θ έ ν τ α ,  ή δ η  ά π ό  τό  ’Α ν ώ τ α τ ο  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  τ ω ν  Σ υ μ μ ά χ ω ν ,  
σ ύ ν ο ρ α  έ ν ώ π ι ο ν  τ ή ς  π ρ ε σ β ε υ τ ικ ή ς  δ ι α σ κ έ ψ ε ω ς  τ ώ ν  Π α ρ ι σ ί ω ν ,  κ α ί  τ η ν  9 Ν ο ε μ 
β ρ ίο υ  1 9 2 1 ,  ή δ ι ά σ κ ε ψ ι ς  α ύ τ ή ,  χ ω ρ ί ς  κ α μ μ ι ά  ά ρ μ ο δ ι ό τ η τ α ,  έ π ι λ ή φ θ η κ ε  το ΰ  θ έ 
μ α τ ο ς ,  π ο ύ  ε ί χ ε  ή δ η  λ υ θ ή  κ α ί ,  π α ρ ά  τ ι ς  δ ι α μ α ρ τ υ ρ ί ε ς  κ α ί  τ ι ς  έ π ι φ υ λ ά ξ ε ι ς  τ ο ύ  
Έ λ λ η ν ο ς  α ν τ ι π ρ ο σ ώ π ο υ ,  ε π α ν έ λ α β ε  τό  έ γ κ λ η μ α  τ ο ύ  π ρ ω τ ο κ ό λ λ ο υ  τ ή ς  Φ λ ω ρ ε ν 
τ ί α ς  κ α ί  κ α θ ώ ρ ι σ ε  γ ι ά  σ ύ ν ο ρ α  α υ τ ά  π ο ύ  ε ί χ α ν  χ α ρ α χ θ ή  ά λ λ ο τ ε  μ ε  τό  τ ε λ ε υ τ α ίο  
α υ τ ό  π ρ ω τ ό κ ο λ λ ο .

Την 2 ’Οκτωβρίου 1 9 2 1  ό αντιπρόσωπος τής ’Αλβανίας στην Κοινωνία 
τών Ε θ ν ώ ν  είχε καταθέσει δήλωσι, δτι ή ’Αλβανία άναλάμβανε την ύποχρέωσι 
νά σεβασθή τά θρησκευτικά δικαιώματα δπως κι’ εκείνα γιά την παιδεία τοΰ 
πληθυσμού, δπως επί Τουρκοκρατίας.

Οί ’Αλβανοί, οί όποιοι άρχισαν αμέσως πιέσεις γιά τόν έξολοθρεμό τοΰ 
ελληνικού στοιχείου, δεν τήρησαν δσα είχαν ύποσχεθή. Τό ελληνικό στοιχείο 
αναγκάσθηκε νά προσφύγη στό Δικαστήριο τής Χάγης καί με την γνωμοδότησι 
τούτου τής 6 ’Απριλίου 1 9 3 5  δικαιώθηκε πανηγυρικά καί μπόρεσε έτσι νά ζήση 
ώς την 7 ’Απριλίου 1 9 3 9 ,  δταν οί ’Ιταλοί με την πρόσκλησι τώ ν ’Αλβανών πρου
χόντων κατέλαβαν την ’Αλβανία υπό Βασιλέα τής ’Αλβανίας τόν Βίκτωρα Ε μ 
μανουήλ. Ή  ’Ιταλία δημιούργησε έτσι προσωπική ένωσι με την ’Αλβανία, όχι 
πραγματική, καί δεν έπαυσε ή ’Αλβανία ν’ άποτελή Κράτος κυρίαρχο καί Ανε
ξάρτητο, δπως έπίσημα διαδήλωσε ό τότε πρωθυπουργός της Μουσταφά Κρού- 
για σε λόγο του τής 16 Μαρτίου 1 9 4 0 .

Ή  ’Αλβανία σάν κυρίαρχο Κράτος καί Σύμμαχο τής ’Ιταλίας έξέδωκε την 
10 ’Ιουλίου 1 9 4 0  Βασιλικό Διάταγμα ύπ’ άριθ. 19 4 , πού κυρώθηκε κι’ άπό την 
’Αλβανική Βουλή, δπως ό Νόμος 3 1 9  τού Ιουλίου 1 9 4 0 ,  καί τού οποίου τό ίο 
άρθρο αναφέρει: «Τό ’Αλβανικό Βασίλειο Αναγνωρίζεται, δτι βρίσκεται σε πό
λεμο μέ τά Κράτη εκείνα μέ τά όποια τό Βασίλειο τής ’Ιταλίας θά βρεθή σέ 
πόλεμο».

’Έ τ σ ι ,  τ ή ν  ί δ ι α  ή μ έ ρ α ,  π ο ύ  ή ’Ι τ α λ ί α  κ ή ρ υ ξ ε  τ ό ν  π ό λ ε μ ο  κ α τ ά  τ ώ ν  Σ υ μ μ ά 
χ ω ν  κ α ί  τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς ,  κ ή ρ υ ξ ε  τ ό ν  π ό λ ε μ ο  έ ν α ν τ ί ο ν  ό λ ω ν  α υ τ ώ ν  κ α ί  ή ’Α λ β α ν ία  
κ α ί  μ ε τ έ σ χ ε  ε ν ε ρ γ ά  σ τ ή ν  έ ν α ν τ ί ο ν  τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  έ π ί θ ε σ ι  τ ή ν  2 8 ’Ο κ τ ω β ρ ίο υ  1 9 4 0  
μ ε  14 τ ά γ μ α τ α  κ α ί  λ ο ι π έ ς  δ υ ν ά μ ε ι ς  κ α ί  ε ξ υ μ ν ή θ η κ ε  γ ι ’ α υ τ ό  ά π ό  ’Ι τ α λ ο ύ ς  κ α ί  
Γ ε ρ μ α ν ο ύ ς .  Ή  Ε λ λ ά ς  έ π ε ι τ α  ά π ’ α υ τ ό  έ θ ε σ ε  υ π ό  μ ε σ ε γ γ ύ η σ ι  τ ί ς  Α λ β α ν ικ έ ς  
π ε ρ ι ο υ σ ί ε ς ,  τό  ί δ ι ο  δέ  έ κ α ν ε  κ α ι  ή ’Α λ β α ν ί α  γ ι ά  τ ί ς  ε λ λ η ν ικ έ ς .

Τόν ’Απρίλιο τού 1 9 4 1 ,  ή Ε λλάς άπό τήν δύναμι τών πραγμάτων υποχώ
ρησε καί έγκατέλειψε γιά τρίτη φορά τά έδάφη τής Βορείου ’Ηπείρου, πού άνα- 
κατέλαβε, «νικήτρια!!» πλέον ή ’Αλβανία μετά τών Γερμανών καί ’Ιταλών καί 
μέ τήν ιδιότητά της αύτή ζήτησε και έλαβε άπό τήν Κατοχική Ελληνική Κυβέρ- 
νησι πολεμικές Αποζημιώσεις. Ή  ’Αλβανία, βρήκε πλέον πρόσφορο έδαφος γιά 
εκτελέσεις, δηώσεις και λεηλασίες εις βάρος τού ελληνικού στοιχείου, είχε δέ 
επιδιώξει καί τήν ένσωμάτωσι τής Θεσπρωτίας, δπου Ανώτατος πολιτικός διοι
κητής είχε διορισθεΐ ό πολύς Τζεμάλ Ντΐνο.

Τήν ’Ιούνιο 1 9 4 2 ,  ή ελληνική Κυβέρνησις πού ήταν στήν Αίγυπτο, μέ υ
πόμνημά της ζήτησε τήν άπόδοσι τής Βορείου ’Ηπείρου στήν Ελλάδα. Ό  τότε 
ύπουργός τών Εξωτερικών τής Μεγ. Βρεττανίας δήλωσε έπίσημα τήν 17 Δεκεμ
βρίου 1 9 4 2 ,  δτι «ή Κυβέρτησις τής Α.Μ. θεωρεί τό ζήτημα τών ’Αλβανικών συ
νόρων σάν μιά ύπόθεσι, πού θά έξετασθή μετά τόν πόλεμο άπό τήν διάσκεψι
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τής εϊρήνης». Ή  δήλωσις αυτή υιοθετήθηκε και άπό τΙς Ε νω μ ένες Πολιτείες 
τής ’Αμερικής και από τή Ρωσία. χ

Λεν θά παραλείψουμε ν’ αναφέρουμε εδώ, δτι μέ την νίκη τών Συμμάχων 
θέλησε νά εμφάνιση ή ’Αλβανία σάν δική της άντίστασι την άντίστασι τών 
Βορειοηπειρωτών, άλλα την άνυπσρξία τής ’Αλβανικής άντιστάσεως μαρτυρούν 
πάρα πολλοί ξένοι, όπως και ό Μάγιορ Κέύ κ.λ.π., ό δέ R asscl— H ill στό φύλλο 
τής 30 ’Ιουλίου 1944 τής «New Y ork H erald  T rib iin »  γράφει, ότι «ή δύνα- 
μις τών ανταρτών περιωρίσθηκε μέχρι τής στιγμής στό νότιο ήμισυ τής ’Αλβα
νίας (Βόρειος "Ηπειρος). Στα βόρεια τοΰ ποταμού Σκούμπη ούδεμία άντίστασις 
σημειώθηκε εναντίον τών Γερμανών».

Ό τ α ν  ή Ελληνική Κυβέρνησις επανήλθε από τό Ε ξω τερικό τήν 12 ’Ο 
κτωβρίου 1944 διακήρυξε, ότι ή Βόρειος "Ηπειρος είναι αναπόσπαστο μέρος τής 
Ελληνικής πατρίδος καί ή Συνταγματική ’Επιτροπή επί τών ’Εξωτερικών Υ 
ποθέσεων σαφώς διετύπωσε στό ύπόμνημά της (’Ιούνιος 1945) τήν ανάγκη νά 
καταληφθή ή Βόρειος "Ηπειρος από τά ελληνικά στρατεύματα.

Μέ τή βοήθεια όμως, στήν ’Αλβανία, τού σιδηρού παραπετάσματος, δημι- 
ουργήθηκε άλλη κατάστασις στή Βόρειο "Ηπειρο. Σ ’ αυτό συνέβαλε καί τό Δε
κεμβριανό κίνημα, αποτέλεσμα δέ καί τής άνωμαλίας αυτής ήταν νά συνεχισθή 
ή θλιβερή κατάστασις στή Βόρειο "Ηπειρο.

Ή  Διάσκεψις τού Πότσδαμ τής 20 ’Ιουλίου 1945 άνάθεσε στό Συμβούλιο 
τών υπουργών τών πέντε Μεγάλων Δυνάμεων καί τήν έξέτασι θεμάτων σάν τό 
Βόρειοηπειρωτικό, πού ήταν συναφές μέ τή συνθήκη μετά τής ’Ιταλίας.

Σειρά άπό υπομνήματα τών Ελληνικών Κυβερνήσεων κατά Ιανουάριο, 
Φεβρουάριο καί ’Απρίλιο τού 1946, έθεταν σαφώς τό θέμα τής Βορείου ’Η πεί
ρου ένώπιον τού Συμβουλίου τών 'Υπουργών, ενώ παράλληλα τήν 26 Μαρτίου 
1946 ή επί τών ’Εξωτερικών 'Υποθέσεων Ε πιτροπή  τής ’Αμερικανικής Γερου
σίας ένέκρινε ψήφισμα μέ τό όποιο «ή ’Αμερικανική Γερουσία πιστεύει, ότι ή 
Δωδεκάνησος καί ή Βόρειος "Ηπειρος πρέπει ν’ άποδοθούν στήν Ελλάδα κατά 
τήν προσεχή διάσκεψι τής Ειρήνης».

Τήν 15 Μαίου 1946, ό τότε υπουργός τών Εξω τερικώ ν τής Μεγ. Βρεττα- 
Μπέβιν είχε δηλώσει ένώπιον τών συναδέλφων του σέ έπίσημρ Συνέδριο τού 
Συμβουλίου τών Υ πουργών, ότι ύπεβλήθησαν άπό τήν Ε λληνική Κυβέρνησι αί 
άξιώσεις της γιά τή Βόρειο "Ηπειρο, τις όποιες τό Συμβούλιο έπρεπε νά έξετά- 
ση. Ούδείς υπουργός άμφίσβήτησε τότε τήν ύπαρξι τού θέματος, όσο καί τήν 
άρμοδιότητα τοΰ Συμβουλίου, αί δέ άντιρρήσεις τού κ. Μολότωφ είχαν σάν πε
ριεχόμενο, ότι δέν ήταν σκόπιμο νά εύρυνθούν τά θέματα τής ήμερησίας δια- 
τάξεως. ’Αλλά καί σ’ αυτό άντέτεινε ό Μπέβιν, όστις καί επανέλαβε τήν πρό- 
τασί του καί πρόσθεσε, ότι θά ήγειρε ό ίδιος τό θέμα τών ελληνικών διεκδική
σεων έπί τής Βορείου ’Ηπείρου σέ άλλη συνεδρίασι τού Συμβουλίου.

Τήν 29 Ιουλίου 4946 άρχιζε τις εργασίες της στό Παρίσι ή διάσκεψις τών 
21 Ε θνώ ν , ένώ τήν ίδια ήμέρα ή ’Αμερικανική Γερουσία ένέκρινε τό ψήφισμα 
τής Επιτροπής έπί τών Εξωτερικών 'Υποθέσεων γιά τήν άπόδοσι τής Δωδεκα- 
νήσου καί Βορείου ’Ηπείρου στήν Ελλάδα.

Τήν 30 Αύγούστου ,1946, ή ελληνική άντιπροσωπεία ζήτησε τήν έγγραφή 
τού Βορειοηπειρωτικού θέματος στήν ήμερησία διάταξι, τό οποίο καί έγινε, ά- 
φεθείσης τής συζητήσεώς του σέ επόμενη συνεδρία.

Εντελώς όμως αιφνιδιαστικά, τήν 28 Σεπτεμβρίου 1946, ή ελληνική άντί- 
προσωπεία βρέθηκε πρό προτάσεως τής Γιουγκοσλαβικής άντιπροσωπείας περί 
συζητήσεώς, ένεκα δέ διατυπωθείσης παρακλήσεως όπως αύτη διευκολύνει τό 
έργο τής Διασκέψεως καί έπαναφέρει τό θέμα στό Συμβούλιο τών 'Υπουργών
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των Εξωτερικών, τό όποιο είχε την πρός τούτο αρμοδιότητα, καί έπειτα άπό 
σαφή δήλωσι τού κ. Μολότωφ, δτι «ή ελληνική κυβέρνησις δύναται νά φέρη τό 
θέμα τούτο ενώπιον τού Συμβουλίου τών 'Υπουργών», άπέσυρε τό θέμα και έ- 
πανέφερε την ύπόθεσι ένώπιον τού Συμβουλίου τών Υπουργών τον Νοέμβριο 
τού 1 9 4 6 ,  στο οποίο καί παραμένει εκκρεμές, άναμένον την ευνοϊκή λύσι του.

Ή  ελληνική κυβέρνησις με δήλωσι της, όταν κυρώθηκε ή Συνθήκη μετά 
τής Ιταλίας, διατήρησε τά δικαιώματα της όσον αφορά τό θέμα τών Έλληνο- 
Ά λβανικών συνόρων, και ότι τούτο παραμένει έκκρεμές ένώπιον τού Συμβου
λίου τών τεσσάρων υπουργών τών Εξωτερικών.

Ιδού και ή σχετική άνακοίνωσις τής αμερικανικής κυβερνήσεως, πού εΐ- 
χεν έπιδοθή στήν ελληνική κυβέρνησι τήν 31 Νοεμβρίου 1947 καϊ ή όποια μαρ- 
ρτυρεί συμπληρωματικά και τό μετά τής 'Αλβανίας εμπόλεμο καί τήν εκκρεμό
τητα τών Έλληνο-’Αλβανικών συνόρων:

«Ή 'Ιταλική Συνθήκη διακανονίζει τά προβλήματα πού δημιουργήθηκαν 
μεταξύ τής Ελλάδος και ’Ιταλίας συνεπεία τού πολέμου. Ή  Ελλάς, ή όποια υ
πήρξε στόχος άπροκλήτου έπιθέσεως, πού εξαπολύθηκε άπό γειτονικές χώρες, δή
λωσε σαφώς σε πλείστες περιστάσεις, ότι έχει ώρισμένες διεκδικήσεις, οί όποιες 
δεν θά ήταν δυνατόν νά έξετασθούν έν συναφεία μέ τήν ’Ιταλική συνθήκη, έφ’ 
όσον δεν αφορούσαν τήν ’Ιταλία. Είναι ευχάριστο, οτι ή Ελλάς άντί νά έπιχει- 
ρήση νά διευθετήση τις διεκδικήσεις αυτές μέ μονομερή μέτρα, είναι πρόθυμη 
ν' άφήση αύτές νά έξετασθούν έν καιρώ άπό ένδεδειγμένο διεθνές όργανο*.

Ό λ α  τά προεκτεθέντα, όπως και έπίσημες διεθνείς έκδηλώσεις, μάς δεί
χνουν καθαρά, ότι τό θέμα τών 'Ελληνο-9Αλβανικών συνόρων επανήλθε έπί τά- 

. πητος άπό τό 1942 καί βρίσκεται έκκρεμές ένώπιον τού Συμβουλίου τών τεσσά
ρων 'Υπουργών. Τά σύνορα τής Ελλάδος καί ’Αλβανίας έπαυσε νά τά διέπη 
νομικώς ή Ά πόφασις τής Πρεσβευτικής Διασκέψεως τής 9 Νοεμβρίου 1921. ’Έ 
παυσαν νά είναι όριστικά. Καταδικασμένα άφ’ ότου χαράχθηκαν στ ή συνείδησι 
τού ελληνικού λαού καί τού Βορειοηπειρωτικούπληθυσμού, άλλά καί στήν κοινή 
περί δικαίου διεθνή συνείδησι, έτέθησαν έκτοτε καί νομικώς ύπό αϊρεσι.

Ή  έλληνική διεκδίκησις γιά τή Βόρειο "Ηπειρο είναι δικαιοτάτη καί άπο- 
τελεϊ μιά έθνική διεκδίκησι. Οί διάφορες ελληνικές κυβερνήσεις δέν μπορούσαν 
ν* άπεμπολήσουν ένα μεγάλο έθνικό θέμα σάν τό Βορειοηπειρωτικό καί γ ι’ αυτό 
ένέμειναν στή γνώμη, όπως κι’ έξακολουθούμε νά κάνουμε, νά μή προχωρήσουμε 
στήν άποκατάστασι σχέσεων μέ τήν Αλβανία, έφ’ όσον τηρεί αύτη μιάν Αδιάλ
λακτη στάσι γιά μιά δικαία έλληνική ύπόθεσι. Αυτή της τήν άδιαλλαξία ύπο- 
θάλπουν οί φίλοι της καί έτσι φθάνουν στό σημείο νά παραγνωρίζουν άκόμα οί 
’Αλβανοί καί νά περιφρονούν έπίσημα γεγονότα καί νά μιλούν γιά άνυπαρξία 
Βορειοηπειρωτικού θέματος παρά τά έπίσημα κείμενα, παρά τούς διεθνείς κανό
νες λογικής καί ήθικής τάξεως.

Στά τελευταία χρόνια τό Βορειοηπειρωτικό ζήτημα δέν άνακινήθηκε άπό 
έπίσημη έλληνική -πλευρά. Κάποια στασιμότης παρατηρήθηκε άπάνω σ’ αύτό τό 
θέμα. "Αν καί δέν εΐμεθα σέ θέσι νά γνωρίζουμε τήν αίτια, είναι πολύ πιθανόν 
νά προερχόταν άπό τό διεθνές κλίμα καί άπό άλλους παράγοντες, όπως καί άπό 
έθνικά γεγονότα, πού δέν έλλειψαν καί είχαμε ν’ άντιμετωπίσουμε, τά όποια δέν 
βρήκαν δυστυχώς τήν έθνική τους λύσι, όπως κάθε Έλλην τήν άνέμενε καί τήν 
άναμένει.

Τόν τελευταίο όμως καιρό, προσωπικότητες σάν τόν Σοφοκλή Βενιζέλο, τόν 
Γεώργιο Μελά καί άλλοι, δέν έλλειψαν νά θίξουν τό φλέγον Βορειοηπειρωτικό 
ζήτημα καί νά έκφράσουν μάλιστα καί ώρισμένες άπόψεις τους. Σέ συνομιλία του, 
πού είχε στή Μότχα τόν ’Ιούνιο τού 1960 ό Σοφ. Βενιζέλος μέ τόν Σοβιετικό
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πρωθυπουργό Νικήτα Χρουστσώφ, άναφέρθηκε ατό ζήτημα τής Βορείου Η πείρου 
καί γιά τή συνομιλία αυτί] έγραφε τά έξης ό Σοφ. Βενιζέλος στό «Βήμα» τής 28 
’Ιουνίου 1960.

«Άνεφέρθην έπίσης είς τάς συνθήκας υπό τάς όποίας διαβιοι δ Ε λ λ η ν ι
σμός τής Βορείου Ηπείρου και χωρίς νά θέσω καθ’ οίονδήπυτε τρόπον ζήτημα 
έδαφικής τροποποιήσεως έτόνισα την άνάγκηνδπως ή Αλβανική κυβέρνησις παρα- 
χωρήση αύτοδιοίκησιν είς τό έλληνικόν στοιχείον, μέσα εις τά πλαίσια πάντοτε 
τοΰ ’Αλβανικού Κράτους, ύπό μορφήν αύτονομήσεως τής περιοχής μέχρις δτου 
τό ζήτημα λυθή άπό τούς υπουργούς τών Εξωτερικών των τεσσάρων Δυνάμεων 
ένώπιον τών δποίων, ώς γνωστόν, έκκρεμεϊ».

Ό  κ. Χρουστσώφ είχεν ύποσχεθή στόν Βενιζέλο, δτι αυτές του τις άπό- 
ψεις θά διεβίβαζε πρός τούς ’Αλβανούς Ιθύνοντας, τό όποιον πολύ έξένισε τούς 
’Αλβανούς τότε. Δέν ξέρουμε δέ άν δέν είναι κι’ αυτό μιά αίτια, πού είναι σύμ
μαχοι σήμερα μέ τήν Κίνα.

Εντελώς δμως τελευταία έΟίγη τό Βορειοηπειρωτικό ζήτημα καί άπό έπί- 
σημα χείλη.

Ό  πρωθυπουργός καί υπουργός τών Εξωτερικών τής προτελευταίας κυ- 
βερνήσεως κ· Παν. Πιπινέλης, άπαντήσας σέ τεθέν είς αυτόν έρώτημα, έδήλωσε τά 
έξής τήν 11 Σεπτεμβρίου 1963:

«*Η προϊούσα βελτίωσις τού διεθνούς κλίματος διά τής προοδευτικής άντι- 
μετωπίσεως και έπιλύσεως υφισταμένων διαφορών, μοιραίως θά θέση έπί τάπη
τας καί τό έκκρεμές Βορειοηπειρωτικόν θέμα. ’Ασχέτως τού διαδικαστικού λόγου 
τής έκκρεμότητος αυτού ένώπιον τής Επιτροπής τών τεσσάρων ύπουργών τών 
Εξωτερικών, είναι πρόδηλον δτι εν τοιοΰτον ζήτημα δέν είναι δυνατόν νά παρα
γραφή διά τού χρόνου ούτε νά διαγραφή άπό τήν ήμερησίαν διάταξιν τών έκκρε- 
μών διπλωματικών ζητημάτων. Λόγοι διπλωματικοί, στρατηγικοί, έθνικοί καί 
οίκονομικοΐ συνθέτουν τήν ίίπαρξιν τού ζητήματος αυτού καί έπιβάλλουν τήν 
έξεύρεσιν καταλλήλου λύσεως.

Πώς καί πότε τούτο θά πραγματοποιηθή είναι προφανώς άδύνατον νά 
προσδιορίση κανείς άπό τούδε».

Ό  Σοφοκλής Βενιζέλος έπανήλθε στό ζήτημα τού βορείου τμήματος τής 
’Ηπείρου, γιατί φαίνεται άνησυχοΰσε γιά τήν τύχη τού έκεϊ ελληνικού πληθυ
σμού. Ά π ό  τήν υπεύθυνη τότε θέσι του σάν άντιπρόεδρος τής ελληνικής κυβερ- 
νήσεως καί υπουργός τών ’Εξωτερικών καί είς άπάντησιν έρωτήματος πού τού 
έτέθη άναφορικά μέ τήν ’Αλβανία, είχε δηλώσει τά έξής τήν 7 Δεκεμβρίου 1963:

«Αί σχέσεις μας μέ τήν Α λβανία  εύρίσκονται είσέτι είς άρνητικόν στά- 
διον, λόγω τών άνησυχιών πού αίσθάνεται όλόκληρον τό Έλληνικόν Έ θ ν ο ς , δ- 
σον άφορά τό μέλλον τών είς τήν χώραν αυτήν διαβιούντων άδελφών μας».

Τό Βορειοηπειρωτικό ζήτημα βρίσκεται,καί πάλιν στό προσκήνιο καί π ι
στεύεται στήν ’Αθήνα, δτι ή παραχώρησις καθεστώτος αυτονομίας στόν πληθυ
σμό τής Βορείου ’Ηπείρου έντός τών πλαισίων τού ’Αλβανικού Κράτους, άνάλογο 
πρός έκεΐνο πού άπολαμβάνουν οί πληθυσμοί τών ομοσπονδιακών δημοκρατιών 
είς άλλα σοσιαλιστικά κράτη δπως π.χ. στή Σοβ. Έ νω σι ή τήν Γιουγκοσλαβία, θά 
διευκόλυνε σημαντικά τήν προσπάθεια πρός άποκατάστασι τών σχέσεων μεταξύ 
τής ’Αλβανίας καί τής Ελλάδος, πού εύρίσκονται άκόμα τυπικά σέ έμπόλεμο 
κατάστασι. Μέ μιά τέτοια λύσι ό πληθυσμός τής Βορείου ’Ηπείρου θά  ήταν δυ
νατόν νά διατηρήση τήν ελληνικότητά του μέ τό νά παραχωρηθή σ’ αύτόν γλωσ
σική καί θρησκευτική έλευθερία. Έ τσ ι περίπου είχε έκφρασθή, δπως γράφουμε
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Τήν εποχή τής συγκομιδής του ριζιου στο Φανάρι συγκεντρώνεται 
πολύ έργατιά άμειβόμενη μέ είδος. Στήν Τσουκνίδα έργάζονταν στό ίδ ιο  σπίτι 
ράφτης καί χτίστης. Τό μεσημέρι ή νοικοκυρά τηγανίζει αυγά καί βάζει τού 
ράφτη νά φάει. Ό  χτίστη ς άπ* έπάνου τη βλέπει.

Π ηγαίνει και τουτουνοϋ φαγητό ψωμί κι* έλιές. Μάστορας είναι, τρώει 
δ ,τ ι νάναι. Δεν είναι ψηλοστόμαχος σάν ό ράφτης. Ό  χτίστης μονολογών
τας— σ ’ όχω ράμματα για τή γούνα—τρυπάει μέ τό τσαγκαρόσουφλο μια κά- 
ναλη κεραμιδιού καί τήν τοποθετεί στήν άγκωνή.

Φθάνει ό χειμώνας. Σταλάζει τό σπίτι, βάζει ένα μάστορα ό νοικοκύ
ρης, άλλον κΓ άλλον κΓ ή σταλαματιά μέ τήν πρώτη βροχή άνασοβιέται.

"Ερχεται ό άλλος χρόνος, ή άλλη συγκομιδή. Μ ελισολόΐ ή άργατιά. 
Ό  χτίστης ροβαλάει κΓ αυτός άπό τό χωριό του για νά προμηθευθεΐ μ έτήν  
έργασία του τό ρίζι τής χρονιάς. Ή  νοικοκυρά τον προσκαλεί γιά  τή στα
λαματιά.

—Μ άστορα μ ’ άφησες μια σταλαματιά στήν άγκωνή. Ή ρθαν  πολλοί, 
μά κανένας δέν μπόρεσε νά τήν πιάκει.

—Τή σταλαματιά τήν έκαμαν τ’ αυγά τού ράφτη κΓ δχ ι τ’ άνεμοσοό- 
ρια. Θυμάσαι; Ε μ ένα  πού σόφκιανα τό σπίτι, νά βάλεις τό κεφάλι σου μέ
σα, μδβαζες έλιές προσφάϊ και τού ράφτη αυγά. Τιμωρήθηκες γιά  κείνο πδ- 
καμες.

Ή  φτώχεια τέχνες πηργάζεται. Τό δέν «έχει»σέ φέρει σέ δύσκολη θέ-

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου, αελ. 25.

πιό πάνω, καί ό Σοφ. Βενιζέλος σάν προσωρινή λύσις, γιατί ή οριστική λύσις θά 
δοθή άπό τούς τέσσαρες υπουργούς των Εξωτερικών.

Η μ είς οί Ήπειρώτες, δπως καί κάθε Έλλην, δέν άπογοη^ευόμεθα γιά μιά 
ευνοϊκή οριστική λύσι, πού έλπίζουμε πώς δέν θ ’ άργήση νά έλθη. Τά τυραννισμένα 
κορμιά των Βορειοηπειρωτών, πού κράτησαν αιώνες το^ρα έλεύθερες τίς ψυχές 
τους καί μπόρεσαν ν’ άντιπαλαίσουν σέ μύριους διωγμούς καί πιέσεις γιά νά 
ξεφυτρώσουν μέσα άπ* αύτούς τούς χριστιανούς οί ευεργέτες τής πατρίδας τους, 
«οί αμετάβλητοι αυτοί "Ελληνες τού Όμηρου», όπως γράφει ό Leake, καί πού 
έδωσαν κΓ αυτοί μέ τούς άλλους Ήπειρώτες τά πάντα γιά τήν καινούργια Ε λ 
λάδα τοΰ 1821, αύτοί οί Βορειοηπειρώτες, οί Έλληνες, θά μπορέσουν ν* άντε- 
πεξέλθουν καί στή σημερινή άνείπωτη τυραννία. Οί σημερινές άντιξοότητες θά 
περάσουν καί ή δικαιοσύνη θά έπιβληθή. Καί στά ορεινά έδάφη τής Βορείου Ή* 
πείρου, τά φυσικά αυτά σύνορα τής Ελλάδος, πού κατοικούσε καί κατοικεί, άν 
δέν έξολοθρεύθηκε, ό άκριτικός έλληνισμός, θ* άνατείλη καί πάλι ό ήλιος τής έ- 
λευθερίας. "Ετσι θά είναι ή τέταρτη φορά πού θά δοθή, μέσα σέ λίγα χρόνια, ή 
έλευθερία στόν κατατυραννισμένο αυτόν τόπο. Θά είναι όμως ή όριστική έλευ- 
θεριά.
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ση. Οί βουνήσιοι σπρωχνόμενοι άπό τις άνάγκες τής ζω ής δέν κάθονται μέ 
τά χέρ ια  σταυρωμένα «πέσε μήλο νά σ έφ άω »ά λλά , μετερχόμενοι τόν τεχνίτη , 
τόν καλαντζή, το ράφτη, τό βαρελά, τό χτίστη , τό μαραγκό, γυρίζουν τά χω
ριά για δουλειά, κι* άς μην είναι ειδ ικοί.

Ό  Σιώζο Κ άτσιος άπό την Π λακουτή πού ήξερε τήν  τέχνη  τού βαρε
λά, όσο ξέρ ’ ό Βλάχος τ ’ ε ϊν ’ ό σπόγγος, μεταβαίνει στον *Αλή Μ πραίμη, 
αγά τής Π ετροβίτσας, νά τοϋ σύρει βαρέλι πού χώραε χ ίλ ιε ς  όγκάδες έλ ιές.

Λύσε, δέσε, κόψε χάλασε, έκαμε τό βαρέλι ίσ ια  μέ τη σκούφια του.
Ό  αγάς βλέποντας τήν κατάντια  τοϋ βαρελιοϋ ρωτάει τό μάστορα άν 

ξέρει νά φκιάκει δυο λύκους, ένα γιά  νά φάει τόν άγά πού τόν έβαλε νά σύ
ρει τό βαρέλι και τόν άλλον νά ρουφήσει τό βαρελά πού κάνει τόν τεχνίτη .

Ν τροπιασμένος ό μάστορας παίρει τά σύνεργά του και δέν βλέπει ποϋ
κάνει.

Οί ραφτάτες, άπό τήν καθιστική  ζωή, δέν κουνιοϋντα ι νά λυώσει τό 
φαί, οί περισότεροι καταντούν στομαχικο ί.

Οί ξυλάδες (πριονάδες, ύλοτόμοι, άλετράδες) έκοβαν ξύλα άπό τά έλά- 
τια τοϋ Χάβου, δοκούς κΓ άγκωνάρια γ ιά  οικοδομές, σ τα λ ίκ ια , παλούκια  
γιά  φράχτες, έλατοκορφές γιά ρόκες, άλετροπόδια  και ζυγούς και τά πού
λαγαν στο ξυλοπάζσρο τής Παραμυθιάς.

Οί γυναίκες τοϋ χωριοϋ μοναδική έργασία ε ίχα ν  τό κουβάλημα ζάλικα  
καψοξύλων. Συναγωνίζονταν ποιά νά ξημερώ σει πρώτη στό  λόγγο και ποιά  
νά βάλει τό μεγαλύτερο ζαλίκ ι. Τά ξύλα στιβάζονταν θεμω νιές σ τις  αύλές ή 
μεσότοιχα στούς κήπους. Ά π ό  τό βαρύ φόρτωμα λύγαε τό λυγερό κορμί τους 
κι* έβλεπες πενηντάρες γυνα ίκες καμπούρες.

Κάθε πρωί, σύθολα μέ τόν κατάψυχο, οί δρόμοι βούϊζαν άπό τά φωνατά. 
Ά λ λ ε ς  στόν Κορύλα γ ιά  κούφαλα, άλλες στό Χάβο γιά μπάτσες, γ ιά  φραξό- 
φυλλα ή φραξόπετσες γ ιά  τό βάψιμο των καπών, στό Στεράρι γ ιά  κούτσου
ρα, στ* Α μ π έλ ια  γ ιά  κουτσοΰμπες άπό ρίκια , στοϋ Έ λαφ ρομούσ ου  γ ιά  κου
μαριές, στά Β αλτσάρια γ ιά  τοΰφες, στά Λ ιβαδάκια  γ ιά  ξερά παζαρόξυλα και 
στή Λ ακκιά τή βαθιά γι* άσφάκες. Στού Φούρους γιά  κράνα, σ τις  Κ ορο
μηλιές γ ιά  κορόμηλα νά τά κάμουν ξ ίδ ι, στά Μ ακροχώραφα γ ι ’ άγουρα γκ ό ρ 
τσα πού μόλις μαύριζε ό σπόρο τους τά σύναζαν κι* ώ ρίμαζαν στό σακκι 
μποϋνες.

Ά λ λ ε ς  πάλι άπό τά μεσάνυχτα βρίσκονταν στό λάκκο τοΰΓ κούμου γιά  
νά πιάκουν άράδα στή γούρα, νά πλύνουν τ ’ άπλυτα σκουτιά  και νά λευκά- 
νουν τά πανιά  γ ιά  τά ρουτιά.

Α λ λ ά  και όνομαστές ύφάντρες κα ι ξομπλιάστρες ήταν. Ύ φ α ιν α ν  φ λο
κιαστές και παρδαλιές χασ ιές, σκοϋτες γιά  τ ις  σαρμανίτσες, κ ιλ ίμ ια , στρώ
ματα, τράγια σαγίσματα, σαμαροσκούτια, τσαντίλες γιά  τό τυρί, άμπαες τών 
μουλιαριών, καραμελωτές, κουλουφένια  προσκέφαλα, κα ί ξόμπλιαζαν στά 
ρουτιά πλεχτά  σειράδια  και κεντίδ ια  στις λα ιμ α ρ γ ιές  και στά μ ανίκ ια , στις 
κάλτσες έπλεχαν τά σ χο ιν ιά , τις άράδες, κόκινες καί λάγιες, τ ίς  κουποϋλες, 
τά μήλα, τά μηλάκια, τά στρωτάκια, τίς  ροκοϋλες, τά φτερωτά καί τ ις  κ ο 
τύλες.

«Τρεις κίτερες, τρεις κόκκινες, 
μιά λάγια  καί μιά άσπρη, 
λάγια  στή μέση κίτερη, 
κ ι’ άκολουθοΰν τρεις άσπρες.
Π λέχοντας έτσ ι, τέλειωσε, 
πάει τό πενταραδήσιο ,
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’Αράδα άπέδω κ ι’ άπ’ έκεϊ, 
στή μέση τ’ άστριτάκι.
Τό μήλο άρχίζει, πάει κ ι’ αύτό, 
και δεύτερο άστριτάκ ι 
πάει, κ ι ’ ή κοτέλα διάβηκε, 
και νά, τρίτο άστριτάκι.

, Έ γ ιν ε  και τό φτερωτό 
κ ι’ ή δεύτερη ή κοτέλα.
Κοτέλα, μήλο δεύτερο, , 
μπαίνει τρίτη κοτέλα.
’Ακόμα κ ι ’ ένα φτερωτό 
και τέταρτη κοτέλα.
Έ ρθε και τό στανίκωμα, 
έπέρασε καί τούτο, 
έφκιάσθηκε καί τό σ χο ιν ί 

• έγίνηκαν κ ι’ οί ροϋντες»,

"Αλλες μαλεμέτα έβαφαν μέ τά φραξιά, μέ πολλών ήμερών ζεστάματα 
τις  μαύρες κάπες π ιπ ιλ ισ μ ένες μέ σιδερόσκουρη πδβγαινε σπίθες άπ’ άναμ- 
μένο σίδερο κάτως κατεργάζονταν στο άμόνι τού γύφτου.

Ή τα ν  φημισμένες οι Π οποβίτικες κάπες από τράγερο μαλλί, άσπρες 
καί μαύρες, μέ τις  όποιες εφοδιάζονταν όλη ή Τσαμουριά κ ι’ έφθαναν ώς 
πέρα στήν ’Α ρβανιτιά. Τ ις άσπρες άγόραζαν οί άγάδες, τις μουργκοκάνουτες 
τά παλληκάρια  τους καί τις μαύρες οί άγωγιάτες, οί τσοπαναραίοι κ ι’ οί 
έργάτες,

Τό μισό χω ριό  έζηε άπό την υφαντική καί τις κάπες γ ιατί άπό τά χω
ριά τής Ντουσκάρας καί τής Τσαμουριάς (Σκάλα κάτου) καμμιά γυναίκα δέν 
ήξερε νά ύφάνει κ ι’ ύφάντρες τού Ποπόβου ΰφαιναν τά ξένα βιλάρια πληρω- 
νόμενες μέ τήν όργυιά. Κ ι’ έτσι τά οικονόμαγαν. "Αλλες πάλι χήρες καί 
φτωχές κουβάλαγαν καί πούλαγαν στήν άγορά τής Παραμυθιάς παζαρόξυλα, 
προπάντος τά Σάββατα ποϋηταν μέρες άγορας.

Ο ικογένειες ραφτάδων ήταν τού βλάχου, τού Ράφτη, τού Πάντου, τού 
Ρόβη, τού Καρακίτσιου. Ό τ α ν  λέω οικογένειες έννοώ σόϊα, φάρες, κ ι’ όχι 
ένα σ π ίτι.

Ο ίκογένειες πριονάδων ήταν τού Σμπήλια, τού Τ σίλη, τού Ζιάγκου, τού 
Ντάκα. Λ ίγοι άπ’ αυτούς έζηαν άπό τήν υλοτομία τού Χάβου, οί πολλοί έ 
φευγαν στό ρωμαϊκό, όπως λέγονταν τότες ή Ε λλά δα  άπό τή Θεσσαλία καί 
κάτου, κ ι ’ έρχονταν στό χωριό κάθε Π ασχαλιά ή τής άη—Παρασκευής στό 
πανηγύρι πού κράταγε δυο μέρες.

Π ρω ταπριλιά  τού 1896 έπεσε στό χωριό μεγάλο χαλάζι πού κράτησε 
όλη τήν ήμέρα κ ι’ άνέβηκε σ ’ ύψος μιά πιθαμή καί μισή. Π ρονοητικές οί 
γυναίκες σάν είδαν άπό τό πρωί κακοκαιρία  δέν κουνήθηκαν άπό τό σπίτι.

ΔΡΟΜΟΙ

Σήμερα (1964) άπό τό Πόποβο διέρχεται αύτοκινητόδρομος πού συγ
κο ινω νεί μέ τήν Παραμυθία καί τό συνδέει διά μέσου τής Ντουσκάρας μέ 
τά Γ ιάννινα .

Π αλιότερα ΰπαρχαν μόνον τρεις βατοί δρόμοι, ένας γιά  τήν Παραμυ- 
θιά, άλλος γιά τά Γ ιάννενα καί τρίτος γιά  τό Χάβο, καί στενά γιά πεζούς 
μονοπάτια , γ ιά  τό Σαλονίκ ι, Τό Πε,τούσι καί τά Σκάπετα.
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Ό  δρόμος για τά Σκάπετα τό χειμώνα κλειοϋνταν άπό τά χ ιό ν ια  κ ι ' 
οί φαμίλιες τών τσοπαναραίων του Σουλιοϋ για  νά έπ ικο ινω νήσουν μέ τούς 
δικούς τους πήγαιναν άπό τό Φανάρι διά μέσου τού Ζαβρούχου.

Ή  μεταφορά τοϋ μασουλιαύ άπό τις στάνες και τών τροφίμων άπό τήν 
άγορά τής Παραμυθίας γίνονταν μέ τις γυναίκες καί κάπου καί μέ τούς ά- 
γωγιάτες. Στο δρόμο τής Παραμυθίας δέν ύπαρχε μέρα νά μή βρίσκεται Πο- 
ποβίτης νά πεζοπορεί. Ξεχωριστά τά Σάββατα πήγαιναν άπό μετέ. Ροβόλαγαν 
τό πρωί κΓ ά νη φ όρ ιζα ν  τό βράδι. Τό χειμώνα μέ τις βροχές έκλειε ό Λάκκος 
τοΟΓκούμου, γεφύρι δέν ύπαρχε και λαχτάραγαν όσο νά περάσουν.

Θυμάμαι, τά Σαββατόβραδα τις κα κοκα ιρ ιές τοϋ χειμώ να, τά καψόπαιδα 
περιμένοντας τις μονάδες νάρθουν άπό τό παζάρι, όπως άποκαλοϋσαν τήν 
Παραμυθιά, νά τούς φέρουν καλούδια, ψωμί καθάριο πού τόχαν λίμα κΓ ά- 
ποθυμιά, ζαχαρικά, πορτοκάλια, έμνησκαν στά παραθύρια φωνάζοντας.

—Μάναααα! ώωωωρ μάναααα! καί χοροπήδαγαν άπό χαρά όταν, μέσα 
στο σκοτάδι, ακόυαν τή φωνή της άπό τοϋ «Λάμπρο Σίμου», τοποθεσία άν- 
τίκρι στο χωριό, «Ό ρσεεε!».

"Εβαζαν κούφαλα στή φωτιά νά γένει πύρη νά λ ιασθει ή μάνα πού ή 
ταν στάλα, δέν είχε ούτε τή γλώσσα στεγνή, λασπωμένη καί τσακισμένη  άπό 
τήν κούραση καί τό φορτίο.

Στούς γεμάτους νερά καί λάσπες δρόμους τού χω ριοϋ λερώναμαν τις  
άσπρες κάλτσες μας στά κότσ ια  πη γα ινοέρχοντας στο σ χο λε ιό  καί πολλές 
φορές μας φώναζαν στο σπίτι.

ΤΟΥΡΚΟΣΚΛΑΒΙΑ

Τά κράκουρα στά όποια  βρίσκεται τό χω ριό  κ ι ’ ή άπόσκεπη θέση του 
τό πορφύλαγαν άπό τά μάτια τοϋ Τούρκου, κ ι ' έτσ ι τά δεσμά τής σκλαβιάς 
δέν ήταν καί τόσο σφ ιχτά  όπως στά καμποχώ ρια τοϋ Φ αναριοϋ όπου ό άγάς 
ήταν κύριος τών πάντων.

Π λέρια  εικόνα τής άνέχειας καί έλεεινότη τα ς τοϋ καμπήσιου  ραγιά  
δίνεται στο χρον ικό  μου «Ραγιάς κ ι ’ άφέντης» («’Η πειρω τικός ’Αγών άριθ. 
φύλλ. 8300—1960») όλλά ξεζουμίζεται καί στο περ ισ τα τικό  τοϋ Ν άση 
Πάσχου

Ραγιάς τοϋ Π ρόνιου τής παραμυθιάς στό Τ ούρκικο ό Ν άση Π άσχος 
ρετζελοντυμένος, έτσ ι πού πολλά μέλη τοϋ σώματός του φ αίνονταν άπέξω 
καί τά τσίμπαγαν οί μυίγες, ένώ έβρεχε, παιδεύονταν κάτου άπό τ ή ν έ λ ιά σ τ ό  
Λ ιμπόνι νά ρίξει κουλούρα στή φωτιά ζυμώνοντας τ ’ άλεύρι σ ’ άπλωμένο 
μουντάφι (είδος τράγειου στρώματος) μέ τή γάστρα στό κεφ άλι γ ια  νά μή 
βρέχεται.

’Εδώ πάνου ήταν άλλο τό κλίμα. "Αμα ό Γ κραϊκος π ιγκώ νονταν, τδρ- 
χονταν στή μύτη, δέ λογάριαζε άγά. Παράταε σπ ίτι καί χω ριό κι* έπερνε τά 
βουνά καί σϋρε π ιά σ ’ τον.

Μ ολογάν γ ιά  τον Κώστα Τούλα (1900) πώς άφοϋ ήρθε σέ ρήξη μέ κά
ποιο ζαπτιέ (Τοϋρκο χωροφύλακα), έπειδή τοϋ είπε «ζαγάρι», ό Τοϋρκος 
πιάσθηκε άπό τ ’ άρματα κι* ό Κώστας βάρειε μέ τά στούμπια  κα ί κάθε φο
ρά πού έκείνος μάτιαζε μέ τό καπακλί αύτός χώ νονταν πίσω τόν πλάτανο.

Ό μ ω ς δλη ή άκίνητη  περιουσία, ό τόπος, μαζί μέ τόν άσφακόλογγο 
καί τά κράκουρα άνήκε στόν άφέντη, δέν είχε άνάκρα ό Ρωμιός σέ τίποτα , 
νά μαλάξει ούτε τσάχαλο χωρίς τήν άδεια τ ’ άγά, πλήν τοϋ σ π ιτ ιο ϋ  πού τδ- 
χτιζε ό ίδ ιο ς  ό ραγιάς κι* άπό τό όποιο , όταν ήθελε ό άφέντης, τόν πέταζε 
κ ι’ άπ’ αύτό καί τόν άφηνε στούς πέντε δρόμους.
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Δέν ήταν εδώ χωράφια γιά  νά παίρει ό Τούρκος ήμορο. ΓΥ αύτό λά
βαινε σά δικαίωμα ίδ ιοχτησ ίας «τ’ άγαλίτικο» όρισμένο χρηματικό ποσό 
όπως θά ίδούμε και παρακάτου.

Κ ι5 όποιος δέν είχε νά τό δώσει έστελνε τά παλληκάρια (κάθε άγάς 
είχε άπά 5— 10 σωματοφύλακες) και τδπιαναν στο σπ ίτι, ώς δτου καταβάλλον
ταν τό χρέος.

Στους γόμους των άγόπουλων και στούς θανάτους ό ραγιάς ήταν ύπο- 
χρεωμένος νά μεταβεϊ μέ δώρα κΓ ή γυναίκα του μαυροντυμένη μέ κρεμίδι 
στα μάτια νά μοιρολογήσει τόν Τούρκο πού ψόφαε.

Κάθε χειμώνα, μέ τά μεγάλα κρύα και τά χ ιόν ια  έρχονταν στο χωριό 
τά κοπέλια  τ’ άγά μέ τά μουλάρια και ρήμαζαν τις ξυλοθεμωνιές. Π οιος 
κόταε νά κρίνει. Θυμάμαι τή μάνα μου, ένώ τά μουλάρια ξεκίναγαν φορτω
μένα, αυτή έκανε σταυρό και καταριούνταν:

—Κουκουβάγιες θέμου νά λαλήσουν στά σαράγια σας!
Κ αι μάλιστα. 'Ο  Θεός πού άργεί άλλά δέ λησμονεί, έβλεπε τά τύραννα 

τών άγάδων πού έκαναν στούς Ρωμαίους κ ι’ ακούε τούς άναστεναγμούς και 
τις κατάρες τών σκλάβων. Ε κ ε ί  πού στέκονταν μεγαλόπρεπα κ ι’ έλαμπαν 
στον ήλιο  τά παλάτια τών Π ρονιάτων, σήμερα κοίτονται σωροί έρειπίων.

Μ εγάλο βάσανο πάλι ήταν ή διέλευση άπό τό ντερβένι τών στρατευ
σίμων Τουρκοτσάμηδων ή έπιστράτων ρεντίφηδων, και τούτο σύμβαινε τα
χτικά , σχεδόν κάθε χρόνο, άρπαζαν δ,τι ζωντανό βιό λάχαινε μπροστά, κ ι’ 
οί κοσιάδες (στρατιω τικά άποσπάσματα γιά  τήν καταδίωξη τής ληστείας). 
Αυτού κ ι’ αυτού κονάκι στά σπίτια , καλό φαί και στρώμα. Κάτσε έπειτα οί 
νοικοκυρές νά ξεβρωμήσουν τά ρούχα στό πλύμα πού μύριζαν τουρκύλιες.

Τό 1910 τουρκική κοσιάδα κακοποιεί τούς κατοίκους τών χωρίων Ρα- 
δοβυζίου και Σ ινικού.

«Προ 18 άκριβώς ήμερών (7—8— 1910) άπόσπασμα στρατιωτικόν τού 
τακτικού ’Οθωμανικού στρατού υπό τινα μουλιαζίμην Τουρκογιαννιώτην με- 
τέβη στά χωρία Ραδοβύζι καί Συνίκον, καζά Παραμυθιός πρός άνίχνευσιν 
δήθεν άνυπάρτικων άνταρτών. Έ φ α /ο ν , έπιον, έξυλοκόπησαν γενικώς και 
έβασάνισαν. ’Ιδιαιτέρως δέ τόν Χ ρήστον Δημητρίου έκ Ραδοβυζίου τού έ
βαλαν ζεματιστά αύγά εις τάς μασχάλας μέχρις δτου έλυποθύμησεν έκ τών 
φοβερών άλγηδόνων. Τού δέ Κώστα Καραγιάννη έκ Σ ινικού έκαιον τά ςχεΐ- 
ρας δΓ  άνημμένων άνθράκων και έζεμάτιζον τό στήθος δΓ έλαίου».

(Έ φ ημ . «’Αγών» ’Αθηνών 25—2— 1910). ’Από τά Σκαλεπανήσια χωριά 
στό Τούρκικο, τό Πόποβο, τό Έ λευθεροχώ ρι και ή Σέλιανη ύπερεΐχαν στό 
βιό, τ ις  τέχνες, τόν τρόπο τής ζωής και τήν παλληκαριά.

« Ό  κάμπος θρέφει άλογα και τά βουνά λεβέντες».

ΚΛΕΦΤΕΣ

Ή  κλεψιά στά παλιότερα χρόνια  ήταν συνηθισμένο έπάγγελμα. Ό  έ
νας έκλεβε τόν άλλο.

Π αλιότερος κλέφτης στό Πόποβο ήταν ό Μ πέτικας, άτρόμητος άντρας, 
άλλά κάποτε, όπως ό ίδ ιος μολόγαε, τδφυγε τό ντουφέκι άπό τά χέρια.

Ή τα ν  στις «Σπάθες» μ ’ έναν άλλο σύντροφο. ΚΓ οί δυο βάδιζαν μέ 
τά ντουφέκια στά χέρ ια , έξαφνα πετάζονται πέρδικες, καί μέ τό «φούρ» φέ- 
ουν καί τών δυονών τά ντουφέκια.

Ό  α ιφ νιδιασμός ντροπιάζει καί τ ’ άντρειότερο παλληκάρι, άκινητεϊ 
τή λειτουργία  τού λογικού καί δλων τών αισθήσεων κι* ό άνθρωπος αιχμά
λωτος τού ένστικτου τού φόβου καταντά άβουλος κι* άνίκανος. Σέ μεγαλύ
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τερο βαθμό σταματά ή κυκλοφορία τού αίματος, κόβεται τό αίμα, όπως λέ
γεται, κ ι’ επέρχεται ό θάνατος.

"Ενας όνομαστός κλέφτης πάλι έπαιρνε τά κλεμένα από τό Σούλι, 
πού ήταν π ιστικός στό Μ πούσηΤ ελέλη  καί, δέκα ώρες δρόμο, δλη  τή νύχτα 
πήγαινε στό Πόποβο και τό πρωί ξημέρωνε στό γκρέκι νά κο ιμά τα ι. Μαρ- 
τυρήθηκε δέ άπό τά ρούχα, ένώ νύχτωσε άνάλαγος ξημέρωσε άλλασμένος.

"Αλλος κλέφτης άκόμα—όνομα καί μη χω ρ ιό—έκλεβε άπό συνήθεια. 
Δεν τόλμαε γυναίκα ν’ άφήνει σκουτιά απλωμένα τή νύχτα στον νηβορό. 
Νύχτωναν και δέν ξημέρωναν. Και μουσαφίρης άν πήγαινε, έβανε κατατήριο  
άπό τήν ήμέρα δ ,τ ι τ’ άρεγε, και τή νύχτα πού κοίμοϋνταν ο ί νο ικοκυρα ΐο ι 
σηκώνονταν άπό τόν ύπνο καί τδκλεβε.

Κάποτε ή δουλειά  του τόν έφερε στή Φ ροσύνη. Ή  ώρα ήταν περα
σμένη και δέν τόν έπαιρνε νά έπιστρέψει στό χω ριό του. Κ οιμήθηκε στό 
σπ ίτι πού έλαχε νάειναι. Τή νύχτα σηκώθηκε νά κλέψει καπνό πού είχε βά
λει στό μάτι άπό τήν ήμέρα. "Η δραβτζίκα στήν όποια ήταν ό καπνός κραγ* 
κάνησε καί ξύπνησε τή νο ικοκύρη, ό όποιος γνω ρίζοντας τά έλαττώ ματά 
του, φώναξε:

—Δέν κάθεσαι βλοημένε νά φέξει, νά τό πάρεις μέρα;
Στήν έκκλησιά  μετά τήν άνάγνωση τού Εύαγγελίου, πού ξήγαγε κ ιό 

λας, έχοντας υπόψη τό έλάττωμα νά κλέβει, δέ λησμόναε μετά τό τέλος 
τής διδαχής νά λέει:

—Μή τηράτε έμένα τι κάνω. Σείς νά έκτελεΐτα ι καί νά πράξεται δ τ ι 
λέει τό Βαγγέλιο.

Μετά τόν κλέφτη αυτόν, μολογιέτα ι ”ένας άλλος, άπό παπαδίτικο  σοΐ. 
«Παπά παιδί διαόλου άγγόνι». ΤΗ ταν κατσ ικοκλέφ της καί δ ια ρ ή χτη ς . "Εκλε
βε τά μανάρια τού χωριού, κΓ δ ,τι εύρισκε τή νύχτα ή καί τήν ήμέρα στις 
αυλές. Είχε βάλει χέρ ι καί στις έκκλησίες. "Ανοιγε τά κονίσματα στούς δρό
μους κι* έπαιρνε τις πενταροδεκάρες πού άφηναν οί διαβάτες. "Εκλεβε τις  
άπλάδες των έκκλησιώ ν, τά θυμιατά. Δέ σέβονταν οΰτετά  Δ ισκοπότηρα  πού 
βάσταγαν τήν κοινω νιά. "Εβγαζε άπό τις είκόνες καί τά άσημένια  τάμματα 
τών άρώστων, φωτοστέφανα, χέρ ια , πόδια, αύτιά.

’Αφού μεγάλωσε τό κρίμα κι* έφθασε ή βουή στό Θεό, ή τουρκική  ά- 
στυνομία έμασε τούς συγγενείς του κΓ έβαλε τά πόδια  τους σ* ένα τσαρούχι. 
ΊΗ τόν πιάνουν καί τόν παραδίνουν ή άλλιώ ς δέ γένετα ι, θά πάθουν αύτοί.

Σάν έμαθε τούτον τόν κατατρεγμό καταφεύγει μέ τή ν  ο ικογένεια  του, 
γυναίκα κι* ένα παιδί, σ ’ ένα κρυσφύγετο.

Οί χωριανοί έρευνώντας μαθαίνουν τό καταφύγιό του καί μιά νύχτα 
περικυκλώνουν τήν κρυψώνα καί τόν πιάνουν.

Σύγχρονος, στό συνάφι τών κλεφτών ήταν κάποιος άλλος, πού 
δταν έρχονταν χωροφύλακες ή κοσιάδα νά τόν πιάκουν, κατέβαινε καί κρύ
βονταν στό κατώγι, τό όποιο ήταν μπίμιτσα καί δέν είχε θύρα ούτε παράθυ
ρο γιά νά δίνει υπόνοιες. Έ νώ  οί ζαπιτιέδες κάθονταν στήν άγκωνή κα ί πυ
ρώνονταν στή στιά, γ ια τί ήταν χειμώ νας, ό μ ικρός γυ ιός του, χνούδαλο, με- 
τέβαινε στόν πάτο, στό βάθος τού σπ ιτιού , όπου ήταν ό κ α τα ρ ά χτη ς  καί φώ
ναζε: «Τάτα! Τάτα!». Πού νά καταλάβουν οί Τουρκαλάδες τίνος φώναζε τό 
παιδί «τάτα».

Κλέφτης πού περάει όλους τούς άλλους στό μαλιμάτι κα ί τήν κλεψιά 
—κλέφτης μέ ποδήματα—ήταν κάποιος άλλος, τού όποιου κι* αύτουνοΰ ό 
πατέρας ήταν παπάς. Ε ίχε τέτοια  μουραφέτια πδκλεβε καί τό πα ιδ ί άπό τήν 
κοιλιά  τής μάνας, πού λέει ό λόγος.
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Τό 1923—24 στή φροσύνη, στο σπ ίτι τοϋ ληστή Τσίλη Μάστορα, μα
ζεύοντας τά βράδια οί κατσικοκλέτφες τής περιοχής και διηγούνταν δ κα
θένας τίς κλεψ ιές του. Ό  ένας, πώς ντυμένος μ9 άσφάκες, έμπαινε τήν ήμέ- 
ρα στο κοπάδι πδβοσκε στό πλάϊ κ ι9 έκλεβε, κ ι9 δ βοσκός άγνάντευε. Ό  
άλλος, πώς φορτώθηκε ένα τάλαρο μέ τυρί πίσω άπό τό βοσκό πού έψηνε 
σ τά χια  τό βράδι, καί τό τυρόγαλο, ή άρμύρα, άπό τό λαιμό βήκε στα ποδά
ρια, πώς έκλεψε τό τραγί τοϋ Στράτη Ά γγέλη  άπό τό πετοϋσι τρεις φορές. 
Τ ήν πρώτη πήρε ξαγορά κα9 τ9 άπόλυκε, τή δεύτερη ταυτομοίως καί τήν τε
λευταία τό χούμπωσε, πώς άρπαξε τό βούτυρο τοϋ Ν ικόλα Γκοτζιά άπό τούς 
Κ ουκουλιούς όλο μέ τήν τέντσερη, βάχτι μεσημέρι άπό τή στάνη, πώς τόν 
κυνήγησαν, κ ι9 άφοϋ είδε πού θά τόν έπιαναν, έφαε δσο πρόφτασε κυνη- 
γούμενος, παράτησε τ9 άγγειό κ ι9 έγινε λαγός.

—Πήγα, έλεγε κάποιος, τήν ώρα τοϋ κολατσιοϋ στή στάνη τοϋ 
Ν ίκο Κώστα στό Τσαγγάρι καί τοϋ πήρα μια τσαντίλι τυρί μπροστά στά 
μάτια  του. Μ αζί μου είχα  μιά τσαντίλα άδεια. Ό  Ν ίκος είχε τσακίσει τό τυ
ρί στά καρδάρια καί τό μάζευε, είχε γεμίσει τρεις τσαντίλες κρεμασμένες 
στή φουρκοτύρα καί παιδεύονταν γιά  τέταρτη. Ό π ω ς έσκυψε έκείνος νά πά
ρει στάλπα άπό τό καρδάρι, φράπ9 έγώ πίσω του μέ ταχύτητα αρπάζω άπό 
τή θέση της μιά τσαντίλα γεμάτη καί κρεμάω τή δική μου, βλέποντας ό τσέ- 
λεγκας άντί τρεις γεμάτες, δυό, είπε μέ τό νοϋ του. «λάθος έκαμα, δυό είχα 
γεμίσει κ ι9 δ χ ι τρεις.

Ό τ α ν  γέρασε αυτός καί δέν μπόρειε νά κάμει άλλα ζουλούμια (κακές 
πράξεις) έκλεβε τά βουλώματα άπό τίς βαρέλες πού έμεναν έξω στά πεζούλια 
τών νηβορών καί τά πούλαε στις ίδ ιες  νοικοκυρές άντί λίγου καπνοϋ.

Π ολλο ί κλέφτες άπό μικροί κατσικοκλέφτες έξελίχθησαν σέ ληστές.
Ό τ α ν  γύριζε ξενιτεμένος σπίτι του, δέν πρόφταινε δ καψερός νά κα- 

λω σορισθεΐ άπό .τούς δικούς του, πήγαιναν καί τόν λήστευαν.
Τό 1911 πολλοί ά π9 αυτούς, πού έμεναν έφεδρεία καί προσκαλοϋνταν σ 9 

έκτακτες περιστάσεις, ως 40 νομάτοι, μετέβηκαν στή Ζωντήλα τοϋ Ζαγο- 
ριοϋ καί λήστεψαν τούς κατοίκους σέ μετρητά καί χρυσαφικά έξίας 600 χρυ
σών λιρών.

Τό 1912, τήν ήμέρα τοϋ Βαγγελισμοϋ περικυκλώνουν τό χωριό Σαλο- 
ν ίκ ι καί παίρουν ξαγορά τοϋ Κώστα Βασίλη πού μόλις είχεν έρθει άπό τήν 
’Α μερική, άφοϋ τόν έβασάνισαν, 280 χρυσές λίρες, 4 χρυσά δαχτυλίδια κ ι9 
ένα χρυσό ώρολόγι.

Τόν Αύγουστο τής αύτής χρονιάς (1912), βγάζουν άπό τό ίερό βήμα, 
πού λειτούργαε, τό συγχωριανό παπά Βασίλη, ίεροφορεμένο, τόν δδηγοϋν 
σπ ίτι του καί άπειλώντας τοϋ παίρνουν 20 ναπολεόνια. Μ άλιστα οί δικοί του 
στή σύγχυση άντί 20 έδωσαν 2 1 , γιατί δέν είχαν χρυσά νομίσματα καί συγ
κέντρωναν προς συμπλήρωση ένοϋ ναπολεονιοϋ ύπολογιζομένου σέ 94 γρό- 
σ ια , μεντζίτια , κάρτα, πενηντοπαραδήσια καί δεκάρες.

Κ ατόπι τών ληστειώ ν τούτων έπικηρύσσονται άπό τήν Ε θ ν ικ ή  Η π ε ι
ρωτική έτα ιρ ία  (κομιτάτο) καί άναθέτεται στόΓ ιά ννη  Πουτέτση ή εκτέλεσή 
τους. Στό ματαξύδμω ς ό Π ουτέτσης σκοτώνεται, κηρύχνεται κ ι9 δ πόλεμος 
Ε λ λ ά δα ς καί Τουρκίας (1912— 12) καί γλυτώνουν.

’Από τουτουνούς δ Γ ιάνναρος μέ τή γυναίκα του τή Γιανναρού, έλαβε 
μέρος σέ πολλές μάχες (1912— 13) στό Έ λευθεροχώρι καί στό Σούλι, καθώς
κ ι9 ό Κουτούπης στή μάχη τοϋ ’Ελευθεροχωρίου, δπου καί σκοτώθηκε δπως 
θά ίδοϋμε παρακάτου (25— 11—1912) κ ι9 ή οίκογένεια του πήρε στρατιωτική 
σύνταξη άνθυπολοχαγοϋ. (Συνεχίζεται)



Κ. Δ. ΜΕΡΓΖΙΟΥ
ό. μ. τής Α καδημίας ’Αθηνών

ΕΠΙΦΑΝΙΟΣ ΗΓΟΥΜΕΝΟΣ χορηγοί - έκδοτης

Μέ τόν διαπρεπή τούτον Ίω αννίτην είχον πρό πολλοΰ άσχοληθή δημόσιε ύ- 
σας την μνημειώδη διαθήκην του ύπδ χρονολογίαν 2 Δεκεμβρίου 1647 ( Ηπειρω
τικά Χρονικά Τ. 1 1 ος σελ. 2 9 —64) ώς καί άλλα έγγραφα άφορώντα τόν ίδιον 
καί τδν πολύ λόγιον άδελφόν του Γεώργιον.

Ύ πήρξεν δ πρώτος μέγας τού Γένους ευεργέτης, ό όποιος ειχεν Ιδρύσει τό 
πρώτον έν Ίωαννίνοις Σχολεΐον καί έτερον έν Ά θή να ις , άλλά δεν ήτο γνωστόν 
τδ δτι ό Ιδιος Έπιφάνιος είχε διαθέσει καί έν σημαντικόν ποσόν διά τήν έκδο- 
σιν ένός έκκλησιαστικοΰ βιβλίου τόν τίτλον τού δποίου εύρίσκομεν είς τήν Ε λ 
ληνικήν Βιβλιογραφίαν τού Γάλλου ΑΙμιλίου Λεγκράν, Τόμος 1 ος, Π ου αΐώνος, 
σελ. 403. ’Ιδού ό τίτλος:

«Ή  Θεία λειτουργία ερμηνευμένη παρά τού έν ‘Αγίοις 
Πατρός ήμών Γερμανού Πατριάρχου Κωνσταντινουπό
λεως, μετά καί άλλων τινών άναγκαίων τάξεων άνηκου- 
σών τω ίερεί. Τυπωθεΐσα παρά ’Ιωάννη Ά ντω νίω  Ίου- 
λιανώ μέ άδειαν τών προϊσταμένων ’Αρχών καί Προνόμιον. 
Ένετίησιν, έτει άπό τής ένσάρκου Οικονομίας ρχλθ ' 
(1639) (σχ, 4ον σελ. 252).

Είς τήν άρχήν τού βιβλίου εύρίσκεται μία άφιερωτική έπιστολή τού Μα
τθαίου Τξιγάλα ή Κιγάλα, ίερέως Κυπρίου πρός τόν Σεβασμιώτατον Μητροπολί
την Φιλαδέλφειας Κύριον ’Αθανάσιον Βαλεριανόν ( 1 ). Έ κ τής έπιστολής ταύτης 
ό Λεγκράν άναδημοσιεύει τό κάτωθι ένδιαφέρον άπόσπασμα:

«Καί  έπειδή άνάμεσα είς τά βιβλία μου εύρέθη δ αυτός θησαυρός έ- 
ξήτασάν τον νά τόν τυπώσουν διά ωφέλειαν κοινήν ό έν ίερομονάχοις αϊ- 
δέσιμος κύριος Φιλόθεος Βαλεριανός (2), ίερομνήμων τής άγιωτάτης Ε π ι
σκοπής Κυθήρων καί δ τιμιώτατος καί χρησιμώτατος έν άρχοσιν κύριος Έ 
πιφάνιος Ηγούμενος έξ Ίωαννίνων καί έγώ έδωκα μετά χαράς και έτύπω- 
σάν τον διά ψυχικήν τους σωτηρίαν καί διά νά φανερώσουν τήν περί τόν 
πλησίον άγάπην, δέν έψήφησαν έξοδον ή κόπον, άλλά μέ προθυμίαν έδωκαν 
τό αύτό βιβλίον ήγουν τήν θείαν λειτουργίαν έξηγημένην είς τάς χεΐρας τού 
κυρίου Ίωάννου—Α ντω νίου Ίουλιανού, έκ προγόνων τυπογράφου καί έ- 
τύπωσάν την είς δόξαν Θεού».

** *
Έχομεν τώρα καί τό συμβόλαιον τής 16/26 ’Οκτωβρίου 1638 τό όποιον έ- 

γράφη άπό τόν λόγιον Κύπριον Ματθαίον Τζιγάλαν, πατέρα τών μετέπειτα έν 
Βενετίρ διακριθέντων ‘Ιερωνύμου ή Ίλαρίωνος —χρηματίσαντος Διευθυντού τού 
έν Παδούη Κωτοννίου Κολλεγίου καί είτα άρχιεπισκόπου Κύπρου—τόν Ίωάννην
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και rrrv Λημήτρισν. Περί τών τριών τούτων άδελφών T j  γάλα εχομεν Απατηλήν 
τού Μητροπολίτου Φτλαδελφ&ας Γερασίμου Βλάχους ο όποιας αμως τούς: δναμάζο. 
Βαγάλας. (βλ. X EL Μ ΕΡΤΖΙΟΥ —Μνημεία Μακεδονικής Ιστορίας σελ. 433)..

Α ά  τού ιναφερθεντπς συμβολαίου α εν Βενετία τυπογράφος Ιωάννης— 
Αντωνίας Τζίαυλιάνι (3) άνελάμβανε την ύππχρεωσιν έναντι των συμβαλλόμενων 

Φιλόθεου και τού &βλάμπρου κυρίαυ Έπιφανίαυ, νά Ικτυπώση 1000 άντίτυπα τού 
βιβλίου <- Η  Θ ά α  λ©ταυργία> έντύς δύο ετών, έναντι καταβολής σκούδων άργυ- 
ρών εξήκοντα ήτοι δύσ σκούδα. έκαστον φύλλσν καί υπελαγίσθησαν τότε τριάντα 
τα  φύλλα των όκτώ σ©ά8ων έκαστον. Έ ν α  μέρος §* των χιλίων άντιτπίπων ύπε- 
χαεώθη ά τυπογράφος να ταραδώση έντάς τεσσάρων μηνών άπό την ήμ^αν too 
θ ά  ηρχιζε την εργασίαν.

Ε ίναι ή πρώτη φορά τού μανθάνσμεν τί έατπίχιζε τότε ή έκτύπωοις καί 
πάσα αντίτυπα όξειυπώναντα δια. κάδε σύγγραμμα- Λεν ήτα, βεβαίως, πάγιος ό 
αριθμός σαν άντιτύπων. Έ ν  τάση πεαιπτώσΒ, εχαμεν τώρα μίαν βασιν.

Ό σ ον  άφορα. την καθσρισθεϊσαν δαπάνην των 30 σκούδων διά την έκτύ- 
πωσιν των χιλιων βιβλίων εύλογος είναι η too αία περί τού τί, άξιζε τότε εν σκαύ- 
δον. Τούτο ητσ άργοσούν νόμισμα με σταυρόν και ώναμάζετσ Σκσΰδαν τού Σταυ
ρού, [βάρους 32 πομπού γραμααρίων ( γραμ. 3L323) με πεαιεχάμεναν άργύρσυ34& 
sri,, το ΐς χιλίαις και άντισταίχ® με Λίρας Έ νετικάς 3 καί 3 σαλδία. Ε ά ί Επειδή 
τη τζεά ν ι η φλωρι Βενάτικα ηξιζε τότε £3 λίρας, «χρα το σκσυδον άντεπροσώπευε 
τά  3/5 τού Τζεκινέαυ, τα δε τρεχούμεναν δουκάτσν, περί τού οποίου χάσοςγίνεται 
λόγος sic τας δημασιευθείσας έν τώ Μι καώ Έλληνομνημον». διαθήκας άντισταίχει 
μέ λίρας Ενετικάς 3 καί σολδια 4 ήτοι 1/3 τού σκούδου.

Και ινα  φ^μομεν εν πλέον συγκΒβριμένσν παράδ&γμα, δυνάμενον να φανέ
ρωση την τότε αξίαν τού νομίσματος sic Βενετίαν, σημειαύμεν ατι α έτησιος μι
σθός τπύ Αευθυντπύ καί γυμνασιάρχου τού Φλαγγί'Ηανσύ Φροντιστηρίου ήτα 100 
δουκάτα τρεχούμενα, άντιατοιχαύντα προς τά 30 σκούδα τά καταβληθέντα διά 
την εκτύπωσιν των 1000' άντιτύπων της Θείας λειτουργίας καί, Γνα πραχωρήσω- 
μεν a c  την σημερινήν εποχήν μέ βάαιν την ά^οραστικήν τότε άξίαν καί την τω
ρινήν, ευρίσκαμεν. ώς κα ι δλλατε έπεσήμανα (Μικρός Έλλη ναμνήμων—Β* σελ. 
£24—ΙΟ) ότι τά £00 δουκάτα Γσαδυναμαύντα προς 30 περίπου σκούδα, ε£νε £00 
είκσαόφραγκα χρυσά.

♦♦ m
Εξετυπωθησαν τότε, ως άνεφερα, χίλια άντίτυπα, άλλα σήμερον, κατά την 

β^αίω σιν  του· άβμνήστπυ Βι|ίλιαγράφου Αεγκράν^ δεν διεσιάθη παρά Ιν και μό
νον και τό ασιτίαν εύρίσκεται d c  την Μάνην τού 'Arp,αν Στεργέαυ παρά τ η ν  Μί
σχον. Ό σ τε  άπωλεσθησαν τά 300: Λεν το ευρίσκω εύλογον. Κάπου βά  υπάρχη 
και άλλα η άλλα, άνάτυπα εις καμαίαν Μονήν ή Βιβλιοθήκην.

TSou τώρα εν πίστη μεταφράσει τα συνταχθεν. Γταλιστί. συμβάλαιον παρά 
τού ρηθεντσς ίερεως Ματθαίου Τζιγάλα:

*Α&ως τώ Θ&ο. L330 τη £0/20 ’Οκτωβρίου εν Βενεάα 
•Αηλαύται διά τού παρόντος εγγράφου ατι α κύριας Α ντωνίας Τααυ- 

λιάνι. ιπιπσγράφος <τ»ινεφώνησε με τον λίαν αίδεσιμαν ιερομόναχον Φιλό- 
fe av Βαλεριανόν και με τον έκλαμπραν (m ulta magriifico) κύριαν Ε πιφά
νιαν ΊΕ£?αύμενσν. (Πίνεταίριπϊς, νά διτυπώση διά λογαριασμόν των εν βι- 
βλίαν «ϊνομαζαμενον LW*rnuqn;ia εκ τριάκοντα περίπου φύί,λων. ε£ς χάρτην 
καινόν, συνήθη, άντός προθεσμίας τεσσαράκοντα μηνών, άπό rrfe ήμ^ας 
που θά  άρχίση if έκτυπωσις και εμ&ναν σύμφωνοι αί είρημενοι κύριοι συ- 
νετχάραι νά καταβάλουν 5ιά πληρωμήν ταυ Μρημάνσυ βιβλίου δύο άργυρο.
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σκούδα διά κάδε φύλλον ήτοι λίρας 18 καί σολδία 12 , μέ τδν δρον νά μή 
δύναται, κατ’ ούδένα τρόπον, νά έκτυπώση περισσότερα των χιλίων ήτοι 
1000 βιβλίων, διά λογαριασμόν των άνωτέρω κυρίων, έφάπαξ, καί μέχρι 
δύο έτών καί εις ένδειξιν τής άληθείας έγένετο ή παρούσα γραφή άπό έμέ 
τόν πατέρα Ματθαίον Τζιγάλαν καί ύπεγράφη άπό τούς συμβαλλομένους.

Έ γώ  Ιω άννης—’Αντώνιος Τζουλιάνι βεβαιώ τά ώς άνω γεγραμμένα». 
Δέν ύπάρχουν είς τό συμβόλαιον αί ύπογραφαί τού ίερομονάχου Φιλοθέου 

και τού Έπιφανίου, αί όποίαι άναμφιβόλως έτέθησαν είς τό άντίγραφον πού έ- 
πήρεν δ τυπογράφος.

** 4c
Πλήν ή έκδοτική χορηγία τού άειμνήστου ευεργέτου Έ πιφανίου 'Ηγουμέ

νου τού όποίου τό όνομα άνεγράφη μέ χρυσά γράμματα είς τάς δέλτους τής ι 
στορίας τού Γένους, δέν περιωρίσθη μόνον είς τήν έκτύπωσιν τής Θείας Λειτουρ
γίας, διότι τό 1645 είδε τό φως έν Βενετία μία νέα έκδοσις τής Γραμματικής 
Κωνσταντίνου τού Λασκάρεως—ή πρώτη, ώς γνωστόν, έδημοσιεύθη τό 1476 έν 
Μιλάνω—μέ τόν κάτωθι τίτλον:

Γραμματική Κωνσταντίνου Λασκάρεως τού Βυζαντίου, ή 
πάνυ ώφελιμωτάτη καί άναγκαιοτάτη, νεωστί έπιμελώς 
μετατυπωθείσα συνδρομή καί δαπάνη τού εύγενεστάτου 
κυρίου Έ πιφανίου Ηγουμένου τού έξ Ίω αννίνων, είς 
ωφέλειαν των φιλομαθεστάτων νέων.

Παρά ’Ιωάννη— Πέτρω τφ  Πινέλλω 
Ένετίησιν έν έτει σωτηρίω ςιχμε' (1645) (σελ. 431, σχ. 8ον)

Είναι έξαιρετικώς ένδιαφέρουσα ή εις τό φύλλον ύπ’ άρ. 2 προσφώνησις 
τού Έπιφανίου έχουσα ούτως:

«Πάσι τοίς φιλομαθεστάτοις νέοις Έ πιφάνιος δ 'Ηγούμενος, δ έξ Ί ω 
αννίνων, πανοτιούν καταθύμιον.

«Ά πό δλα τά άλλα βιβλία, ώ νέοι φιλομαθέστατοι, τό π λ έ ο ν  ά- 
ν α γ κ α ι ό τ ε ρ ο ν  καί πλέον χ ρ η σ ι μ ώ τ ε ρ ο ν  είς έκείνους δπού έπιθυ- 
μούν νά άποκτήσουν τήν άρετήν, ε ί ν α ι  ή γ ρ α μ μ α τ ι κ ή ,  διατί αύτή μό
νη, ώσάν ένας κ α λ ό ς  δ δ η γ ό ς ,  εισάγει μέ εύκολίαν τούς άρχαρίους εις 
αυτήν.

* Τούτο τό χ ρ η σ ι μ ώ τ α τ ο ν βιβλίον βλέποντάς το έγώ παρ’ όλίγον 
άφανισμένον διά τήν παλαιότητα τού καιρού καί στοχαζόμενος τήν μ ε γ ά- 
λ η ν  ζ η μ ί α ν  δπού ήμπορεί νά λάβη τό έκλαμπρον γένος μας, ήθέλησα 
διά νά γνωρισθή είς δλους ή θερμοτάτη άγάπη δπού πάντοτε διαφυλάττω 
είς αύτό, νά τό μετατυπώσω μέ έξοδον ίδιαν έδικήν μου εις κοινήν ωφέλειαν.

» Παρακαλώ τό λοιπόν τήν προθυμίαν σας νά δεχθήτε έξ δλης καρ- 
δίας έτούτην μου τήν καλήν διάθεσιν καί παρακινήσετε ένας τόν άλλον σας 
είς τήν άπόκτησιν τής τόσον ύπό πάντων έπαινουμένης άρετής, μήν φειδό- 
μενοι ούδενός κόπου διά νά τιμήσετε καί μεγαλύνετε τό έξοχον γένος μας, 
τό δποίον διά άμέλειαν καί άγνωσίαν πολλών, παρ’ όλίγον εύρίσκεται ύστε- 
ρημένον άπό τόν μεγάλον θησαυρόν τής σοφίας καί άπό πολλούς, διά τήν 
άμάθειαν, καταφρονεμένον.—Εύτυχείτε νέοι φιλομαθέστατοι».

** *
Αύτά έγραφε πρδ 320 έτών δ άείμνηστος Έ πιφάνιος. Λόγια γεμάτα άπό
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πατριωτικόν παλμόν, άπό φιλογενή διάθεσιν. Ή θελε τό «έκλαμπρον, τό έξοχον 
Γένος του» νά έκπαιδευθή, νά γνωρίση την παιδείαν των άρχαίων προγόνων, καί 
νά μή παρουσιάζεται «καταφρονεμένον» διά την άμάθειαν. Έθεώρει ώς άναγ- 
καιότατον καί χρησιμώτατον μέσον διά την «άπόκτησιν τής άρετής» τήν Γραμ
ματικήν, διότι αύτή μόνη, ώς γράφει, εΙσάγει μέ ευκολίαν ώσάν καλός οδηγός τούς 
άρχαρίους είς τήν γνώσιν τής παιδείας καί άρετής. Έ τρεφε μίαν θερμοτάτην ά- 
γάπην πρός τήν νεολαίαν καί τήν άγάπην αύτήν τήν διεδήλωσε είς τήν μετά δύο 
έτη (1617) μνημειώδη διαθήκην του, ήν συνέταξεν δτε ήγε τό 79ον έτος τής η
λικίας του, και μετά έν έτος άπέθανεν.

«Θέλω, γράφει είς τήν ειδικήν παράγραφον τής διαθήκης, ΐνα άπό 
τούς Επιτρόπους μου διορισθή είς Έ λλην διδάσκαλος, πρόσωπον έγγράμ- 
ματον καί έμπειρον είς τάς έπιστήμας καί τά έλληνικά δόγματα, δστις δέον 
νά διμμένη έν τή ρηθείση πόλει τώνΓιαννίνων καί νά είναι ύποχρεωμένος 
νά διδάσκη Γραμματικήν, ’Ανθρωπισμόν (4) καί άλλας έπιστήμας καί γράμ
ματα Έλληνικά είς τά παιδία καί τά κοράσια τά όποια θά θελήσουν νά 
μάθουν...καί ό διδάσκαλος ούτος νά είναι πρόσωπον καλών ηθών, ένάρε- 
τος, πεπαιδευμένος καί ικανός δ·.’ αύτήν τήν θέσιν...».

*
*

νΑν μοϋ ήτο δυνατόν νά έπικοινωνήσω μέ τόν άείμνηστον συμπατριώτην 
μου, του όποιου ό τάφος εύρίσκεται εις τόν περίβολον τής έδώ Ελληνικής Ε κ 
κλησίας καί φέρει τήν έπιτύμβιον έπιγραφήν:

ΕΠΙΦΑΝΙΟΥ ΗΓΟΥΜΕΝΟΥ ΕΞ ΙΩ Α Ν Ν ΙΝ Ω Ν -1648 καί τόν οποίον 
συχνά έπισκέπτομαι, θά τώ έλεγα:

«Πέρασαν, άείμνηστε συμπατριώτα, τρεις καί πλέον αιώνες άφότου 
άπηύθυνες τήν έξοχον έκείνην προσφώνησιν είς τούς φιλομαθείς νέους. 
Είς αυτό τό διάστημα τό «έκλαμπρον Γένος» άποτινάξαν τόν Τουρκικόν 
ζυγόν, είναι έλεύθερον, έπροώδευσεν, έχει τώρα Πανεπιστήμια, ’Ακαδημίας, 
Ά νω τάτας Σχολάς καί παντοειδή, πολυάριθμα Σχολεία καί Γυμνάσια πού 
ίδρύθησαν άκόμη καί είς τά κεφαλοχο^ρια. Αλλά γράμματα τά παιδιά δεν 
μαθαίνουν, ένώ ημείς οί παλαιοί, στόν καιρόν πού αί τάξεις τής Μέσης 
Έκπαιδεύσεως ήσαν μόνον ένδεκα καί όχι δώδεκα δπως τώρα, έμάθαμεν 
γράμματα πολλά καί καλά, διότι είχαμε καλούς δασκάλους καί τ ό σ ο υ ς  
ό σ ο ι  έ χ ρ ε ι ά ζ ο ν τ ο  διά νά λ ε ι τ ο υ ρ γ ο ύ ν  ά π ρ ο σ κ ό π τ ω ς  τ ά  
Γ υ μ ν ά σ ι α .  Τώρα βλέπομεν Γυμνάσια μέ τρεις ή τέσσαρας Καθηγητάς 
καί δέν άκούονται παρά συνεχείς διαμαρτυρίαι διά τάς έλλείψεις πού πα
ρουσιάζουν τά Σχολεία είς διδακτικόν προσωπικόν. Πώς, λοιπόν, είναι δυ
νατόν νά μάθουν τά παιδιά γράμματα; Καί νά! μερικοί άπό τούς ιθύνον
τας ένόμισαν ότι ή άγραμματωσύνη όφείλεται όχι είς τάς έλλείψεις διδασκά
λων, άλλά είς τήν γλώσσαν. Πρέπει νά σοϋ άναφέρω, άλησμόνητε Έπιφά- 
νιε, ότι ήμείς οί νεώτεροι 'Έλληνες έχομεν μίαν καλήν γλώσσαν τήν όποιαν 
όνομάζομεν άπλήν καθαρεύουσαν ή μικτήν, είς τήν όποίαν γράφονται αί 
έφημερίδες, οί νόμοι, τά έπιστημονικά συγγράμματα, αί δικαστικαί άποφά- 
σεις κλπ. Αύτήν τήν γλώσσαν μεταχειρίζονται καί οί πολιτικοί μας άνδρες 
όταν άγορεύουν εις τήν Βουλήν καί άλλαχού. Έχομεν όμως καί μίαν άλ
λην γλώσσαν είς τήν όποίαν γράφονται τά μυθιστορήματα, τά διηγήματα, 
τά ποιήματα κλπ. Καί ένώ ή πρώτη είναι Ε νια ία  καί γράφεται δμοιομόρ- 
φως καί έχει κανόνας καί τυπικόν, ή άλλη δέν έχει ούτε Γραμματικήν ούτε



Συντακτικόν καί ό καθένας άπό τούς φανατικούς δπαδοΰς της γράφει κατά 
τόν Ιδικόν του τρόπον καί νομίζει δτι γράφει τήν ζωντανήν γλώσσαν τού 
λαού, ένω πράγματι γράφει τήν λεγομένην «μικτήν» μέ κάτι «κουτσουρεύ- 
ματα».

Τώρα είς τά σχολεία έπέβαλον αύτήν τήν γλώσσαν καί νομίζουν δτι 
θά μάθουν τά παιδιά γράμματα καί θά άνακοπή τό ρεύμα τής άγραμματω- 
σύνης. Είπα δτι ή γλώσσα αυτή δέν έχει κανόνας άλλ’ ούτε λεξικόν. Τώρα 
μόλις παρηγγέλθη ή ’Ακαδημία νά τό συντάξη γρήγορα-γρήγορα.

Τί νά τήν κάμουν λοιπόν τήν Γραμματικήν τού Λασκάρεως ή άλλην 
οίανδήποτε, έφόσον π.χ. ή Γραμματική άναφέρει τό τρίτον πληθυντικόν τού 
παρατατικού τού ρήματος έρχομαι: «ήρχοντο» καί οί νεωτερίζοντες γλωσ- 
σωπλάσται γράφουν ό ένας «έρχόντουσαν« ό άλλος «έρχόντανε» καί ό τρί
τος «έρχονταν»;

'Ως πρός τούς άρχαίους συγγραφείς, τούς ένδόξους καί άθανάτους 
προγόνους μας, διά τήν μελέτην τών όποίων είπες όρθότατα είς τήν προσ- 
φώνησιν δτι καλός όδηγός, χρησιμώτατος καί άναγκαιότατος είναι ή Γραμ
ματική, μάθε δτι ή διδασκαλία τών άρχαίων Ελληνικώ ν περιωρίσθη είς 
τάς τέσσαρας τελευταίας τάξεις τών Γυμνασίων, ένω τά παιδιά τών Βενε- 
τσιάνων μεταξύ τών όποίων έζησες τόσα χρόνια, σπουδάζουν τήν άρχαίαν 
έπί πέντε χρόνια.

Θέλεις νά σού άναφέρω καί κάτι άλλο καταπληκτικό;
* Τά άρχαϊα Ελληνικά θά διδάσκωνται τού λοιπού οί Έλληνόπαιδες

δχι είς τό πρωτότυπον άλλ’ είς μεταφράσεις! Έ χομεν μέ άλλα λόγια πολυ
τίμους, περιφήμους μεταξωτούς τάπητας κεντημένους καί διακεκοσμημέ- 
νους καί τούς κρεμούμεν είς τόν τοίχον άπό τήν άνάποδην!

Συγχώρησέ με, άλησμόνητε συμπατριώτα, διότι σού έτάραξα τόν αίώ- 
νιον ύπνον σου»-

Βενετία Κ. Δ. Μ ΕΡΤΖΙΟ Σ

1. Τήν διαθήκην τούτου έδημοοιεύσαμεν είς τόν Μικρόν Έλληνομνήμονα. Τεύχος 
Β ', σελ. 4—8.

2. Ουτος άναφέρεται είς τήν διαθήκην τού Ά θαναοίου Βαλεριανού ώς ανεψιός.
3. Αΰτό ήτο Ίταλιστί τό όνομα άλλ’ οί ίδικοί μας τό έξελλήνισαν είς Ίουλιανόν 

καί μάλιστα ό Παπαδόπουλος Βρεττός τόν αναφέρει ως "Ελληνα καί δή Ίω αννίτην.
4. H um anita έχει τό ’Ιταλικόν κείμενον. Πρόκειται περί τής λέξεως «ούμανισμός* 

πού έσήμαινε τήν σπουδήν τών κλασσικών συγγραμμάτων.
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TO Π0ΝΤΙΚ0ΝΗΣΙ Kil Η ΠΑΝΑΓΙΑ TON ΞΕΝΟΝ ΤΗΣ ΚΕΡΚΥΡΑΣ
Γιά όσους δεν τό ξέρουν, σημειώνομε, πέος το Ποντικονήσι είναι ένα νη- 

σάκι στα νότια τής πόλεως Κέρκυρας και σ άπόστασι 5 περίπου χιλιομέτρων άπ9 
αντί), απέναντι ακριβώς άπό την τοποθεσία κανόνι.

Τ ' όνομά του τ ' οφείλει στη σμικρότητά του, κατά λαϊκή παρομοίωσι.
Οι Ήπειρόοτες ιδιοκτήτες του, για να κο/.ακενσουν, προφανώς, την αντο- 

κράτειρα 'Ελισάβετ τής Αυστρίας που τό επεσκέπτετο συχνά, όταν διέμενε στο 
’Αχίλλειο ανάκτορό της—περί τό 1895—τό μετωνόμασαν σέ νησί «τής Αντοκρα- 
τείρας 'Ελισάβετ», που όμως δεν επεκράτησε. Διεθνώς είναι γνωστό και ως «Νή
σος του Όδνσσέως» (1 / ile  cT Uegsse), επειδή κατά μιά εκδοχή—αστήριχτη— 
σχετίζεται με την παρουσία του * Ομηρικόν ήρ ωος Όδνσσέως στή νήσο τών 
Φαιάκων.

Είναι «σήμα κατατεθέν» τής Κερκυραϊκής φυσικής ομορφιάς, πού ή εικόνα 
τον έχει άποτυπιοθεϊ και σέ γραμματόσημα, ταχυδρομικά δελτάρια, τουριστικές 
διαφημήσεις κ .λ .π .

Σέ παλ.ηά χιόνια, ήταν ένα ξερονήσι μ ' ένα ερειπο}μένο εκκλησάκι χτισμένο 
άπό τον 1535, πού τό άξιοποίησε όμως ό Ή πειρώ της ιερομόναχος Νικόδημος 
Κολητζάς ή Κολίτζας. .4£τός έχτισε εκεί (1680) τό βυζαντινόν ρυθμού εκκλησάκι 
τον Παντοκοάτορος Σωτήρος πού σώζεται και σήμερα, έφκιασε στέρνα ευρύχωρη, 
τό δενδροφντενσε, τό κα?./.ιέργησε και έζησε εκεί αρκετά χρόνια.

'Απέναντι άκριβαις άπό τό Ποντικονήσι και σέ μικρή άπόστασι άπ3 αυτό, 
στούς πρόποδες τον Κανονιού, στή θά/.ασσα, πάνω σέ κάτι βράχους, είναι χ τι
σμένη ή σημερινή γυναικεία Μονή τής Βλαχέρνας, ιδιοκτησία κι' αυτή τον Κολη- 
τζά, ή οποία τότε ήταν απλώς εκκλησάκι.

Ό  ίδιος αυτός Ή πειρώ της ιερομόναχος, περίεργος και άξια ιδιαίτερης με
λέτης φυσιογνωμία τής εποχής, έχτισε τό 1689, μέσα στήν πόλι τής Κέρκυρας, 
σέ οικόπεδο πού του παραχωρήθηκε δωρεάν γι' αυτό τον σκοπό άπό τήν Ή πειρώ - 
τισσα Θεοδιοοα Βαρβιτσκυτη, τήν εκκλησία «Παναγία τής Κνράς Φανερωμένης» 
πού σώζεται και σήμερα γνωστή ώς «Παναγία τών Ξένων». Παλ.αιότερα δέ, γνω
στή μέ τό ' Ιταλικό όνομα «Κιέζα Φορεστιέρι, ή, Κιέζα Φανερωμένη ντι Φόρε- 
στ ιέ ρι»=Δ Εκκλησία τών Ξένων.

Κατά τά τελευταία χρόνια τής ζωής τον, ό Κο/.ητζάς έδώρησε στούς Ή -  
πειρόοτες πού διέμενον τότε στήν πόλι τής Κέρκυρας, στούς άπογόνονς αυτών και 
σ' όσους μελλοντικά)ς θά ζούν μονίμιος εκεί, όλη του τήν περιουσία κινητή και 
ακίνητη.

Οι όποιοι γιά τό σκοπό αυτό τότε—γιά πρώτη φορά—συνέπηξαν τό Η π ε ι
ρωτικό 'Αδελφάτο. τό όποιο σάν νόμιμος απόλυτος κληρονόμος, κατέχει και δια
χειρίζεται συναδελφικώς μέχρι σήμερα, τόσο τήν Παναγία τών Ξένων όσο και τό 
Ποντικονήσι κ.ά.

Ή  εκκλησία τής Παναγίας τών Ξένων, υπήρξε έπι 300 χρόνια περίπου, 
και μάλιστα κατά τούς αιώνες τής Τουρκικής δουλείας, ετα είδος Η πειρωτικής 
'Εστίας γιά τούς συρρέοντες εκεί πολυαρίθμους Ή πειρώ τες πρόσφυγες, σέ μιά



επογη που 6 παντοδύναμος κάτω από τήν 'Ενετική έξουσία Καθολικισμός ύπε- 
νόμενε και εμάχετο λνσσωδώς την *Ορθοδοξία, πάνω στην οποία κατωρθώοαμε 
νά επιβιώσωμε ώς φυλή καί ώς έθνος. f Υπήρξε ό θεματοφύλαξ των άγνών ηπει
ρωτικών παραδόσεων, ηθών καί εθίμων, πράγμα που είχε τεράστιες ευνοϊκές ε 
θνικές επιπτώσεις, τόσο επί τής ’Ηπείρου καί Κέρκυρας δσο και τοϋ νΕθνους μας 
γενικότερα.

ΕΙδικώτερα, εκεί μέσα στην ίδια αυτήν εκκλησία κατά τα χρόνια τ ή ς ' Ενετο
κρατίας εδιδάσκοντο καί τά ελληνικά γράμματα από *Ηπειρώτες κληρικούς.

Κάποιοι όμως, στην προσπάθειά τους νά αμφισβητήσουν ή νά μειώσουν τήν 
τεράστια συμβολή τής Ή πειρον  στήν ελληνική άναγέννησι τής Κέρκυρας, δέν έ- 
δίστασαν νά παρουσιάσουν τον ιερομόναχο Κολητζά ώς.,.Κεφαλλονίτη, τήν δωρή- 
τρια του οικοπέδου όπου εκτίσθη ή Παναγία τών Ξένων Θεοδώρα Βερβιτισώ τη  
ώς μή Ή πειρώτισσα κλπ.!!!

Ούτε λίγο, ούτε πολύ, δηλαδή, δτι οι Ή πειρώ τα ι τής Κέρκυρας οφείλουν τήν  
κοινοτική τους συγκρότησι έκει.,.σ  άλλους!! * Εξωστράκησαν το πνεύμα τής Η 
πειρωτικής φιλογενείας καί φιλοπατρίας πού έχει πλημμυρίσει κάθε γιυνιά τοϋ 
πανελληνίου μέ έργα εύποιιας!

9Αλλά ή κατωτέρω δωρητήριος πράξις τοϋ Κ ολητζά, εν συνδυασμό μέ το 
γεγονός δτι, από τότε, δηλαδή επί 264 γιά  τήν ακρίβεια χρόνια καί μέχρι σή
μερα, τόσο ή Παναγία τών ,ζένων δσο καί το Ποντικονήσι αποτελούν ιδιοκτησία  
τής ίν Κέρκυρα Η πειρω τικής Κοινότητος που τήν διαχειρίζεται ώς άπόλυτος 
ίδιοκτήτρια, χωρίς ποτέ νά αμφισβητηθεί τό σχετικό δικαίωμα, παράλληλα μέ  
τήν κεκρυραϊκή παράδοσι πού τή  θέλει σάν μιά καθαρός ηπειρώτικη έκκ?<.ησία, 
διαψεύδει, μέ τον πιο κατηγορηματικό τρόπο, κάθε αντίθετο Ισχυρισμό (1). * 9

Α '—1. Πληρέστερα τό θέμα αναπτύσσομε στο έργο μας «Οι ξένοι έν Κερχΰρφ» Βα έκ- 
δοσις 1960 (Βραβεΐον ’Ακαδημίας ’Αθηνών μετά χρηματικού επάθλου), δπου μεταξύ &λ- 
λ(ον καί σχετική ερμηνευτική άπόφασις τών Ίονίω ν Δικαστηρίων, πού έξεδόθη κατόπιν 
παραπόνων τών ΙΊαργίων, επειδή δέν έγίνοντο δεκτοί ώς «αδελφοί» (^Ισότιμοι στήν η 
πειρωτική εκκλησία). Ή  έν λόγω άπόφασις αναγνωρίζει ότι, οί Πάργιοι δέν νοούνται ώς 
Στερηώται πρός τούς οποίους έδωρήΟη καί ανήκει ή εκκλησία, σύμφωνα μέ τό γράμμα 
καί τό πνεύμα τού δωρητού, διότι αποτελούσαν εξάρτημα τής ένετοκρατουμένη Κέρκυρας. 
Σκοπός 6έ τής εκκλησίας είναι ή εξυπηρέτησις τών προερχόμενων έκ τής Τουρκοκρατού
μενης Στερηάς ( ^ ’Ηπείρου), τών οποίων τά ήθη καί τά έθιμα διέφες>αν τών ΓΙαργίων 
λόγω τής διαφορετικής πολιτικής τους καταστάσείυς. Τό Ποντικονήσι έχει ήδη παραχωρη- 
Οεϊ, βάσει συμφωνητικού μεταξύ τού εκκλησιαστικού συμβουλίου τής Παναγίας τών Ξέ- 
νων καί τής Τοπικής ’Επιτροπής Τουρισμού είς τόν Ε .Ο .Τ ., διά 19 έτη πρός τουριστικέ) 
άξιοποίησι. Μετά τήν παρέλευσι δέ τής προθεσμίας Οά περιέρχεται, όπως καί άν εύρίσκε- 
ται, χωρίς καμμιά άποζημίιυσι, στήν ίδιοκτήτρια έκκλησία. Παλαιά επιγραφή πού βρίσκε
ται ψηλά στο υπέρθυρο τής κυρίας εισόδου τής έκκλησίας, ήμικατεστραμμένη σήμερα, λέ
γει οτι χτίστηκε ή έκκλησία άπό ΓΙαραμυϋ ιώτες, Γιαννιώτες, Δελβινιώτες καί άλλους 
Στερηώτες, πράγμα πού έπανέλαβε καί νεωτέρα επιγραφή μαρμάρινη, πού βρίσκεται πιό 
κάτο) άπό τήν προηγούμενη.

Λέγει, λοιπόν, ή επίσημος δωρητήριος πράξις κατά πιστή αντιγραφή τοϋ
9Αρχειοφυλακείου Κέρκυρας, εκτός τοϋ τονισμού πού έγινε έκ μέρους μας γιά  ευ
κολότερη κατανόησι τοϋ κειμένου, τά εξής:

«Έν Χου (1) ώνόματι άμίν 1700 ήμέρα 25 του όκτοβρίου μινός ίς τήν ή- 
κίαν τοϋ τιμ ίου8Ρ (2) μικέλι Τουρληνοϋ δοτόρου (3) ίστήν περιοχίν τις ΥΘκου (4) 
σπηλιότισσας καί άγίου Βλασίου ήβρισκόμενος Ις γήρας βαΟΙ ό παρόν π α ν ό σ ι ό -  
τ α τ ο ς  Ι ε ρ ο μ ό ν α χ ο ς  Ν ι κ ό δ η μ ο ς  ό κ α τ ά  κ ό σ μ ο υ  Κ ο λ η τ ζ ά ς  καί 
διά τούτο φοβούμενος μίπος τόν φθάσι τό τέλος τίς παρούσις ζοΤ ς έφνιδίος δί- 
χος νά εχη έξεκαΟαρισμένα τά δσα ήνε τίς γνόμιστου άμετατρέπτος δς κάτοθεν,
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παρακινιμένος κέ άπό τίν  βίαν τϊς συνιδήσεώς τον άποφάσισε διλοπιόντας τίν θέ- 
λισιν νά σηντρέξι Ις την παρούσαν σημφονίαν και έξεκαθάρισιν τίς καρδιακίς 
του βουλίς.

καί γάρ έπιδή κερόν άπερασμένον Ις μνιμόσινον αύτού καί τον γονέον του 
έχτισε Ι σ τ ή ν  π α ρ ο ύ σ α  χ ώ ρ α  μ ί α ν  έ κ κ λ η σ ί α  ύ π ο ν ο μ α ζ ο μ έ ν ι  
Κ η ρ ί α  ή Φ α ν ε ρ ο μ έ ν η  Ι ς  τ η ν  ό π ί α ν  ή ν ε  κ ί ρ ι ο ς  κ α ι  κ α θ ο 
λ ι κ ό ς  ν ι κ ο κ ί ρ η ς  καί γιους πατρονάτος (5) άπόλιτος και ήσαφτό τό έργο 
έλαβε πολίν βοήθειαν άπδ τόν μποτέ (6) SP πάνο μουντζουνίδη άπό τόνβΡ πάνο  
Κάγια καί άπό άλους πολούς στεριότες (7) διά τούτο, δς καθός φανερόνι πός 
θ έ λ η κ α ί  δ ρ ί ζ η  ν ά  ά φ ι ε ρ ό σ ι  δ τ ι  κ α ί  δ ν ε χ η τ ο υ ή β ρ ί σ κ ε τ ε  
κ α ί  τ ό ν  ά κ α ρ τ ε ρ ή  π α ν τ ί ο ν  τ ρ ό π ο ,  ε ι ς  τ η ν  α υ τ ή ν  έ κ κ λ η- 
σ ί α ν ,  τ η ν  ό π ί α ν ά φ ί ν ι  κ α ί  Ι σ τ ι τ ο υ ι ρ ί ( 8 )  ά π λ ο τ έ ρ α ς  κ λ η- 
ρ ο ν ο μ ά  Ι σ τ ά  π α ν τ ί α  τ ο υ  ά γ α θ ά  κ ι ν ι τ ά ,  ά κ ί ν ι τ α .

έτζη σήνφονα έ ν ό π ι ο ν έ μ ο ύ ν ο τ α ρ ί ο υ  κ α ί  μ α ρ τ ί ρ ο ν  τόν 
κάτοθεν ίς άνταμηβίν πολον Θεαρέστον έβεργεσιον μετά τούς (41) παρόντες ή- 
γουν SP  Πανορίζο SP παύλο Γιανίτζι σ, ξάνθο μιληδόνη κυρ άθανάσι κιζηλάρι, 
SP  διμήτρι γιοργάκι, μίστερ Χριστόδουλο και άντρέα άδελφούς του και ζαταβόντα, 
SP  νικόλα μίλια, νικολό τζουκαλά καί νικολό Παναγιότι, γιανούτζο λαντζόνι, 
ραντομάνι, στάθι Φακίτζα, δήμο χριστό, τζόρτζη Κόγια, άθανάσι κονιτζιόιι, δήμο 
στάθι SP, άθανάσι παπά, ρίζο Χρίστο βαφιά, καί γιάνι σαράτζη, Χρίστο παπα 
πανογιάνι, δημοτζουκαλά, πρός τούς όποιους θεληματικός τρόπου άπό την σήμε
ρον και Ις τόν έόνα τόν άπαντα δίδη, παραδίδη τό γιούς (9) τις άνοθι έκκλησίας 
Ις την όπίαν νά έ ν ο ά τ ε  ά φ ι ε ρ ο μ έ ν ι  ό ς μ ε τ ό χ ι ο ν  έ τ ε ρ ι μ ι ά έ κ- 
κ λ η σ ί α  ό π ο υ  έ χ η, ή έ π ο ν ο μ α ζ ο μ έ ν η ό  π α ν τ ο κ ρ ά τ ο ρ α ς  Ι ς  
τ ό  π ο ν τ ι κ ο ν ί σ ι  καί βάνι αυτούς ένορήτας άδελφούς κα'ι νικοκυρέους Ις 
την αυτήν έκκλησίαν μετά (41) τούς κληρονόμους διαδόχους αυτόν πάντοτε καί 
άή καί περιπλέον δποτε ήθελαν έβρεθούν νά κατικίσουν ίς τήν άνοθεν καί πα
ρούσα χόρα £τερι άλη στεριότες, ήγουν Γιαννιότες Παραμηθιότες καί Δελβινιό- 
τες, νά ένοούντε καί αυτή πάντοτε κουπλέξη (10) Ις τήν ήδίαν σημφονίαν γιούς 
καί μπενεφήτζιο (11) ήμπορόντας νά μαζόνοντε Ις τήν αυτήν έκκλησίαν κάθε ή- 
μέρα τής άγιας λαμπρής καί άλας ήμέρας κατά τό έθος έτέρον έκλησιών, νά έ- 
κλέγουν άπό κερόν ίς κερόν κιβερνητάδες, γραμματικόν, γαστάλδον (12) καί ά
λους δπου νά ήθελαν τούς φανιστί, καί αύτι νά έξουσιάζουν και κυβερνούν τά 
πάντα κατά τήν τάξιν τον έκλησιον ίς δόξαν Θεού, ίς φίμιν τις γαληνοτάτις ά- 
φεντίας (42) καί ίς μνημόσυνον τού κτίτορος καί σινβοηθισάντον, έξεκαθαρίζον- 
τας μόνο, δτι άν "ίσος καί ό όσιότατος ιερομόναχος άμβρόσιος σαμοήλις (13) θέλι 
σταθί ίς τήν ήποταγήν έος τίν άποβίοσιν τού αύτού πανοσιοτάτου Κολητζά, νά 
ήμπορή αύτός νά έχι τ ίν  έφιμερίαν τής άνοθεν έκκλησίας Φανερομένης καί μετο
χιού (14) αύτίς τόν όπίον νά χέρετε καί τές έντράδες (15) έος τέλους ζο*ί*ς του, 
χαρίζοντας μόνον δουκάτα δέκα πρός 26 τόν κάθε χρόνο, μέ τά όπια ή αυτί ά- 
δελφή νά κάνουν τόσιν άφξισιν ίς τήν μονή (43) άνοθεν μετοχιού Παντοκρατό- 
ρου καί τούτο νά άγρηκέτε κέ γήνετε πάντοτε καί αυ (16) μέ τιούτον τρόπον δ- 
μος, δτι νά στέκι πάντα ίς τήν άνοθεν έκλησίαν Φανερομένη, νά κατικί ίς αύτήν 
καί νά ίερουργή ό ήδιος αύτήν καί τό μετόχιον, άπό τό όπϊο λήποντας, έφθίς νά 
διαμένι άμέτοχος άπό τέτιο μπενεφήτζιο (17) καί νά μήν έχη άλο πάρεξ τήν έφη- 
μερίαν καί έντράδα (18) τού αύτού Παντοκρατόρου μέ τήν ίπόσχεσιν τον δέκα 
δουκάτον δς άνοθεν, καί τούτο έος τέλοος ζο ί ’ς του καί έπιτα νά γηρίζη πάλιν
τό γιούς (18) καί κιριότις ιστούς αύτούς άδελφούς ός άνοθεν, ήμπορόντας πάντα 
ό άνοθεν Πανοσιότατος κολιτζάς έάν ίθελε θελήσι νά τού άσικόσι καί αύτό μέ 
έξεκαθάρισιν περί πλέον, δτι βουλόμενος νά σταθί Ις τήν άνοθεν έφημερίαν τις



Φανερομένης νά ήσήν ύποσχόμενος νά ζή άγαπιμένα μέ τούς αύτούς άδελφούς 
και έτούτη νά άγαπούν αυτόν καί νά μήν τούς δήδη καμίαν κακί -έφχαρίστησιν, 
διότι δεσγουστάροντάς (20) τους άδήκος νά ήμπορούν νά τόν έβγάνουν άπό τίν 
έφιμερίαν και νά βάνουν άλον Ιερομόναχον δπου νά ήθελε τούς φανιστϊ, βάνον- 
τας πάντα καί κάθε κερόν ίστίν αύτϊν έφημερίαν Ιερομόναχον καί δχι άλον Ιε
ρέα. ήμποροντας δποτε τόν κερό θέλη Ιστίν όκαζιόν (21) μπαλοτατζιόνος (22) τού 
εφημερίου νά έναντιοθΐ καθείς, τόσον άπό τό κόρπο τον άδελφόν δσον καί κάθε 
άλος, διά νά μίν μπαλοταριστή άλος παρά Ιερομόναχος, έξακαθαρίζοντας δτι, 
πρότι άφξισις δπου νά γένι ιστό άνοθεν μετόχων τού παντοκρατόρου (24) μετά 
άνοθεν δέκα δουκάτα χρονικά νά ήθελε γένη μία στέρνα, ός καθός ήνε άρχινι- 
μένο τό βάζο (25) ϊς τό αυτό ποντικονίσι. καί άφοϋ τελιόσι αυτή νά γήνετε δ,τι 
άλο ήθελε φένετε τόν άνοθεν άδελφον ή δπιη άδελφΐ νά κάνουν πάντοτε τίν 
εορτήν τίς μνήμις τις αύτΐς έκλϊμηας Φανερομένης. καί ό έφιμέριος τίν  έορτήν 
τού Παντοκρατόρου. άλ’έπιδή ό αυτός πανωσιότατος Κολητζάς έχι έτέριν μίαν 
έκλησίαν όνομαζόμενι ή Θκος Βλαχέρενα τίν όπίαν έχι ίς τήν ζοήν του καί Ις 
την ζοήν άλλου ένού προσώπου, διά τούτο ξεκαθαρίζη, πός δέν άγρηκά νά ήνε 
κονμπρέζα (26) αυτί Ις τήν παρούσαν σηνφονίαν, μά θέλη δτι νά τήν έχη έφι- 
μερέβη καί έξουσιάζη ό άπόντας Ιερομόναχος Φηλάρετος ό Δελότης Ιός τού μς(27) 
άντρέας έος τέλους ζο’ίς' του. δμος νά στέκη πάντα ιστήν έξουσίαν τού αυτού 
πανοσιοτάτου Κολίτζα. έάν ήθελε άλάξι γνόμι ήσέ τούτο καί νά τ ίν  άφίσι άλου- 
νού, νά ήμπορϊ νά τό κάνι, μέ ήπόσχεσιν περί πλέον τού άνοθεν σαμουήλη καί 
κατά κερόν έβρισκομένου έφιμερίου πάντοτε καί άή νά μνημονέβη δταν λητουρ- 
γεί τά κάτωθεν όνόματα. καί κάθε σάβατο καί κιριακί νά έβγένι έντιμένος μέ τήν 
Ιεράν στολίν άφού τελιόσι τήν ληνουργίαν νά ψάλη ένα τρησάγιο διάφτά καί 
διά τούς ξένους (28) δλους δπου θέλουν θαφτί Ιστίν αύτίν έκλησίαν φανερομέ- 
νι (29), τούς όπίους ξένους νά τούς θάφτουν δποτε καπιτάρουν (30) δίχος κανέ
να ήντερέσε (3 ι) ή έξόδια Ιστήν άρκλα (32) δπου ήνε σημαδεμένι ή ταφ ΐ τον ξέ
νον. καί νά λέγι πάντα ό έφιμέριος μίαν λητουργίαν κάθε σάβατο Ις μνημόσινόν 
τους καί τον αυτόν όνομάτων τά όπια ήσήν ή κάτοθεν, ήγουν:

Πανοσιότατος Ιερομόναχος Νικόδημος κολητζάς κέ ή γονέη του 
Πρόσφορα) μαρίνι ή συμβία του καί ή γονέη του 
Νικολάου Βερβητσιότι συμβία του καί των τέκνων αυτού 
Πάνου μουτζουγίδη—Γιόργου άδελφού του κέ τον γονέον του 
Πάνος Κόγιας καί γονέη του
σινιόρ χρίσο σινάνη καί γονέη του. Ιοάνις ‘Ιερέας ό τουρληνός 
Νικόλας τουρληνός γονέη του, συμβία του κέ τέκνον του 
Σιμεόν μοναχός βερβητζιότης καί τον γονέον του 
Κωνσταντίνος ίερεας βερβιτσιότις—λήνοβερβητζιότι, συμβία του.

δμως νά λέγη μία λειτουργίαν τήν μπάσα δευτέρα Ις μνιμόσινον τίς ψυχϊς 
τού άνοθεν, μισέρ πάνου κόγια καί τούτο διά πάντοτε καί άή, ός καθός ήνε ήπό- 
σχεσις διά τιούτι άφιέροσι Ις τήν αυτήν έκλησίαν τίς φανερομένις* άλέπιδί έχι ό 
αυτός πανοσιότατος κολητζάς διάφορα πράγματά του, ήγουν: ιερά σκέβη, μόμπι- 
λε (33), μεσάλια (34) καί άλα καί θέλη νά τά δισπονέρη (35) κατά τήν γνόμιν 
του, διά τούτο ρισερβάρετε (36) νά τά δισπονέρι δποτε τού φανιστϊ καί νά άφίσι 
άπό αύτά δπου θέληση καί νά κάμι έάν θελήσι καί Ινβεντάριο (37). όμίυς θέλη, 
δτι έος δπου νά ζή αυτός, νά στέκι ίστές άνοθεν έκλησίεστου καί ή αυτί άδελφΐ 
νά τού άσιστέρουν (38) καί έχουν τίν έγνια του δταν ήθελε τού έλθι τίποτες ά· 
άνάγκη, νά μή τού λίψουν μάλιστα, διά πλέον βεβαίοσιν στερέοσις, άπρομπάρι (39)
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τά δσα ήσήν γραμένα ίστήν μπαρούσα μεθδρκου του καί νά ήμπορ'ι νά δεκρετα- 
ριστή (40) και άπό τήν δικεοσίνι, διά νά ήμπορί ποτέ τόν κερό τινάς νά έναν- 
τιοθί Ιστό δτι αυτί διαλανβάνι καί ουτος έπίησε, σηνεφόνισε καί εύχαριστίθι δ 
άνοθεν πανοσιότατος Ιερομόναχος κολητζάς, ήπε καί έγράφτι δς άνοθεν ένόπιον 
μαρτύρων: τού έβλαβεστάτου Κηρίου Ίεροδιακόνου μεθοδίου Ψαρομιλίνγγου, του 
σινιερ Νικολάου και σινιερ πιερρο τζόγια, τού σινιερ Τζαναντρέα, κάτικη Ις τήν 
παρούσα χόρα, καί ήπογράφη κάτοθεν δ άνοθεν Ιερομόναχος κολητζάς, κάτοθεν 
μάρτυρες καί δσι άπδ τά άνοθεν μέρη ξέρουν νά γράφουν:

* Υπογραφή Κολίτζα
2 ύπογρ. μαρτύρων

νικόδημος Ιερομόναχος κολίτζας βέβεον δς άνωθεν 
μεθόδιος Ιεροδιάκονος δ Ψαρομιλίγγιος 

μάρτυρας παρόν καί υπέγραψα 
πιέρος Τζόΐας μάρτυρασ -παρόν καί ίπόγραμα.— 
νικολός Τζουκαλάς βεβεόνο δς άνοθεν 
Ξάνθης Μιληδόνις βεβεόνο δς άνοθεν 
πάνος ρήζος βεβε ως άνοθεν 
Διμήτρης Γιοργάκις βεβεόνο δς άνοθεν 
Χρηστόδουλος Γεοργάκις βεβειόνο δς άνοθεν 
Άνδρέας γεοργάκις βεβεόνο δς άνοθεν 
Γιάνης σαράτζης βεβεόνο ώς άνοθεν 
Ζότος βόντας βεβεόνο δς άνοθεν 
Στάθις Φακήτζας βεβεόνο δς άνοθεν 
Γεόργιος Κόγιας βεβεόνο δς άνοθεν 
Θανάσις κονιτζιότης βεβεόνο δς άνοθεν 
χρηστός παπάς βεβεόνο ώς άνοθεν 
ραντομάνις βεβεώνω ώς άνοθεν 
γηανούτζος λαντζόνης βεβεόνο δς άνωθεν 
δήμος χρηστός βεβεώνω ώς άνοθεν 
πανος Ιωάννης βεβεώνο ώς άνοθεν 
άθανασης κηζηλάρης βεβεώνο δς άνοθεν 
Νικολός Παναϊγιότις βεβεόνο ώς άνοθεν 
Πανογηάνη βεβεόνο δσάνοθεν
άθανάσης δήμος ίπογράφο διά όνομα τού κυρ δίμου πατρός μου 
Νικόλαος μίληας (43) βεβεόνο ώς άνοθεν 
’Αθανάσιος -παπάς βεβαιόνο δς άνωθεν.

Α '—1 . Χριστού.—2. Κυρίου.—3. Δικηγόρος,συμβολαιογράφος.—4. Θεοτόκου.—5. Μο
ναδικός, απόλυτος κύριος, ιδιοκτήτης.—6. Τόν ποτέ~τόν θανόντα, κάποτε ξήσαντα. Ό  
τρόπος αύτής τής γραφής κοί έκφράσεως άπαντάται και σε παληά ηπειρωτικά έγγραφα.— 
7. Στερηώτες εξ ού και τό οικογενειακό όνομα Στερηώτης, κατ' άντίθεσι προς τό Νησιώ
της. Ό  προερχόμενος από τή Στερηά τής ’Ηπείρου κατά τήν 'Ενετοκρατία.—8. Έγκα- 
θιστά ως κληρονόμους εϊς όλα του τά άγαθά κινητά καί ακίνητα.—9. Τήν πλήρη Ιδιο
κτησία.—10. Και άν στό μέλλον έλθουν νά κατοικήσουν στήν Κέρκυρα καί άλλοι Στερηώ
τες, νά έχουν καί αυτοί τά ϊδια δικαιώματα, νά θεωρούνται δηλ. συγκληρονομώ.—11. 
Ωφέλεια, δικαίωμα.—12. Μέλος τού 'Εκκλησιαστικού Συμβουλίου.—13. "Ονομα ιερομό
ναχου Ήπειρώτου στήν υπηρεσία τού Κολητζά.—14. ΙΙοντικονήσι, μετόχι τής Π. των Ξέ
νων.—15. Τά τυχερά τής εκκλησίας.—16. Α ϋ = ά ε ί, αιωνίως, πάντοτε.—17. Κέρδος, δι
καίωμα.—18. Τυχερά.—19. Δικαίωμα ιδιοκτησίας.—20. Δ\»σαρεστώντας τους. "Αν δεν μέ
νουν ικανοποιημένοι άπό τήν έξάσκησι των καθηκόντων του.—21.—Ευκαιρίας παρουσια- 
ζομένης.—22.—Πρός ψηφοφορίαν.—23. Τό Σώμα τών εκλογέων άδελφών.—24. Πογτικονη- 
0ΐ.—25. Βάζο στήν κερκυραΐκή ύπαιθρο λεν τό μεγάλο ποτήρι τού νερού. Στήν προκειμένη
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Η ΤΟΠΙΚΗ ΑΥΤΟΔΙΟΙΗΣΙΣ 
ΣΤΗΝ ΠΕΡΙΟΧΗ ΠΑΡΑΜΥΘΙΑΣ

(Α ' Έ π α ινο ς  ’Α καδημίας ’Α θηνών—Π ανηγυρική  συνεδρία- 
σ ις  30— 12— 1964— Ά ρ ιθ . έγγράφου 50269)64)

"Αρχοντες καί έκλογή τούτω ν

Ή  διοίκησις των ελληνοφώνων χωρίων τής περιοχής Παραμυθίας, είτε 
ταϋτα ήσαν κεφαλοχώρια (Κερβουνάρι—Δράγανη— Έλευθεροχώρι—Πόποβο), είτε 
τσιφλίκια, είτε Ιμλιάκια, ήτο άνατεθειμένη είς τριμελές συμβούλιον τριετοΰς θη
τείας, διοριζόμενον υπό τοΰ Καϋμακάμη Παραμυθίας (ύποδιοικητού—έπάρχου) 
καί άπαρτιζόμενον έκ τοΰ μουχτάρη, δπως άπεκαλεϊτο τουρκιστί 6 πρόεδρος, καί 
δύο άζάδων, δηλαδή συμβούλων.

'Η αυτή διοίκησις, καί κατά τόν αυτόν τρόπον έκλεγομένη, διωρίζετο καί είς 
τά υπό των Αλβανών κατοικούμενα χωρία, μετά τήν άποτυχίαν τής έπανάστά- 
σεως τοΰ ’Αλβανού πατριώτουΓκιολέκα (1837) δυναμικού διοικητού τής Παραμυθίας.

Ό  καϋμακάμης τυπικώς δέν έδεσμεύετο είς τήν έκλογήν τών ύπ’ αυτού 
διοριζομένων κοινοτικών άρχόντων. Συμφώνως μέ τά Ιδικά του κριτήρια, έξε- 
λέγοντο:

α) Οί εχοντες καλυτέραν οικίαν διά νά δύνανται νά καταλύουν οί έξερχό- 
μενοι ύπάλληλοι, άποσπάσματα. κτλ.

β) Οί δπωσούν εύπορώτεροι.
γ) Οί έξ Ισχυροτέρων οίκογενειών καταγόμενοι. Καί,
δ) οί φίλα πρός αυτόν προσκείμενοι ή καθ’ οίονδήποτε τρόπον ύποστηρι- 

ζόμενοι υπό τών Ισχυροτέρων τοπαρχών άγάδων τής περιοχής.
Παρά ταύτα, ύφίστατο ισχυρά έθιμοτυπική δέσμευσις νά προβαίνη είς τήν

περίπτωσι, εννοεί δτι, ή στέρνα ήταν σκαμμένη μόνον, σέ σχήμα ποτηριού.—26, Νά συμ- 
περιλαμβάνονται, νά εννοούνται.—27. Κύριος.—28. Ξένοι“ 'Η πειρώται, εξ ού καί Πανα
γία τών Ξένων =  τών Ή πειρωτών.—29. Φανεριυμένη, είναι το επίσημο όνομα τής εκκλησίας, 
κοινώς Παναγία τών Ξένιον.—30. ΆποΟάνουν.—31. Τότε οί χριστιανοί έύάπτοντο μέσα 
στην εκκλησία καί όσοι 6έν ήταν μέλη τού ’Αδελφάτου της έπλήρωναν τόν τόπο τής τα 
φής. "Οσοι όμως ήταν μέλη έΟάπτοντο δικαιωματικώς χιυρίς νά πληριυνουν τίποτε. Ά τυ - 
χώς δέ δέν διεσιόϋη μητρώο ή έστω κατάλογος τών κατά καιρούς εκεί ταφέντων παλαιών 
Ήπειρωτών γιά νά μαθαίναμε τά ονόματα τους. Μάς είναι γνωστό όμως ότι έτάφη εκεί 
καί ό «εύγενής» ’Ιωάννης Καραϊωάννης (Καραγιάννης) μεγάλης παληάς Γιαννιώτικης οί- 
κογένειας πού εμπορεύονταν στη Βενετία. *0 Καραϊωάννης υπήρξε καί αρκετά χρόνια 
«κασιέρης» τής εκκλησίας, δηλ. ταμίας της, τυγχάνει δέ καί δωρητής της.—32, Θέσις ό
που υπήρχε κάποιο έρμάριο=&ρκλα.—33, 34. Έπιπ?^α διάφορα, κινητά εκκλησιαστικά 
πράγματα καί υφάσματα.—35. Διαθέσει.—36. ’Επιφυλάσσεται.—37. Κατάλογο αλφαβη
τικό.—38. Βοηθήσουν, συμπαρασταθούν.—39. ’Εγκρίνει.—40. Νά λάβει τή μορφή επισή
μου, δικαστικού εγγράφου, γιά πληρέστερη έγγύησι.—41. Μετά τώ ν...—42. Γαληνοτάτης 
'Αφεντιάς:^'Ενετικής Δημοκρατίας.—43. 'Υποκοριστικό τού ονόματος Μιχαήλ στήν "Η· 
πείρο. Μέ τό έν λόγφ> έπιυνυμο άναφέρεται καί λόγιος τής εποχής εκείνης ώς Ιίερκυραΐος.
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'* τυπικήν ,άνακήρυξιν των διά βοής ή ψηφοφορίας έκλεγομένων ύπό τής χωριανι- 
κης συνελεύσεώς, καλουμένης «τό χωριό», καί μόνον εις τά χνωρία Σεβαστό καί 
Παγκράτι ύπεδεικνύοντο κατ’ ουσίαν υπό των Ιδιοκτητών άγάδων (Καρβουναρι- 
τών διά τό πρώτον καί Παραμυθιωτών διά τό δεύτερον).

Πάλιν δμως καί είς τάς περιπτώσεις αύτάς, διετηρείτο κατ’ έπίφασιν τό έ- 
θιμον τής υπό τών κατοίκων έκλογής τών άρχόντων. Δηλαδή κατά τήν ήμέραν 
τής έκλογής, κατέφθανε ό γαιοκτήμων μέ τά παλληκάρια του και παρηκολούθει 
τήν χωριανικήν συνέλευσιν, άνευ ψήφου βέβαια. Ή  παρουσία του ένίσχυε τήν 
εκλογήν τού Ιδικοΰ του φίλου. Και ήτο μέν δυνατόν νά ψηφίσουν οί κάτοικοι άλ
λον, χωρίς (τουλάχιστον έπισήμως) νά διωχθούν διά τήν ψήφον των αυτήν.

Ό  άγάς, δμως, πού ήξευρε ποιος δέν συνεμορφώθη μέ τήν έπιθυμίαν του, 
έξεδικείτο είς τό γεώμορον, τήν μπαστίναν, προέβαινε δέ, είς άλλην βέβαια ήμέ
ραν, είς συλλήψεις καί κακοποιήσεις δι* άπρεπή συμπεριφοράν, έξύβρισιν, δήθεν 
παροχήν πληροφοριών καί καταλύμματος είς κλέφτες κτλ. ή δέ σκέψις τών άντι- 
ποίνων τούτων, έναντι τών οποίων δέν ήτο δυνατόν νά λάβη ουσιαστικήν προ
στασίαν, ή μάλλον καμμίαν προστασίαν, έκαμνε τόν ράγιάν νά ψηφίζη πάντοτε 
κατά τήν βούλησιν του άγά.

Ή  έκλογή, δπως άνεφέραμεν, έγίνετο συνήθως διά βοής. Ύπαρχουσών δ
μως σοβαρών άντιρήσεων, είτε υποψηφιοτήτων έξ ίσου Ισχυρών, έγίνετο φανερά 
ψηφοφορία κατά τόν έξής τρόπον: Έχωρίζοντο οί υποψήφιοι, ίστάμενοι είς κά
ποιαν άπόστασιν άπό τού έτέρου συνδυασμού. Πέριξ εκάστης τριάδος (διότι τρεις 
περιελάμβανε κάθε συνδυασμός) συνεκεντρούντο οί ύποστηρικταί των καί οί όπα- 
δοί των. Έγίνετο καταμέτρησις καί έξελέγετο ό πλειοψηφών.

?Ητο δμως δυνατόν νά έκλεγή ένα ή καί δύο μέλη τού κοινοτικού συμβου
λίου καί ή καταμέτρησις νά γίνη μόνο διά τό έν ή δύο άμφισβητούμενα.

Κατάστημα ψηφοφορίας, (άν ήτο δυνατόν νά είπωθήέτσι), ήτο τό μεσοχώ
ρι ή χασιομέρι (έξ ού και έπίθετον Χασιομέρας), ένίοτε δέ καί τό προαύλιον τής- 
έκκλησίας. Είς τό Έλευθεροχώρι, κατά τά τελευταία πρό τής άπελευθερώσεως 
έτη, έξελέγοντο στερεοτύπως διά βοής καί κατά σειράν οί Μάσιας—Χόβολος— 
Ψεύτης, πρώτοι είς πλούτον και δύναμιν.

Έ τσ ι λοιπόν, λόγω ύπάρχοντος έθίμου καί τού σεβασμού τών τουρκικών 
άρχών πρός τά προνόμια τού ραγιά τά σχετικά μέ τήν αύτοδιοίκησιν, καύμακά- 
μης άπλώς ένομιμοποίει τήν έκφρασθείσαν λαϊκήν θέλησιν. 7Ητο δμως δικαίωμά 
του νά συμπληρώση τό συμβούλιον διά διορισμού, παύων τούς υπό τού χωρίου έ- 
κλεγομένους έφόσον δέν τού ένέπνεον έμπιστοσύνην, είτε κατηγγέλοντο ώς μή 
έκτελούντες καλώς τάς υποχρεώσεις των πρός τό Δοβλέτι (κράτος).

Κατά τούς πρώτους μετά τήν άπελευθέρωσιν τής '^περιοχής μήνας (γενομέ- 
νην τό 1913), πολλοί τών τοπικών άρχόντων άντεκατεστάθησαν, ώς άνθρωποι τών 
κατακτητών. Τότε έγίνετο συγκέντρωσις τών χωριανών παρουσία τού διοικητού 
στρατιωτικού άποσπάσματος ή τού άστυνομικού σταθμάρχου, καί ξεχώριζαν οί 
υποψήφιοι μέ τούς οπαδούς των, δπως και έπΐ τουρκοκρατίας, δ δέ έχων τούς πιό 
πολλούς, έπαιρνε άπο τά χέρια τού σταθμάρχου τήν βούλαν (σφραγίδα) καί άπό 
τής στιγμής εκείνης ήτο πρόεδρος. Μετά έγίνετο τυπική άναγγελία είς τήν διοί- 
κησιν καί έλαμβάνετο έγγραφος διορισμός. Τέτοια έκλογή έγινε στήν Έλεζνα και 
άλλαχού.

Έκτοτε, ή έκλογή άκολουθεί τούς περί έκλογής βουλευτών κτλ. νόμους τού 
έλληνικού κράτους, άν καί πλειστάκις (δικτατορία Μεταξά—κατοχή—κυβέρνησις
Κέντρου έπΐ Σοφούλη τό 1945— 1946), συνεπληρώθησαν αί θέσεις άνωθεν διά 
διορισμού. Πρέπει δέ νά δμολογήσωμεν δτι ό Τούρκος κατακτητής άνέτρεπε τήν 
λαϊκήν θέλησιν σπανιώτερον τής έλληνικής κυβερνήσεως.
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’Οργανισμός Αύτοδιοικήσβως.

Γραμματέα τό κοινοτικόν (Ας τό πούμε έτσι) συμβούλιον δέν είχε, ούτε 
πρωτόκολλα καί γραφικήν έργασίαν, Αν δέ άπητείτο τοιαύτη, ύπεχρεοΰτο νά την 
έκτελέση έν εΐδει άγγαρείας δ δάσκαλος ή ό παππάς. Συνηθέστατα δέ, δάσκαλος 
καί παππάς ήτο τό ίδιον πρόσωπο ν,

Ό  πρόεδρος (μουχτάρης) κρατούσε καί μίαν σφραγίδα, βούλα καλουμένην, 
τής δποίας ή χρήσις ήτο σπανιωτάτη. Υ πέγραφε δταν ήτο άνάγκη. Ε πειδή  δέ, 
πολλάκις δέν έγνώριζε γράμματα, άντί υπογραφής έβαζε ένα σταυρό καί δίπλα τό 
άποτύπωμα τού δακτύλου.

'Ώστε δέν είναι οί Γάλλοι πού Ανακάλυψαν τήν χρήσιν τού δακτυλικού ά- 
άποτυπώματος, άλλά οί πρόγονοί μας, πού τό χρησιμοποιούσαν άπό μακρού χρό
νου άντί υπογραφής.

Ό  μουχτάρης καί οί άζάδες έμισθοδοτούντο, τής άποζημιώσεως κατα- 
βαλλομένης είς αυτούς υπό των κατοίκων Απ’ ευθείας. Αύτη άνήρχετο είς 5 μέχρι 
10 γρόσσια κατά οικογένειαν, 5 τά φτωχότερα χωριά, τά πάνω Από τήν Σκάλα 
τής Παραμυθίας, καί 10 τά πεδινά, τά κάτω άπό τήν Σκάλα, ως εύπορώτερα.

Αυτή ήτο ή Αντιμισθία τού μουχτάρη. Οί άζάδες έπαιρναν 3 γρόσια, είτε 
5 κατά σπίτι, άναλόγως των οίκονομικών δυνατοτήτων τού χωρίου.

Υ πήρχε καί κλητήρ, π ρ ω τ ό γ ε ρ ο ς  (έξ ού καί έπίθετον Πρωτόγερος) 
καλούμενος, διοριζόμενος Από τήν χωριανικήν συνέλευσιν τή υποδείξει των κοι
νοτικών Αρχόντων. Ούτος έπληρώνετο υπό των κατοίκων Απ’ ευθείας άπό 3 έως 5 
γρόσια καί είς τήν Βέλλιανην καί Γλυκήν, πού εύπορνοϋσαν άλλά καί είχον μ ι
κρόν Αριθμό οίκογενειών, 10 γρόσια έτησίως κατά σπίτι. “Οταν βέβαια υπήρχε με
γάλος Αριθμός οίκογενειών, τότε καί 5 καί μέ 3 Ακόμη γρόσσια συνεκεντρούτο 
ή Ανάλογος έτησία Αμοιβή του.

Ό  πρωτόγερος παρητείτο, είτε έπαύετο υπό τού μουχτάρη καί τών άζάδων. 
Δέν είχον δλα τά χωρία πρωτόγερον, διότι δέν ήδύνατο νά άντεπεξέλθουν είς τήν 
δαπάνην. Έ τσ ι μεταξύ 1900 καί 1913 πρωτόγεροι ύφίσταντο είς Σεβαστόν, Δρά- 
γανην, Βοϊνίκου (Προδρόμι) Βέλλιανη, Σέλλιανη, Έλευθεροχώρι, Μάξι Γλυκή καί 
Λιβιάχοβον.

Ά λλος δημοτικός ύπάλληλας ήτο ό τελάλης (κήρυξ) άλλά μόνον είς Σεβα
στό καί Παραμυθίαν. ΕΙς τό Σεβαστό έλάμβανε Αμοιβήν καταβαλλομένη Απ’ ευ
θείας άπό τούς κατοίκους, ένώ είς τήν Παραμυθίαν έλάμβανε μικράν Αμοιβήν άπό 
τήν μουδιρίαν καί κυρίως συνετηρείτο άπό τά κηρύκεια, τό τελάλισμα δπως τό- 
έλεγαν.

Κώδικες καί νομοθεσία κοινοτικής αύτοδιοικήσεως δέν υπήρχαν παρά μό
νον οί σπάνιες γραπτές διαταγές τών καϋμακάμηδων, οί όποιες συχνάκις άντέ- 
φασκαν μέ τάς όμοιας τού προηγουμένου καϋμακάμηκαί έπαυαν νά Ισχύουν μόλις 
Απεμακρύνετο ό έκδόσας ταύτας. Συνηθέστατα δέ αί διαταγαί ήσαν προφορικαί.

Εκτός τής μουδιρίας Παραμυθίας καί τών Αλλων δύο ύπαγομένων είς τόν 
καϋμακάμην, κανείς δέν κρατούσε λογαριασμούς, προϋπολογισμούς καί Απολογι
σμούς. Συνήθως υπήρχαν σημειώσεις εις ένα μικρό σημειωματάριον (ντεφτέρι), τό 
όποιον έφερε πάνω του ό μουχτάρης, είτε έφύλασσε στό σεντούκι τής γυναίκας 
του. ’Αλλά δέν ήταν Ασυνήθιστο πράγμα νά μην ύπάρχη ούτε τό ντεφτέρι αύτό.

Οί μουδιρίες, δηλαδή δημαρχίες, είχαν καί είδικόν σύμβουλον, ό όποιος έ- 
καλείτο Μ π ε ν τ ι έ ς , ήτο δέ έπιφορισμένος μέ καθήκοντα άγορανομικά. Μουδι
ρίες ήσαν τρεις, ήτοι: τής Παραμυθίας, τού Καστρίου (Φαναρίου) καί τών Δερ- 
βιζιάνων (Λάκκας Σουλίου). Ά λλά στίς Αλλες ό Μ π ε ν τ ι έ ς  είχε περιπέσει σέ 
Αχρηστεία, διότι δέν έγίνοντο έβδομαδιαίες Αγορές (παζάρι) γιά νά άσκήση τήν δι-
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καιοδοσίαν του. Οί μουδιρίες ήσαν δμάδες κοινοτήτων, περιοχή μικροτέρα τής ύ- 
ποδιοικήσεως (καζά). Ό  μουδίρης διορίζετο πάντοτε υπό τής τουρκικής κυβερνή- 
σεως, συνήθως τή είσηγήσει τού βαλή. Αύτός άνεκοίνωνεν εις τόν καϋμακάαην 
την υπό τίνος χωρίου έκλογτ,ν των άρχόντων καί δι’ αυτού ^κοινοποιείτο ή άνα- 
γνωριστική άπιφασις του καϋμακάμη.

Ό  μουδίρης κρατούσε άρχεία καί άσκοϋσε διοίκησιν ούχΐ πρωτόγονον.
ΌνομαστοΙ μουδίρηδες ήσαν οί £κ τής Παραμυθίας καταγόμενοι καί π'ρό 

πάντων έκ τής οικογένειας τών Ντιναίων, οίτινες προήχθησαν καί εις βαλήδες. 
Έ κ τών ύπηρετησάντων είς ΚαστρΙ καί Δερβίζιανα, άρίστην φήμην κατέλιπεν 6 
συγγενής τών Ντιναίων καί Πρσνοιατών Τζεμήλ Μουσταφά Έφένδης, τδν όποιον 
έγνώρισα καλώς κατά τήν τελευταίαν δεκαετίαν τής ζωής του καί συνεζητήσαμεν 
άρκετά τών σήμερον περιγραφομένων.

Ή  μουδιρία Δερβιζιάνων είχε τά περισσότερα χωρία της ύπαγόμενα είς τόν 
καζάν Τσαρκοβίστης (Δωδώνης), άλλα καί άρκετά υπογόμενα εις τόν καζάν *Αη· 
δονάτου Παραμυθίας.

ΚΑΘΗΚΟΝΤΑ ΤΩΝ ΚΟΙΝΟΤΙΚΩΝ ΑΡΧΟΝΤΩΝ

Καθήκοντα του κοινοτικού άρχηντος ήσαν:
1) Ή  είσπραξις τών υπό τών τουρκικών άρχών έπιβαλλομένων φόρων, ό

πως φέρ’ είπείν τό ζανάτι (έπιτήδευμα), μπεντέλι (όδοποιία), σαλαριά (νοίκι) καί 
τό κεφαλιάτικο, φόρον άποτελούντα ήπιωτέραν έξέλιξν τού χαρατσίου. ’Αργότε
ρων καί τήν έξαγοράν τής στρατιωτικής θητείας, άπό τήν όποίαν έξηρούντο μό
νον οί τακαούτηδες (άνίκανοι).

Χρέος τών άρχόντων ήτο όχι μόνον ή είσπραξις άλλά καί ή άπόδοσις τών 
φόρων τούτων είς τόν Τούρκον τασιλντάρην (είσπράκτορα) είτε τό ταξίλι (Τα- 
μεΐον) καί ή άπόδοσις τής σαλαριάς είς τόν Ιδιοκτήτην άγαν.

2) Κατανομή καί είσπραξις φόρων έπιβαλλομένων υπό τών Τούρκων εις τό 
χωρίο ν ώς σύνολο ν καί κατά δύναμιν αυτού, καί μ ή κατανεμομένων κατά οίκο- 
γενείας καί άτομα. Τότε ό μουχτά >ης μέ τούς άζάδες είσέπρατον έξ έκάστης οι
κογένειας κατά δύμαμιν (Χάλ—χαλτζέ), ή δε κρίσις των ήτο άνεξέλεγκτος.

3 )  Κατανομή καί είσπραξις φόρων έπιβαλλομένων υπέρ τής κοινότητος.
4 )  Κατάδειξις είς τόν Τούρκον είσπράκτορα (τασιλντέρην), τών άρνηθέντων, 

είτε τών μή δυνηθέντων νά έξοφλήσουν τάς έκ φόρων είσφοράς των, είτε έν δλω, 
είτε έν μέρει, διά τήν υπό τούτου εϊσπραξιν διά βιαίων μέσων.

5) Κατανομή καί έπίβλεψις τής προσωπικής έργασίας.
6) Κατάδοσις είς τάς τουρκικός άρχάς τών κινήσεων των κλεφτών (χαϋν- 

τούπηδο ν), τών έπαναστατών (κομίτες) καί έν γένει πάσης κινήσεως στρεφομέ· 
νης κατά τής δημοσίας ’Ασφαλείας καί τού τουρκικού κράτους γενικώτερον, είτε 
καί κατά τού έλαχιστοτάτου τών άγάδων καί τών συμφερόντων αυτού.

7) Ό  διορισμός άγροφυλάκων, όποθενδήποτε ύποδειχθέντων.
8) Ή  είσπραξις τού 3%  ύπέρ άγροφυλακής είς τά κεφαλοχώρια.
9)  Έπίβλεψις έπί τών άγροφυλάκων καί καθορισμός ζωνών καλλιεργείας 

(κινάρια) όψιμων τε καί πρωίμων, χρόνου ένάρξεως φυλλάξεως τών βοϊδολείβαδων 
(όπου ύπήρχον τοιαύτα), διορισμός έκτιμητών διά τάς άγροζημίας (άποκοπαραίοι— 
ξετιμητάδες) καί ύδρονομέων.

10) Καθορισμός ωρών ύδρεύσεως τών ποτιστικών άγρών καί κήπων.
11) Προσωρινή ή πρωτόδικος έπίλυσις τών προκυπτουσών διαφορών καίέ;τί- 

λυσις πραγμάτων γενομένων αιτία παραπόνων. Ή  είσήγησις ένώπιον τών τουρ
κικών άρχών, όταν ή ύπόθεσις δέν κατωρθούτο νά έπιλυθή πρωτοδίκως στό χωριό 
καί έφθανε μέχρις αυτών.
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12) Πρωτοβάθμιος καί προφορική έπίλυσις προκυπτουσών κτηματικών δια
φορών.

13) Πρωτοβάθμιος και προφορική έπίλυσις κληρονομικών διαφορών καί ύ- 
πυχρέωσις προφορικής κατατοπίσεως τοΰ Μητροπολίτου διά τήν περίπτωσιν πού ή 
ύπόθεσις έφθανε μέχρις έκεΐ. 'Υποχρέωσις νά παραστή καί καταθέση ώς μάρτυς 
ένώπιον τοΰ κατή, εις τήν περίπτωσιν καθ’ ήν, κάποιος τών διαδίκων κατέφευ- 
γεν είς τήν τουρκικήν δικαιοσύνην.

11) Ποροχή καταλυμμάτων διά τά τουρκικά άποσμάσματα (κοσάδες), τόν 
τουρκικόν στρατόν, τούς ύπαλλήλους τοΰ φόρου, διαιτωμένων ζώων (τζελέπικο) 
καί πάσα συνδρομή, τόσον είς τόν υπάλληλον (μαμούρην) τοΰ φόρου τούτου, δ- 
σον καί είς τους καταμετρητάς καί ένοικιαστάς.

15) Παροχή καταλύμματος κατά τήν δίοδον μητροπολίτου ή άρχιερατικοΰ 
έπιτρόπου ή πνευματικού ούχΐ έντοπίου, άλλλά άποστελλομένου υπό τής μητρο- 
πόλεως.

16) Συλλογή τροφίμων διά τήν φιλοξενίαν τών άνω (περιπτώσεις 14 καί 15 
τών καταλυόντων), μέριμνα διά τήν άσφαλειάν των καί παροχή όδηγών.

17) Φύλαξις τών όρίων τής κοινότητος.
18) Παρατηρήσεις καί συστάσεις πρός τούς άτακτοΰντας, άπειθοΰντας, είτε 

παραβαίνοντας τούς γραπτούς καί άγράφους νόμους καί διαταράσσοντας τήν κοι
νήν ήσυχίαν.

19) Ληξίαρχος άνευ ληξιαρχικών βιβλίων. Έ πρεπε νά παρακολουθή τήν 
κίνησιν τοΰ πληθυσμού καί νά παρουσιάζεται κάθε χρόνο στήν μουδιρία νά κάνη 
γ ι ο κ λ α μ ά, δηλαδή δήλωσιν τών γεννηθέντων, θανόντων ή έγκατασταθέντων 
μονίμως είς τό χωρίον.

Διά νά διευκολύνεται ό άρχων τοΰ χωριού, προέβαινεν εις καταμέτρησιν τοΰ 
πληθυσμού, είδος άπογραφής, τό όποιον οί Έ λληνες άπεκάλουν ψ χ ο μ έ τ ρ ι ,  οί 
δέ Άλβανοτσιάμηδες ν ε φ ο ύ ζ ι.

ΠΑΡΕΜΒΑΣΕΙΣ ΕΙΣ ΤΗΝ ΕΞΟΥΣΙΑΝ ΤΩΝ ΑΡΧΟΝΤΩΝ 
ΝΟΟΤΡΟΠΙΑ ΚΑΙ ΣΥΜΠΕΡΙΦΟΡΑ ΑΥΤΩΝ

Έτονίσαμεν προηγουμένως δτι κατ’ ουσίαν δέν ύπήρχον γραπταί παρεμβά
σεις είς τήν άσκησιν έξουσίας έκ μέρους τών κοινοτικών άρχόντων. Ό  καϋμακά- 
μης στήν πραγματικότητα τούς άφηνεν άσυδότους, έκτός άν δυσηρεστείτο διότι 
δένέλάμβανε τό καθ’ έθιμον «μπαξίσι» του, άνάλογον μέ τήν δυνατότητα τοΰ 
δίδοντος καί τήν άπληστίαν τοΰ λαμβάνοντος.

Διά τούτο, οί κάτοικοι τούς ώνόμαζον μέ τό δνομα « ο ί μ ε γ ά λ ο ι » ,  είτε 
«ή μεγαλειά», τούς έφοβοΰντο, τούς έσέβονντο άλλά καί παραλλήλως τούς έφθόνουν.

Αί διαταγαί τοΰ καΰμακάμη λοιπόν ήσαν σπάνιαι, διά τούτο βασικώτερος 
κώδιξ ήσαν τά διάφορα άγραφα έθιμα τής περιοχής τά δποία κατείχον θέσιν συν
ταγματικού δικαίου.

Μεγάλην έπιρροήν ήσκει «τ ό χ ω ρ ι ό » ,  δηλαδή αί άποφάσεις τής συγκεν- 
τρώσεως τών χωρικών είς τό μεσοχώρι ή χασιομέρι. Μετά ταΰτα οί διαταγαί καί 
έπιθυμίαι τών διαφόρων μπέηδων καί άγάδων, άναλόγως τής Ισχύος τοΰ άγά (ή 
όποια κάποτε ήτο μεγίστη, άφοΰ ό Μουσταφά (άγά) Πρόνοιος τής Παραμυθίας 
έδειρε άνηλεώς καί δημοσία τόν καΰμακάμη ν, έντός αύτοΰ τούτου τοΰ διοικητη
ρίου καί έν ώρμ έκτελέσεως τών καθηκόντων του, χωρίς νά πάθη τίποτε), αί έν- 
τολαί τών κλεφτών, αί συμβουλαί τοΰ μητροπολίτου, τυχόν ύπάρχοντος ήγουμέ- 
νου μοναστηρίου (άναλόγως τής βαρύτητος καί τοΰ κύρους τοΰ ήγουμένου), τοΰ
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ίερέως καί τελικώς ή γνώμη των Ισχυρών έν πλούτο) οικογενειών, είτε τών πα- 
ρατασσουσών άρκετούς καί δυναμικούς δνδρας.

Οί άδύνατοι, οί κουτοί, οί πτωχοί καί έξαθλιωμένοι, αί χήραι καί τά όρ- 
φανά, συνήθως είχον μόνον ΰποχρεώσεις καί άδικον.

Ό  μουχτάρης καί οί άζάδες άποτελούν κράμα πατριώτου καί προδότου, δι
καίου καί άδικου. Έ ν  πρώτοις σχεδόν δλοι, είτε υπό τού χωρίου καταδεικνυόμε
νοι και κοινοποιούμενοι διά τής μουδιρίας είς ιόν καύμακάμην, είτε ύπό τών 
Τούρκων έπιλεγόμενοι μεταξύ τών καλυτέρων των φίλων, είτε ύπό τού καύμακά- 
μη προτιμώμενοι ώς Ισχυροί καί έχοντες έπιρροήν ή διοικητικά προσόντα, ένε- 
πνέοντο άπό θερμόν πατριωτισμόν καί τό ονειρον τής Μεγάλης Ιδέας. Έμίσουν 
τούς Τούρκους καί ήθελον τήν άνατροπήν τού σουλτανικού καθεστώτος καί την 
άποτίναξιν τού τουρκικού ζυγού. Έθεώρουν πάντα "Ελληνα άδελφόν.

Δέν είχον δμως πραγματικόν έθνικόν αίσθημα—πλήν έλαχίστων περιπτώ
σεων—άλλά πάς δρθόδοξος χριστιανός ήτο Έ λλην, πας μουσουλμάνος Τούρκος, 
πάς καθολικός Φράγκος καί έν γένει τό δόγμα καθώριζε τήν έθνικότητα.

Οί λησταί καί οί άντάρται άπετέλουν συνήθως έχθρόν διά τόν μουχτάρην 
καί τόν άζάν, έάν δέ προσεποιείτο φιλίαν, τούτο έγίνετο έξ άνάγκης. 7Ητο δέ έ- 
χθρός, διότι τόσον δ κοινός ληστής, δσον καί ό άντάρτης τού ηπειρωτικού κομι
τάτου, είχον συνηθέστατα άνιδιοτελή τά έθνικά των φρονήματα, ένώ ό μουχτά- 
ρης ήτο δ ίδιος τύπος μέ τούς κοτζαμπάσηδες έχθρούς τού Κολοκοτρώνη, πού ή- 
θελον νά φύγουν οί Τούρκοι διά νά τούς ύποκαταστήσουν αυτοί. Διά τούτο δέν 
είδαν καί τόσον ευχάριστα τήν έπέκτασιν τού έλληνικού κράτους, τό δποΐον άπε- 
τίναξε μέν άπό τών ώμων των τόν φόβον τού άγά πού ήτο κύριος τής ζωής, τι
μής καί περιουσίας των, άλλά παραλλήλως περιώρισε τόν ίδικόν των δεσποτισμόν 
καί άσυδοσίαν.

Ή  κατανομή τών φόρων καί τών έν γένει βαρών ήτο άδικος, μέχρι τού ση
μείου νά γεννηθή ενα δημώδες άσμα, ξεχασμένο σχεδόν τώρα, σκωπτικόν τών 
άρχόντων. Τό ήκουσα κατά τό 1942 άπό τήν Μαρίαν χήραν Ά θα ν. Βέλλη, τότε 
έτών 50, κάτοικον τού συνοικισμού Φτέρη, τής κοινότητος Δοβλάς, καί παραθέτω 
μερικούς στίχους πού ένθυμοϋμαι.

Τό ποίημα στήν άρχή δμιλεί δι* ενα κριματισμένο κεφάλι:

Σ ' έκείν’ τά χρόνια τά παλιά
κι* ένα παλιό ζαμάνι, (καιρόν) 

μ’ είχεν ή χώρα (ν) άρχοντα 
κι* δ βασιλιάς μεγάλο.

Στούς πλούσιους τδτρωγα σμιγμό
καί στούς φτωχούς καθάριο, 

στίς χήρες καί στά όρφανά
έφτά φορές στή σίτα. ν

Και άφοϋ δμιλεί διά τούς φόρους πού έπέβαλλε, λέγει:
.  .  .  .  * . . .  . . ·  · ·  ,  .  .  .

Στούς πλούσιους τάρριχνα μονά
καί στούς φτωχούς περίσσια 

στίς χήρες καί στά όρφανά, 
έφτά παραπανίσσια....

Διά τούς άγνοούντας τήν τοπικήν δρολογίαν, σημειώνω δτι σμιγό λέγεται
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τό ψωμί άπό τό σιτάρι άνακατεμένο μέ καλαμπόκι ή κριθάρι, καθάριο λέγεται 
δταν είναι μόνον άπό σιτάρι αλλά μέ τά πίτουρά του μέσα.

Ό  κακότροπος άρχων του τραγουδιού έπέβαλλε στους δυστυχείς νά περνούν 
έφτά φορές στήν σίτα τό άλεύρι πού θά τού ζύμωναν ψωμί καί τούς έπέβαλλε βα
ρείς φόρους. Διά τούτο καί κατάντησε τό κεφάλι του ένα κριματισμένο καί τσα- 
λαπατημένο καύκαλο.

Οί άδύνατοι καί δυστυχείς, έν τή άδυναμίμ τους, προσεπάθησαν διά τού 
. ποιήματος νά συνετίσουν τούς άδίκους άρχοντας, έπισείοντες την θείαν δίκην.

’Αφήνοντας τά ποιήματα, έρχομαι νά θυμηθώ τά λόγια τής γιαγιάς μου ’Αγ
γελικής Τασουλοβασίλαινας, χήρας, ή όποια μού άφηγείτο, δτι ένώ πρίν άπό κάθε 
άλλο μπόρτζι (χρέος) έπλήρωνε τά δοσίματα στόν μουχτάρη, αύτός, δταν περνού
σε ό τασιλντάρης, τήν έδινε χρεώστρια γιά τό μισό καί κάποτε όλόκληρο τό πο- 
σόν. Καί άφού δέν έλυπείτο ό μουχτάρης αυτήν τήν έξαθλιωμένη μέ τά άνήλικα 
κορίτσια, σκεφτείτε τι έγίνετο καί μέ τούς άλλους. Πάντοτε δέ έγίνετο πιστευτός 
δ μουχτάρης καί ουδέποτε δ φορολογούμενος.

Γενική λοιπόν ήτο ή άδικία είς βάρος των φτωχών καί ιώ ν κατατρεγμέ
νων. ’Αλλά καί τό βάρος τών καταλυμάτων έφερον οί φτωχοί καί κατατρεγμέ
νοι, οί άδύνατοι, οί χήρες καί τά όρφανά. Οί άρχοντες τού χωρίου έφιλοξένουν 
τόν τσιαούσην (λοχίαν) άποσπασματάρχην τής κοσάδας, ένώ τούς πολλούς στρα
τιώτες οί φτωχοί. Όμοίως έφιλοξένουν τυχόντα άξιωματικόν, σημαίνοντα υπάλ
ληλον, τόν μητροπολίτην, τούς έπεριποιοϋντο καί έκολάκευον, άλλά καί διέβαλ- 
λον’πρός αυτούς πάντα άντίζηλον ή άντιφρονούντα συγχωριανόν των.

Έζήτουν νά άναγνωρισθούν εύεργέται τού χωρίου, διότι διέτρεφον καί έ- 
στέγαζον τούς Ισχυρούς τού τόπου καί έξησφάλιζον τήν εύμένειάν των. ’Αλλά 
διά τήν φιλοξενίαν συνεκέντρωναν αυγά, τυρί, βούτυρο, κοτόπουλα, καυσόξυλα 
καί άλλα άπό τούς χωρικούς, συνεισφοράν τήν δποίαν έπέβαλλον καί έξετέλουν 
οί ίδιοι καί ή δποία ώς πρός τήν φιλοξενίαν άποσπασμάτων, μητροπολίτου κτλ, 
διετηρήθη μέχρι τού 1945 καί σπανίως καί μέχρι σήμερον.

Ή  συνεισφορά αυτή έπληττε κυρίως τούς άσθενεστέρους οί όποιοι κρυφίως 
κατεφέροντο κατά τών άρχόντων καί έλεγον δτι έκ τών περισευμάτων διετρέφον- 
το οί οίκογένειαι τού μουχτάρη καί τών άζάδων έπΐ έβδομάδα κα'ι πλέον. ΟΙ φιλο
ξενούμενοι δμως ένόμιζον δτι όφείλουν χάριν είς τόν οικοδεσπότην, δ όποιος, κατά 
τό κοινώς λεγόμενον, χτυπούσε μ’ ένα σπάρο δυό τρυγόνια ή μάλλον τρία. 1) Ύ - 
πεχρέωνε τόν φιλοξενούμενον, 2) έκαλλιέργει σχέσεις καί διέβαλλε τούς άντιζή- 
λους του καί 3) έξησφάλιζεν άρκετών ήμερών καλήν διατροφήν τής οικογένειας 
του, διότι συνέλεγε περισσότερα τών άπαιτουμένων.

Χωριό καί χασιομέρι.

Είς τήν διοίκησιν τού χωρίου συμμετείχε καί ή συνέλευσις τούτου, όνομα- 
ζομένη άπλώς χ ω ρ ι ό .  Τούτο συνήρχετο είς τό μεσοχώρι, έφόσον δέν ήτο πρωί 
Κυριακής ή γιορτής, άλλως είς τό προαύλιον τής έκκλησίας.

Ό  καλών ήτο δ μουχτάρης μέ τούς άζάδες, είτε μιά δμάς γερόντων καί σπα
νίως κάποια Ισχυρά οικογένεια. Έφ* δσον δέν ήτο έκτακτος ή σύγκλησις αυτής, ή 
πρόσκλησις μετεβιβάζετο σέ κάθε νοικοκύρη διά τού πρωτόγερου. Σέ έκτακτη πε- 
ρίστασι χτυπούσαν καμπάνες καί σήμαντρα.

Τό μεσοχώρι έκειτο περίπου είς τό κέντρον τού χωρίου, ώστε νά δικαιολο- 
γήται τό δνομά του, συνήθως παρά τήν έκκλησίαν καί θυμίζει τήν άρχαίαν ά- 
γοράν, ένώ ή συνέλευσις θυμίζει τήν άρχαίαν έκκλησίαν τού δήμου, έπιβίωσις τής 
όποιας καί είναι.
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Τό μεσοχώρι στά χωριά Σέλλιανη, Έλευθεροχώρι Πόποβο, Τσιφλίκι, Παγ- 
κράτι, Σεβαστό, Ξηρόλοφος, όνομάζεται X α σ ι ο μ έ ρ ι, διότι έκεί συγκεντρωνό- 
μενοι οί άργόσχολοι καί τεμπέληδες, έχαναν την μέρα τους, τόν καιρό τους, μέ 
συζητήσεις καί κριτικήν τών χωριανικών ζητημάτων.

Κανονικώς έλάμβανον μέρος οί άρχηγοί τών οίκογενειών καί οί έγγαμοι, 
άλλά πλειστάκις καί οί Ικανοί να φέρουν δπλον. Κάθε νέος δέ, άπαξ στρατευ- 
θείς διά λογαριασμόν χωρίου καί λαβών ντουφέκι χάριν κοινού συμφέροντος, ά- 
πέκτα δικαίωμα νά παρίσταται καί νά έκφέρη γνώμην, δικαίωμα που δέν του χρη
σίμευε καί πολύ, διότι μλοϋσαν οί γέροντες άπό κάθε οίκογένειαν ή δμάδα οικο
γενειών καί οί λοιποί παριστάμενοι έχρησίμευον διά νά ένισχύουν διά τοϋ όκγου 
των καί τών φωνών τούς άρχηγούς των

Κανονικώς ό μουχτάρης και οί άζάδες ήσαν οί είσηγηταί καί ή γνώμη των 
ήτο συμβολευτική, δπως τής άρχαίας βουλής είς την έκκλησίαν τοΰ Δήμου τών 
’Αθηναίων, άλλά δταν ό μουχτάρης καί οί άζάδες ήσαν δυναμικοί (δπως συνή
θως), ήγον και εφερον τήν συνέλευσιν, ή δποία άπλώς έλάμβανε γνώσιν τών άπο- 
φάσεων τής «μεγαλειάς» τοΰ χωρίου καί τάς έπεκύρωνε τυπικά. Ό τα ν  δμως δ 
μουχτάρης καί οί άζάδες ήσαν άσθενοΰς χαρακτήρος καί υπήρχαν στό χωριό έπι- 
τήδειοι δημαγωγοί, τότε έγίνετο τό άντίθετον. Μεταβάλλοντο σε πιόνα οί άρχον
τες τοΰ χωρίου.

Συνήθη θέματα άπασχολοΰντα τήν χωριανικήν αΰτήν συνέλευσιν ήσαν αί 
σχέσεις με τούς Τούρκους, άμυνα τοΰ χωρίου κατά τών κλεφτών, κατά άγάδων ή 
γειτόνων καταπατούντων τά δρια, τά κινάρια, (δηλαδή αί κατά ζώνας καλλιέρ- 
γειαι), τό σχολείο, ό άγροφύλακας, οί έκτιμηταί ή άποκοπαραϊοι, ή εκκλησία καί 
ό δάσκαλος.

Ακόμη καί σήμερον τό χ ω ρ ι ό άποφασίζει έπί μυρίων ζητημάτων καί αί 
άποφάσεις του είναι σεβασταί καί έκτελεσταί ώς άποφάσεις πλειοψηφίας δημο
κρατικής συνελεύσεως. Είς τήν πραγματικότητα δμως 4—5 συμφωνοΰν καίσυνε- 
πικουρούμενοι άπό 4 5 συγγενείς καί φίλους, άποφασίζουν καί έπιβάλλουν τάς
γνώμας τως ώς χωριό, χωρίς νά άντιπροσωπεύουν πραγματικά τά συμφέροντα 
τοΰ χωριοΰ ή τήν πλειοψηφίαν. ’Απλώς κυριαρχούν τών διατακτικών καί άναπο- 
φασίστων, είτε δυναμικώς, είτε δημαγωγοΰντες.

Τό ίδιον συνέβαινε καί είς τόν παρελθόντα αίώνα, άσφαλώς δέ καί πα 
λαιότερον.

Μεγαλυτέρα ήτο ή έπιρροή τών όλίγων είς τά υπό τών άρνησιθρήσκων Ά λ- 
βανοτσιάμηδων κατοικούμενα χωρία, δπου οί άρχηγοί τών φεουδαρχικών οίκο- 
κογενειών ήσκουν μεγαλυτέραν έπίδρασιν άπό τούς διορισμένους τοΰ καΰμακάμη.

Βέβαια, τά θέματα διέφερον κάπως καί άντί σχέσεων μέ Τούρκους, είχαμε 
σχέσιν μέ ραγιάδες καί σύγκρουσιν συμφερόντων μέ άλλους άγάδες πού καταπα
τούσαν τμήματα τοΰ χωρίου των ή τών τσιφλικίων των καί τών λειβαδίων των. 
Δέν έτίθετο δέ ζήτημα διοικήσεως τζαμιού καί έπιτρόπων αυτού, έφόσον ό κάθε 
χότζας ήτο άνεξέλεγκτος διαχειριστής τής βακούφικης περιουσίας έκάστου τεμέ
νους. Πάντως θέματα υπήρχαν καθώς καί ή συνήθεια τής χωριανικής συνελεύ
σεως, κληρονομηθεΐσα άπό τούς έξισλαμισθέντας προγόνους των.

’Αλλά και είς τά χριστιανικά χωρία ό Επιτήδειος δημαγωγός έπέβαλλε τάς 
θελήσεις του, πρό πάντων είς τήν περίπτωσιν κατά τήν όποίαν ήτο ίερεύς μέ δν- 
τότητα, φέρων τόν βαθμόν τοΰ Οίκονόμου (Κονόμος Σέλλιανης), οίκονόμος παπά— 
Πάντος τής Τσουρίλλας, (Κονόμος τής Γλυκής, Κονόμος τών Κουκουλιών, Πα·
πα -Μ ιχάλης τής Γλαβίτσας κτλ.).

Ό  θεσμός τής χωριανικής συνελεύσεως, καθώς προανεφέραμεν, έκτεινόμε- 
νος είς όλόκληρον τήν περιοχήν, έπιδρμ πολύ ή όλίγον, άναλόγως τών περιστά
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σεων κα'ι εις τά τής σημερι νής διοικήσεως καί ούχί σπανίως κοινοτικά συμβούλια 
συνεδριάζοντα, μεταφέρουν άπλώς είς τό βιβλίον Πρακτικών τΙς άποφάσεις πού έ- 
λήφθησαν στδ μεσοχώρι ή χασιομέρι. Άλλοίμονον άν τολμήσουν νά τΙς άψηφή- 
σουν... Δέν ξαναβλέπουν έκλογή.

Σ ιγά—σιγά δμως ό χώρος τής συνελεύσεως μετατίθεται είς τδ χαγιάτι τής 
έκλησίας και τελευταίως άρχισε νά μπαίνη καί τό χωριανικό καφενείο ώς χώρος 
συνελεύσεως.

Δημογ€ροντία

Έ πΙ τουρκοκρατίας υπήρχε καί δημογεροντία, ένα είδος έπαρχιακοϋ Συμ
βουλίου, πού συνεδρίαζε στήν μητρόπολι μέ πρόεδρο τόν μητροπολίτη.

νΙσως τό σημερινό μητροπολιτικδ συμβούλιο νά είναι άνάμνησις τής κάποτε 
Ισχυούσης δημογεροντίας, άλλά άπλώς άνάμνησις, διότι τώρα τά μητροπολιτικά 
συμβούλια άποτελοΰνται άπό άνθρώπους έπιλεγομένους υπό των μητροπολιτών, 
πού δεν μετέχουν ουσιαστικά και είναι συνήθως γέροντες άπόμαχοι τής ζωής, ύ- 
πογράφοντες στό σπίτι τά άποσταλλόμενα αύτοϊς έτοιμα πρακτικά καί άποφάσεις

Ή  δημογεροντία δμως ήσκει πραγματικόν έλεγχον καί περιώριζε τήν άσυ- 
δοσίαν τών μητροπολιτών. ΤΗτο ή συμμετοχή τού λαϊκού στοιχείου εις τά έκκλη- 
σιαστικά ζητήματα.

, Περί δημογεροντίας δέν έχομεν έπαρκή στοιχεία καϊ έλπίζομεν δτι είς τό 
μέλλον θά συμπληρώσωμεν πλήρως τό σχετικόν τμήμα τής λαογραφίας μας. "Οτε 
έζητήσαμεν στοιχεία άπό τούς διατελέσαντας δημογέροντας, ούτοι είχον άποδημή- 
σει πρός Κύριον, άρχεία δέ, δέν έχει καταλίπει κανείς τους. Τά άρχεία τής μη- 
τροπόλεως Παραμυθίας έχουν πάθει καταστροφήν. Περιεσώθησαν έν τούτοις Ικα
νά, πλήν δυστυχώς, χωρίς νά μάς δηλωθή άποχρών λόγος, δέν μάς έδόθη άδεια 
άναδιφήσεως, άπό τού 1950 μέχρι σήμερον, δτε καί ένδιεφέρθημεν. Καί ό συν
τοπίτης έρευνηι;ής Σπ. Μουσελίμης μοϊ είπεν δτι δέν έλαβε τοιαύτην άδειαν.

Ή  δημογεροντία (ώς άποδεικνύουν τά δσα συνεκέντρωσα) έξελέγετο άπό 
ενα έκλογικόν σώμα—συμβούλιον, καλούμενον τουρκιστί βαρούχι, πού άπετελεϊτο 
άπό 60 έγκριτα μέλη τής Παραμυθιώτικης κοινωνίας, άντιπροσωπεύοντα δλας τάς 
τάξεις καί τά έπαγγέλματα πλήν γύφτων καί καλατζήδων. Etc αυτούς προσετί- 
θεντο οί άζάδες καί μουχτάρηδες τής περιφερείας (οί "Ελληνες έννοεϊται), οί ιε
ρείς, οΐ ήγούμενοι Παγανιών και Βέλλιανης, καθώς καί μερικοί έγκριτοι χωρικοί 
έκ Σέλλιανης, Έλευθεροχωρίου καί Γλυκής. Μίαν φοράν άντεπροσωπεύθη διά 
προκρίτου τό Προδρόμι καί ή Τσουρίλλα, τής όποιας ό άναπρόσωπος καί έξελέγη 
δημογέρων.

Ούτως έχόντων τών πραγμάτων, ισχυρός κομματάρχης στό Βαρούχι ήτο ό 
μητροπολίτης, διαθέτων τό σύνολον τόν ψήφων τών ιερέων. Τά λαϊκά δμως μέλη 
διέθετον άπόλυτον πλειοψηφίαν καί δταν άπό συμφώνου άντετίθεντο πρός τόν 
μητροπολίτην, έπεκράτουν άπολύτως.

Γνωστοί δημογέροντες ήσαν οί Τσιάβο—Γιαννάκης έκ Σέλλιανης, ό Τσιά- 
βο—Φουρτζής έκ Τσουρίλλας (πατήρ τού γνωστού είσαγγελέως Θεσσαλονίκης κ. 
Στυλ. Μπούτη) ό Γόρη—Τσαγκατός, Πάσχο—Πάσχος (καλούμενος καί Πάσχο -  
γύφτος), Δημήτρη—Χασιομέρας, Χαράλαμπος Σακκάς, Γάκη—Ρίγγας, Παναγιώτη 
—Ρίγγας, Κώστα—Γιώγος έκ Σέλλιανης, Μέξης, Καζαντζής, Γεώργιος—Πάκος 
έκ Γλυκής καί Θ ανάση- Πάντος, πάλιν έκ Γλυκής.

"Ολες σχεδόν οί πατριαρχικές έντολές ή άνακοινώσεις, άπεστέλλοντο πρός 
τήν δημογεροντίαν. Κάθε προκΰπτον έθνικόν ζήτημα, συνεζητείτο έκεί. "Ολοι οί 
διορισμοί διδασκάλων, ύπό τού χωρίου γενόμενοι, έπρεπε άπαραιτήτως νά λάβουν
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την έγκρισιν τής δημογεροντίας. Παράπονα κατά Ιερέων, διαχειριστών βακούφι- 
κης περιουσίας, συνεζητούντο έκεί και άνεκοινούντο πορίσματα των τυχόν άνα- 
κρίσεων.

Έ τ ι δέ σπουδαιότερον, ή δημογεροντία έξέλεγε ένα των μελών της ώς ά- 
γάν του καϋμακάμη, σύμβουλον τού Τούρκου έπάρχου καί άντιπρόσωπον τών υ
ποδούλων. Τέτοιοι τά τελευταία έτη, τά πρό τής άπολευΟεριόσεως, διετέλεσαν οί 
Σοηήριο Βαλασκάκη, Μετσοβίτης την καταγωγήν καί Βρύσης έξ Ήγουμενίτσης 
καί ούτος έλκων τό γένος.

'Όλες οί σχετικές μέ τήν έκπαίδευσιν ένέργειες περνούσαν άπό την δημογε
ροντία, έκτος τού διορισμού τών ελληνοδιδασκάλων, ό όποιος—άγνωστος διατί— 
έγίνετο άπό τήν δημογεροντίαν τών Ίωαννϊνων.

Σουμπασήδες

νΑλλη άρχή μέσα στό χωριό, μή έκλεγομένη άπό τούς κατοίκους καί μή άν- 
τιπροσωπεύουσα τά συμφέροντα τού ραγιά, ήσαν οί σουμπασήδες, δηλαδή οί άν- 
τιπρόσωποι τού άγά.

Ό  σούμπασης διωρίζετο άπό τον άγά, υπό τού όποιου καί έπληρώνετο, τής 
άμοιβής καθοριζόμενης είς χρήμα καί είς είδος, είτε μόνον είς είδος.

Ήμείβετο λοιπόν ό σούμπασης άπό ιόν άγάν. Ήμείβετο όμως, άσχέτως τών 
όσων έλάμβανε άπό τόν άγάν, καί άπό τούς κολλήγους, οί όποιοι έχτορίζοντο σέ 
τρεις τάξεις’· α) Αυτούς πού είχαν ζευγάρι, β) αύτούς πού είχαν ένα βόιδι ή ένα 
άλογο καί δούλευαν μέ σέμπρο (μισιακάρα) καί γ) τούς παρασποριάρηδες.

Ή  άμοιβή πού κατεβάλλετο είς τόν σούμπασην ήτο μεγαλυτέρα διά τήν πρόι- 
την κατηγορίαν, μέτρια διά τήν δευτέραν καί έλαχίστη διά τήν τρίτην.

Κάποτε, άντί άλλης άμοιβής έκ μέρους τών κολλήγων, ξεχώριζαν τρία χω 
ράφια πού σπέρνανε τό πρώτο μέ σιτάρι ή βροίμη, τό δεύτερο καλαμπόκι καί τό 
τρίτο (είς τήν περιοχήν Φαναριού) μέ ρύζι. Είργάζοντο μέ άγγαρείαν όλοι στά 
χ/οράφια αύτά καί προσεφέρετο ή πρόσοδος είς τόν σούμπασην άντί άμοιβής.

Αυτό κυρίως έγίνετο είς τά χωριά τής λεγομένης περιοχής Φαναρίου, άπό 
Χόϊκας μέχρι Καναλακίου, όπου ήτο δυνατόν νά καλλιεργηθή τό ρύζι.

Ό  σούμπασης, είς τά κάτω τής Σκάλας τής Παραμυθιάς χωρία, ήτο πάν
τοτε Τούρκος καί είς τά πάνω άπό τήν Σκάλα χριστιανός.

Είχε όλα τά δικαιώματα τού άγά έν λευκώ, είς δέ τά χωρία τού Φαναρίου 
καί τό δικαίωμα νά άπολαμβάνη πρώτος τήν νύφη, τό έπαίσχυντον φεουδαλικόν 
δικαίωμα πρώτης νυκτός, πού έμεινε στά χωριά αύτά άπό τού 1200 περίπου, 
ότε τά κατέκτησαν οί Ενετοί, σύμμαχοι τών σταυροφόρων.

Ιδιαιτέραν εύνοιαν είχε ό σούμπασης νά παρακάύηται είς τήν τράπεζαν 
τού άγά καί νά συντρα>γη μετ’ αύτοΰ, πράγμα πού δεν έπετρέπετο είς άλλον, ούτε 
είς τόν άγροφύλακα, έστω καί άνό τελευταίος ούτος ήτο μουσουλμάνος.

Ό τ α ν  στό χωριό είχαν μοιράδι περισσότεροι τού ενός άγάδες διοριζότανε 
περισσότεροι σουμπασήδες. Τότε συνήθως, άν δυό ή περισσότεροι άγάδες είχαν 
λίγα κτήματα, διώριζαν τόν αύτόν σούμπαση, χάριν οικονομίας.

Σούμπασης δέν υπήρχε στά κεφαλοχά)ρια, ούτε έκεί πού ό άγάς κατοικούσε 
στό τσιφλίκι του. Όμοίως τό Ραχούλι, ή Κυρά Παναγιά, τό Ζελεσσό, Σεβαστό, 
Καρυώτι, Παγκράτι, όπου οί άγάδες μπορούσαν νά έπιβλέπουν αυτοπροσώπως 
τούς ραγιάδες των, λόγψ μικράς άποστάσεως άπό τήν ΠαραμυΟιά ή Καρβουνάρι.

Ά ντιύέτω ς, είχε σούμπασην τό Πόποβο, καίτοι κεφαλοχώρι, διότι οί ’Αρβα
νίτες κατώρθωσαν νά έχουν κυριότητα έπί μικρού τμήματος. Ό  σούμπασης τού 
Ποπόβου δέν άπέδιδε τίποτε στόν άγά, δικαιολογώντας όλες τίς εισπράξεις είς έ



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» 127

ξοδα, ό δέ άγάς δέν έλεγε τίποτε, ένδιαφερόμενος διά τά γεγονός δτι κατώρθωσε 
κατά κάποιον τρόπο νά άποκτήση τυπικήν κυριότητα καί άναμένων έν καιρώ εύ- 
θέτω νά πετύχη περισσότερα.

Κανονικώς ό σούμπασης έφρόντιζε νά καλλιεργή καθένας την μπουντίνα 
του, νά είσπράτεται τό γεώμορον, νά άνοίγονται αυλάκια ποτίσματος καί τά χαν
τάκια άποξηράνσεως μέ προσωπική έργασία καί προσελάμβανε Γκέκηδες έπΐ άμοι- 
βή, πού ήσαν έργατικο! καί Ικανοί νά βγάζουν τά χαντάκια, πού οΐ έξαθλιωμένοι 

. άπό τήν πείνα καί τήν έλονοσία κάτοικοι τής πεδιάδος τοΰ Φαναρίου δέν μπο
ρούσαν μόνοι τους. Ό μοίως έφρόντιζε νά είσπράττεται τό ραδιάτικο, όπως έλέ- 
γετο είς τήν πεδινήν περιοχήν ή άγαλίτικο καί τυρί τ’ άγά, πού έλέγετο εις τήν 
δρεινήν.

Έπέβλεπε τόν άγροφύλακα καί έφρόντιζε νά τοΰ καταβάλλεται ή άμοιβή.

ΕΠΙΤΡΟΠΟΙ, ΒΕΚΥΛΗΔΕΣ

"Εξαρχος μονής Διχούνης.

Μέσα στό χωριό σημαντικήν έξουσίαν ήσκουν οί έπίτροποι τής έκκλησίας, 
διοριζόμενοι υπό τού μητροπολίτου, συνήθως καθ’ ύπόδειξιν των Ιερέων καί συ- 
νηθέστατα τών άρχιερατικών έπιτρόπων.

Διότι, ώς έπΐ τό πλεΐστον ό μητροπολίτης, κυρίως μεταβεβλημένος είς έθνα- 
πόστολον και άπορροφημένος άπό τήν Ιδιότητα αυτήν καί τήν έτέραν Ιδιότητα, 
τήν τού άντιπροσώπου τού ύποδούλου ποιμνίου του έναντι τού κυριάρχου καί τών 
πάσης φύσεως προξενείων κα'ι προπαγάνδων, αί όποίαι έφθανον μέχρι Παραμυ
θίας καί τής περιοχής της, έστω κα! άν ήδρευαν είς ’Ιωάννινα, τήν τρεχούσης 
φύσεως διοικητικήν υπηρεσίαν έγκατέλιπεν εις τούς άρχιερατικούς έπιτρόπους.

Οί έπίτροποι τών έκκλησιών διεχειρίζοντο πάσαν έκκλησιαστικήν περιου
σίαν, τόσον τήν ένοριακήν, δσον καί τήν τών έξωκκλησίων. Συχνάκις δέ, έπΐ πε
ριπτώσεων μοναστηρίων μέ ενα μοναχόν ή μοναστηρίων έν παρακμή, αί έκκλη- 
σιαστικοΐ έπίτροποι έξετέλουν χρέη βεκύλη τού μοναστηριού.

Επειδή δέ αί έκκλησίαι ήσαν ό μεγαλύτερος Ιδιοκτήτης έν τφ  χωρίω μετά 
τόν άγαν, μερικά! δέ ισαι πρός τόν άγάν ή τόν μπέην ή καί άνώτεραι τούτων 
(Μονά! Παγανιών, 'Αγ. Ίωάννου Βέλλιανης, Παναγία τής Γλυκής, Κοίμησις θεο- 
τόκου τών Κουκουλιών, μονή Διχούνης, μονή Μίχλας— Βλαχωρίου), ή θέσις τοΰ 
έπιτρόπου, άν καί διοικητικώς κατωτέρα τής τού μουχτάρη, ούσιαστικώς ύπερτέ- 
ρει ταύτης ένίοτε.

Έ π! πλέον είς τήν περιοχήν μας, μέχρι τά τελευταία, χρόνια οί μουχ,τάρη- 
δες (άλλά καί_οί έπ! έλευθέρας Ελλάδος πρόεδροι), δέν είχον ύφισταμένους παρά 
τούς άτυχείς δασκάλους, άφού αυτοί ουσιαστικά τούς διώριζαν καί τούς έπέπεμ- 
παν, καί οί δασκάλοι, μέσα στά πολλά τους καθήκοντα, είχαν κα! τήν ύποχρέωσι 
νά μπαλώνουν τά τσαρούχια τού μουχτάρη κα! τής οίκογενείας του, γιά νά έχουν 
τήν εύνοιάν του καί νά έπαναδιορίζωνται. Οί έπίτροποι δμως ήσαν άμεσοι καί 
καθημερινό! προϊστάμενοι τών δασκά).ων κα! τών ψαλτών (δσάκις ό δάσκα
λος και ό ψάλτης δέν ήσαν εν κα! τό αύτό πρόσωπον διά λόγους οικονομίας), τών 
νεωκόρων κα! έν μέρει των ιερέων, τών ένοικιαστών τών λειβαδίων καί τών ά- 
γρών τής έκκλησίας ώς έκπροσωπούντες ταύτην.

Οί έπίτροποι, διαχειριζόμενοι χρήμα κα! νεμόμενοι άνευ σπουδαίας έπιβλέ- 
ψεως περιουσίαν μεγαλυτέρα τής τών συγχωριανών των, σχεδόν Ισόβιοι δντες, 
σπανίως άντικαθιστάμενοι έπ! τουρκοκρατίας, ήσαν έξέχοντες πρόκριτοι.

Κα! τούτων ή Ιδιοτέλεια δέν ήτο μικροτέρα τής τών μουχτάρηδων κα! άγά-
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δων. ’Αλλά, είτε διότι δέν έθίγοντο άπ’ εύθείας τά οικονομικά συμφέροντα των 
χωριανών, είτε διότι τμήμα των κερδών των ήτο προϊόν τών κόπων των, δέν 
έγένον τόσον φθόνον, όσον οί μουχτάρηδες.

Πάντως, καί εις τούς περισσοτέρους έπιτρόπους κατελογίζετο Ιδιοτέλεια καί 
ύπεξαίρεσις, έξ ού καί ή παροιμία «μωρέ τΐ είσαι έτσι; άπό βακούφι τρώς;».

Ποικίλα·, άναφέρονται περιπτώσεις καθ’ άς ή θεία Δίκη τιμωρεί τούς κα- 
ταχρωμένους έκκλησιαστικά κτήμητα, καί έν γένει πάσα είς αύτούς συμβαίνουσα 
κακοτυχία άποδίδεται είς την μήνιν τού άγιου ή τής Παναγίας πού κατεχράσθη- 
σαν περιουσιακά στοιχεία.

Γενικά, μόλις κάποιος έχων σχέσιν μέ έπιτροπάτον έκκλησίας ή μέ διαχεί- 
ρισιν έκκλησιαστικών κτημάτων ή ένοικίασιν τούτων παθαίνει κάτι, άμέσως ό 
λαός διαβλέπει θείαν δίκην, έστω καί δν ή διαχείρισις ήτο άνεπίληπτος.

Διά.τό λαϊκόν κριτήριον τής περιοχής, ούδείς είναι άνεπίληπτος, γνώμονα 
δέ πάντες έχουν τό ρητόν «ποιός βάνει τό δάχτυλο στό μέλι και δέν τό γλύφει;» 
αρα λοιπόν, πάς έχων σχέσιν μέ έκκλησιαστικήν περιουσίαν καί κτήματα, τρώγει
έκ ταύτης, πάσα δέ κακοτυχία του είναι άποτέλεσμα θείας δίκης.

Οί έπίτροποι ένεργοϋν πάσαν δικαιοπραξίαν σχετικήν μέ την σχολικήν πε
ριουσίαν, έκλέγουν καί πληρώνουν τόν διδάσκαλον. Διότι ή συμφωνία, ή έξεύρε- 
σις τού ποσού και ή πληρωμή γίνεται διά τών έπιτρόπων καί μόνον ό διορισμός 
τυπικώς άποφασίζεται υπό τής δημογεροντίας καί υπογράφεται τό έγγραφον ύπό 
τού μητροπολίτου, ό όποιος είναι καί ό τυπικός έπιθεωρητής.

Ούτος όμως ( ό μητροπολίτης) σπανίως έξέρχεται καί σπανιώτατα έλέγχει 
τόν διδάσκαλον, ώστε χρέη πραγματικών έπιθεωρητών άσκούν οί έπίτροποι. Ή  
συμφωνία ήτο «χρονικής» ήτο δηλαδή ένιαυσίου διαρκείας. Άναφέρεται, ότι είς τό 
Έλευθεροχώρι, μετά τάς έξε τάσεις, πήγαινε παράμερα ό Μάσιας μέ τόν Χόβολο 
και τόν Ψεύτη καί έλεγε ό Μάσιας: «Τί λέτε; Καλός είναι ό δάσκαλος; Νά τόν 
κρατήσωμε καί γιά τού χρόνου; Πόσο θά τού δώκωμε; Τ ί θά δώκωμε έμείς»

Μετά έδήλωνε ότι αυτός είσφέρει 100 γρόσσια, σημαντικόν διά τότε ποσόν. 
Έ γινε το ή έπαναπρόσληψις είτε ή άμπομπή τού διδασκάλου καί διορισμός νέου. 
Άνεφέρετο τό γεγονός είς τούς κατοίκους καί τήν Δημογεροντία ή όποια έπεκύ- 
ρωνε τήν άπόφασιν, έκτός σπανιωτάτων έξαιρέσεων.

’Αλλά καί αί άγγαρείαι διά τό κτίσιμον σχολείου ή τήν έπισκευήν του, οί 
έρανοι, δΓ αυτών πάλιν γίνονται μέ τήν συμπαράστασιν τού μουχτάρη.

Μέ τήν άπελευθέρωσιν έκ τού τουρκικού ζυγού, διά τό σκολείον σχηματί
ζεται ιδία Επιτροπή, όνομαζομένη Σχολική Επιτροπή, συγκειμένη έκ τού διδασκά
λου ώς γραμματέως, δύο αίρετών λαϊκών μελών, ένός συμβούλου τής κοινότητος, 
(συνέχεια τού μουχτάρη) καί ένός έκ τής έκκλησιαστικής έπιτροπής. Δηλαδή συ
νέχεια τών έπί τουρκοκρατίας, μέ μειωμένην τήν έπιτροπικήν παντοδυναμίαν. Ά ρ- 
γότερον, ή σήμερον ύφισταμένη Σχολική Εφορεία, διεπομένη ύπό τών νόμων τού 
έλευθέρου κράτους (Ν. 5019) καί μή περιγραφομένη ώς έκφεύγουσα τών δρίων 
τής λαογραφικής περιγραφής.

Ό  έπίτροπος έκάστης μονής όνομάζεται βεκύλης, δηλαδή άντιπρόσωπος τού 
μητροπολίτου, ύπό τούτου διοριζόμενος καί είς αυτόν λογοδοτών. Ό  βεκύλης, δ-
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ΣΤΕΦ. ΜΠΕΤΤΗ, δημ)λου

Π2χ ΜΙΛΟΥΝ 2ΤΑ ΓΡΑΜΜ€ΝΟΧ2ΡΙΑ
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Εισαγωγή

Τό γλωσσικό ιδίωμα της περιοχής Γραμμενοχωρίων—συστάδας δεκαπέντε 
χωριών μέ κέντρο τδ δικό μου Γραμμένο—άπαντιέται σ’ ολη την άλλοτε έπαρχία 
Κουρέντων, συμπεριλαμβανόμενης καί τής πόλης των Γιαννίνων, μέ άσήμαντες 
κατά τόπους διαφορές.

’Από καιρό είχα έπιδοθή στή συλλογή λέξεων ιδιωματικών τής περιοχής αύ- 
τής,, άθησαύριστων στο μεγαλύτερο τους μέρος, καί κατάρτισα ένα άρκετά πλού
σιο λεξιλόγιο, πού σκόπευα νά δημοσιέψω. ΤΙ πρόσφατη όμως σέ ειδικό τόμο έμ- 
μάνιση σχετικής Πανηπειρωτικής συλλογής του κ. Μπόγκα, μέ βάση τό Γιαννιώ- 
τικο κυρίως λεξιλόγιο, ελάχιστα διαφέροντος εκείνου τών παραπάνω χωριών, μέ 
υποχρεώνει, δίνοντας τή δική μου, νά άπαλείψω άπ’ αύτή, προς αποφυγή άσκοπης 
παλλιλογίας, τις ύπάρχουσες σ’ έκείνη λέξεις.

Τού λεξιλογίου μου αύτοΰ θεώρησα σκόπιμο νά προτάξω, σάν εισαγωγή, ολί
γες πάνω στήν ντοπιολαλιά τών χωριών μας αύτών παρατηρήσεις, γιά τήν άκοπώ- 
τερη άπό τούς άμύητους κατανόησή της, ιδιαίτερη δέ προσπάθεια κατέβαλα πιστής 
κατά τό δυνατό προς τή λαϊκή προφορά άπόδοσης τών καταχωρουμένων λέξεων 
καί σωστής ερμηνείας τους μέ παράθεση παραδειγματικών φράσεων ζωντανών κα
τά τις σχετικές σοφές υποδείξεις τού αείμνηστου Ή πειρώ τη γλωσσολόγου Γ. Ά -  
ναγνωστσπούλου. Μέ έτυμολόγηση τέλος αύτών τών λέξεων, παρατιθέμενων αλφα
βητικά κατά τήν προφορά τους, δέν άσχολήθηκα συστηματικά, επειδή θεωρώ παρό
μοια απόπειρα παρακινδυνευμένη καί έ'ργο μάλλον τών ειδικών.

σάκις δέν ήταν άρεστός εις τούς άγάδες, έπαύετο μέ τήν υπό τών τουρκικών άρ- 
χών διατυπουμένην κατηγορίαν δ ιι συνεργάζεται μέ τό ηπειρωτικόν κομιτάτον ή 
τούς «κλέφτες», έπρεπε δέ νά ϋεωρή τόν έαυτόν του ευτυχή δν έπαύετο μόνον 
καί δέν έφυλακίζετο, ή δέν έπήγαινεν έξορίαν (σουργκιούνι).

Οί βεκύληδες έν τή διοικήσει τοΰ χωρίου ήσαν πολύ μικρά έξουσία, δν έ- 
πρόκειτο νά είναι απλώς βεκύληδες. Επειδή δμως ήσαν πάντοτε έξ Ισχυράς οί- 
κογενείας, συγγενείς τών μουχτάρηδων καί άγάδων—δν δέν ήσαν έν ταυτώ καί 
βεκύληδες κα'ι μουχτάρηδες ή άγάδες—ήσκουν έπιρροήν είς τήν διοίκησιν, κυρίως 
έπιδρώντες είς τήν χωριανικήν συνέλευσιν «τό χωριό».

Ό  έπίτροπος τής μονής Διχούνης, έχούσης πάλαι ποτέ μεγίστην σημασίαν 
— άπόδειξις και ή έκείθεν όρμηθεΐσσ έπανάστασις τοΰ Σκυλοσόφου—έφερε τόν 
τίτλον έξαρχος καί διορίζετο υπό τού πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως. Τελευ
ταίος έξαρχος διωρίσθη δ έκ Ροδοβυζίου Μασκίνης. Τόσον δμως πλέον είχεν έκ- 
πέσει ή άξια τής έξαρχίας ταύτης καί ό έξαρχος δέν διέφερε άπλοΰ έπιτρόπου πα
ρά μόνην κατά τό δτι έλογοδότει εις τόν Πατριάρχην, ώστε, ειρωνευόμενος δ Ν ι
κόλαος Μασκίνης, άνεψιός τοΰ έξάρχου, ώνόμασε έξαρχον τόν γάϊδαρόν του, ήμεΐς 
δέ, μή εύτυχήσαντες νά ίδωμεν δίποδα έξαρχον, είδαμεν...τετράποδα τοιοϋτον.

(Συνεχίζεται)

L_____
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1) Τό γλωσσικό λοιπόν ιδίωμα των χωριών μας χαρακτηρίζεται από τη φα
νερή τάση του λαοΰ νά κατασταίνει κατά τήν ομιλία του τις λέξεις ολιγοσύλλαβες 
κι δπου μπορετό μονοσύλλαβες τρώγοντας ανελέητα τά κάθε είδους άτονα ι καί ου 
οπουδήποτε της λέξης κι άν βρίσκωνται έκτός άπό την αρχή. Λέμε δηλ. τού σκ’λί, 
τού π ’λί, τού κ’τί, τού π ’ρούν, τού γ ’ρούν’, τού κ’ρούν*; τού κ ’θάρ9. τού στ’λιάρ’, 
τού π ’λάρ’ καί ούρανός, Ούβριός, ίδρώνου, ισκιώματα, ήμόρατα. (Στις λέξεις κρινί, 
τυρί, λουρί, κουρί δέν τρώγονται τά άτονα ι καί ου, ίσως γιατί στη θέση τους ύ- 
πώπτευσε ό λαός ε καί ο αντίστοιχα. Σημειώνω μόνο, πώς λέμε παλιουτέρ’ κι όχι 
παλιοτύρ’). ’Ιδιαίτερα στά άρθρα τά διάφορα ι άποβάλλονται καί τονούμενα, με ε
ξαίρεση των ονομαστικών καί της γενικής τού πληθυντικού, καθώς: οί μιγάλ’ τ ’ 
χουριού, τού φστάν’ τ ’ς Μαρίας, ή ταή τούν πραματιών.

2) Τά διάφορα άτονα ε καί ο προφέρονται άντίστοιχα σάν ι καί ου, καθώς: 
έρχιτι ού Γιώργους, τ ’ς φαίνιτι τού μπλέτσ’.

3) Τρίτη κλίση δεν χρησιμοποιείται, εξόν στά εις —ιμο νεόπλαστα καί τά 
εις —μα ούδέτερα, πού καί σ’ αύτά χρήση γενικής ενικού άποφεύγεται σχηματιζό- 
μενη στην ανάγκη περιφραστικά, φρ. ή ζιάκα πού τού στρώμα σκίσκι (αντί ή ζιά- 
κα τού στρώματος). Συχνά δε κατά τό πράματα, χώματα λέμε καί λάδιατα, ρίζια- 
τα, ήπώρατα, σνόρατα κατά τό πιδιών, άμπιλιών, λέμε καί πραματιών, προυβα- 
τιών, γυφτιών καί τά παρόμοια.

4) Ρηματική αύξηση χρονική ή έσωτερική δέν χρησιμοποιείται ή δέ συλλα
βική τίθεται μόνο όταν τό ε τονίζεται, καθώς άλέθου—άλεθα, έρχουμι—ερχουμουν, 
διαλέγου—διάλιγα, μάζουσα, σκάλ’σα, ζύμουσα, έφαγα, έ'πιξα, λέμε όμως καί λέ
γω—ήλιγα φέρου—ήφιρα, άκούου—άκσα καί ήκσα.

5) Τό πρώτο καί β' πληθ. πρόσο^πο τού παρατατικού καί αορίστου τελειώ
νουν σέ —μαν, —ταν, καθώς παίζαμαν—παίζαταν, φάαμαν—φάαταν, παίξαμαν— 
παίξαταν κ.λ.

6) Τά εις —άω ρήματα στο α' καί γ ' ενικό ένεστωνικό πρόσωπο λέγονται 
άσυναίρεται, καθώς γιλάου (γιλάς) γιλάει, στο δέ α' προσ. τού παρατατικού τελειώ
νουν σέ —γα, τού γ αύτού διατηρούμενου καί στο γ ' πληθυντικό, δπως γέλαγα, 
γέλαεις, γέλαει, γιλάαμαν, γιλάαταν, γέλαγαν.

8) Χρήση ρηματικών τύπων μέ βοηθητικό τό έ χ ω  άκούει κανείς μόνο σέ τρί
το πρόσωπο σωστά. Γιά τά άλλα πρόσωπα χρησιμοποιείται συχνότερα ό αόριστος, 
καθώς: εϊχι γυρίσ’ καί γύρσα, γύρσις αντί είχα γυρίσ’ (καί κάποτε είχα γυρίσου) 
είχες γυρίσ’.

9) Γίνεται πυκνή χρήση τής μετοχής τού παθητικού παρακειμένου, χωρίς 
βέβαια άναδιπλασιασμό, δπως: διμένους, βριμένους, γραμματσμένους κ.λ.

10) "Η προσωπική άντωνυμία αύτός (—τος) συναπτόμενη μέ τό ρήμα είμαι 
τό άκολουθεί ακέφαλη καί άτονη, καθώς εϊντους, ήταντους, πούντους, ενώ σέ γει
τονικές περιοχές τής ίδιας έπαρχίας (καμποχώρια), προτάσσεται, δπως: τουνεϊνι, 
τουνήταν, πού τουνεϊνι, πού τσήταν (πού ήταν αύτοί) κ.λ.

11) Ε πίσης ή άντωνυμία μου, σόυ, του, μας, σας, τους προτασσόμενη ή ε
πιτασσόμενη τού ρήματος ή ούσιαστικού, άποβάλλει τά φωνήεντά της έστω καί το
νιζόμενα, καθώς: μ’ σκάλσι τ ’ άμπέλ’ μ’, τ ’ς λέου, τά πιδιά τ ’, τά πλιά τ’ς.

12) Οί δεικτικές αντωνυμίες: αύτός, άλλος, εκείνος, τούτος, κλινόμενες κάνουν 
στή γενική άφνού, άλλνού, ίκνού, τουτνού, άφνών, άλλνών, ίκνοών, τουτνών.

13) Τών τοπικών έπιρρημάτων έδώ, έκει, αυτού επιτάσσεται συχνά τό δει
κτικό —ια, όταν πρόκειται νά δηλωθή άπόσταση κοντινή, καθώς ίδώια, ίκείια, αύ- 
τούια. Λέμε άκόμα: τσιδώ, τσικεί, τσαυτού, προκειμένου νά δηλωθή κατεύθυνση 
καί σιαπάν (ϊσια-πάνω) σιακάτ’, σιαπίσου, σιαόξου κ.λ.

14) Τό γ μεταξύ δύο φωνηέντων συχνά αποβάλλεται, καθώς κατώ(γ)ι, κουμ-

ι
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πουλό(γ)ϊ, φά(γ)αμαν, λουής-λουιών, φυτρώνει όμως στήν ίδια θέση έκεί πού δέν 
ύπήρχε, καθώς ζώγα, γιαγούρτ’, άθώγους, γλένταγα.

15) Για τή δήλωση οικογενειακής καταγωγής χρησιμοποιείται κατά κανόνα 
ή παραγωγική κατάληξη —ατ’ς (—άτης)—άτσσα (—άτισσα), καθώς Γδάτ’ς (—άπό 
την οικογένεια του Γούδα) Γδάτ’σσα πλ. Γ ’δαίοι, Μπιτάτς, Τζμάτς κ.λ. *Η ίδια 
δέ κατάληξη καί ή —ώτς (—ώτης) —ώτ’σσα καί —ίτς (—ίτης) —ιτ’σσα συναπτό- 
μενη μέ ονόματα χωριών είναι δηλωτικές των κατοίκων τους, καθώς Γραμμινιάτς 
(=άπό τό χωριό Γραμμένο), Ντουμπράτς, Σπλιώτς (=άπό  τό χωριό Σπήλιο), 
Βραβουρίτς (=άπό τό χωριό Βράβορη) κ.λ.

*Η άπό χωριό επίσης καταγωγή γυναίκας παντρεμένης σέ άλλο χωριό δηλώ
νεται άκόμα καί μέ τή θηλυκή κατάληξη —ου (—ω), καθώς Μουσπίνου (= ή  άπό 
τό χωριό Μοσπίνα), Πιράτου, Βαϊνίτου, Τσιριάνου κ.λ. καί καμμιά φορά καί μέ τό 
όνομα του χωριού, άν αύτό είναι γένους θηλυκού, καθώς Κοβήλιαν* (= ή  άπό τό 
χωριό Κοβήλιανη).

16) 'Υποκοριστικές σέ χρήση καταλήξεις είναι οί —όπλου, καθώς πιδόπλου, 
χουραφόπλου, —ούλ*, καθώς μπγαδούλ*, τινικούλς, —έλ’, καθώς τσιουκανέλ’, κουμ- 
ματσιέλ*, —έτς χλιαρέτς, φουραδέτς —ούλα τσιουπρουπούλα, γκουρτσουπούλα, —άκ*, 
τσπράκ*, άμπιλάκ’, —ούδ\ προυσφουρούδ* καρβιλούδ*, μεγενθυτικές δέ οί —ίνα, 
καθώς άλουγίνα, χουραφίνα, —άνα, άμπελάνα, καλβάνα, —αρος, βόϊδαρος, γύφτα- 
ρος, —ρώνα, μαντραρώνα, γυφτσαρώνα. Τό μέγεθος έπίσης δηλώνεται προτάσσον
τας τού ούσιαστικοΰ τις λέξεις θεο— καί κοτζιά, καθώς θεοχώραφου, κοτζιά-τσιού- 
πρα, ή άκόμα σέ τρισύλλαβα παροξύτονα ούδέτερα μέ τή μετατροπή τού γένους 
σέ άρσενικό καί άνεβασμό τού τόνου στήν προπαραλήγουσα, καθώς κούταβους, γό- 
μαρους, χώραφους, μούλαρους κ.ά.

17) Χρησιμοποιούνται φθόγγοι μή δυνάμενοι νά άποδοθοΰν μέ τά γνωστά 
στοιχεία τής άλφαβήτας μας. Τό σ προφέρεται συχνά κατά τό γαλλικό ch, καθώς 
οίικώτ*, άοίικί, παςίιάς, ιδιαίτερα δέ όταν μετ’ αύτό άκολουθεί ι, τό οποίο κατά 
την προφορά σχεδόν εξαφανίζεται, καθώς ίσ^ουμα, σ^έα, σΐάδ κ.ά. Έ πίσης χρησι
μοποιούνται πλατειά τά γράμματα d, b, g, άποδιδόμενα άντιστοιχα μέ τά συμπλέ
γματα ντ, μπ, γκ.

18) Τά ούρανικά κ γ  χ άποχτάν κάποια ύγρότητα μετά ή οχι τήν άποβολή 
τού μετ’ αύτά ι όποιουδήποτε, καθώς σταλίκ*, γιατρός, γ ’ναίκα, χιόν’, χ*μόζ> γ ι- 
ρός, γιλάου. Τό ίδιο συμβαίνει καί μέ τά λ καί ν, όταν μετ* αύτά άκολουθεί ι, 
καθώς φασούλια, λιανός, λακνιά, κατακνιά.

19) Τά διπλά ζ ξ ψ υγραίνουν συχνά προ τού ι τήν προφορά τους προφερό- 
μενα άντιστοιχα ji, κοίι, ποίι, καθώς στις λέξεις ούξιά. μονάξια, ζ*γός, ζιακα, ψί, 
(ψίχα=λίγο), ψ’χή, άψιώνου, οχι όμως καί στίς: ξ’νός, ξ’λώνου, ζ ’μάρ*, ψύλλους, 
Ψήνα.

Συχνά ονόματα γένους άρσενικού ή θηλυκού τρέπονται στον πληθυντικό σέ 
ούδέτερα, καθώς τρουβάς—τρουβάδια, κότα—κουτιά, τσιούπρα—τσουπριά, βιλέ- 
τζα =  βιλιτζιά, λόγγους—λόγγα..

20) Τά εις —τος συνήθη επίθετα τελειώνουν συχνά σέ = γο ς (γους) καθώς 
άγύργους, άντγους, άπραγους, άτσάκγους, άβάσταγους.

21) Κλίνομε: ήμουν (οχι ήμαν) ήσουν, ήταν, είμασταν, είσταν ήταν,, ένας— 
μιανού καί μιά—μιανής, ου άντρας=τ> άντρός. Καί λέμε: ου θκός μ’, ού θκός σ* 
(ό δικός μου—ό δικός σου), θκράν (δικράνι), θκέλ* (δικέλι), θκέντρα (βουκέντρα), 
φκιάρ’ (φτυάρι), χλιάρ* (κουτάλι), τ*χάλα (διχάλα), Διουχάρς (Θεοχάρης), ποιός 
σέρ’; (ποιός ξέρει;) άμασκάλ', άσκιά (συκιά), άστήθ’, άπαλάμ*, άλθάρ’, άλλάζοντας 
άρχικά σύμφωνα ή προσθέτοντας στήν άρχή τό α σέ πολλές λέξεις.

22) Τό ιδίωμα τέλος των χωριών μας είναι σχεδόν τό ίδιο, καθώς είπαμε,
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προς έκεΐνο της πόλης των Γιαννίνων μέ έλαφρές παραλλαγές. Μερικές διαφορές 
τους: Οι ντόπιοι Γιαννιώτες, πού τούς παραγκωμίζουμε τσιούρδις και σκουταρά- 
δις, λέν: κουσί, κυαραμάνα, κίσσαρς, λίτρα, μπόρμπουλους, μπουτσκάβρας, πικρα- 
λίθρα, Πιρατιώτς (= ό  κάτοικος τού χωριού Περάτι), σαλίμια, τζαμάρα, τζιμπό- 
χιλου, τζαμάλα, χαμόραγκας, χάσκας... έμεις άντίστοιχα: άρέντα, κυραμάνα, κίσ- 
σαρας, χαλκό, σιάλιαρους, μπατσκάβρας, πικραλίδα, Πιρατάτ’ς, σαλίματα, φλουέ- 
ρα, ζιουμπόχιλου, άλαγούης, χαμόρ’γγας, χάψαρ’ς.··

Β'
Λεξιλόγιο

ά β α ν ι ά  ή, συμφορά, καταστροφή, φρ. κακή άβανιά νά σί πάρ’, λέξη βυ
ζαντινή σημαίνουσα συκοφαντία. «Άβανίας» μεταχειρίζονταν κατά των Χριστια
νών καί οί Τούρκοι γιά χρηματισμό ή έξομωσία. (Δες σχετικά Κ. ’Άμαντου, Σχέ
σεις Ελλήνων καί Τούρκων, σελ. 129).

ά γ  ι α τ  ί μ κ ο τό, απροστάτευτο, ορφανό, φρ. Τί νά κάνου; Φλάου τ  άγια-
τίμκα.

ά κ ρ ι β ο υ ν ι ρ ι ά ή, λέξη πού άκούονταν παλιότερα στά χωριά μας κατά 
τήν περίοδο λειψυδρίας, τότε πού οί κάτοικοί τους έπαιρναν μέ τήν άράδα νερό 
στο Πλατύ Πηγάδι, φρ. Έ χουμ ι άκριβουνιριά ίφέτου.

ά λ λ ο  τ ι ,  έπίρ. άλλοτε, παλιόν καιρό, φρ. αυτό δέ γένονταν άλλότι. 
ά ν α σ κ α ν τ  ι ρ ό ς ό, συχαμερός. φρ. τί άνασκαντιρός μ* φάνκι μούρ* άδιρ- 

φούλα. ’Από τό ρ. άνασυχαίνουμαι.
ά ν α φ α ϊ ά ή, έλλειψη προκοπής φαγητού, νηστεία, φρ. Τί θά γέν* μί τούτ’ 

ν’ άναφαϊά μας.
ά ν α μ α ρ κ ι έ τ  ι ρ. (γιά ζώα μυρικαστικά) αναμασάει, μυρηκάζει. φρ. Τί 

κάν* τού βόϊ; Καλά εϊντο, άναμαρκιέτι.
ά ν ά μ μ α τό, κρασί της λειτουργίας, φρ. πήγα ψί άνάμμα σ’ν έκκλισιά. 
ά ν α ά τ ο υ ρ ά ω  ρ. μπορώ, έχω τή δύναμη (γιά ομιλία), φρ. Αύτός γυέμ’ 

δέν άναστουράει νά κρίν\
ά ν η μ π ό ρ ι α ή, μτφ. ή φθίση, τό χτικιό, φρ. έχ* άνημπόρια ου έρμους. 

*Αλιά πού τ  φαμπίλια τ ’.
ά ν ι μ ό ζ γ ο ς  ό, τραμπάλα (παιγνίδι), φρ, κάναμαν μί τ ’ γριντά άνιμόζγο 

π ’ άγαλλιάσαμαν.
ά ν τ ρ ο υ χ  ο υ ρ σ ι ά ή, τό χώρισμα γυναίκας άπό τόν άνδρα. φρ. τραβήσ* 

απ’ αύτ*, μή κάνς άντρουχουρσιά.
άν φ ο υ ρ ά  ή, άντίδωρο. φρ. στάθκα νά πάρου ψί άνφουρά. 
ά π  ο υ λ σ ι ώ ν α ή, ελευθερία, τό αδέσποτο (προκειμένου γιά ζώα), φρ. τά 

θκάτ’ (τά ζώγα) τάχ* σ’ν άπουλσιώνα.
ά ρ α λ ί κ’ τό, σειρά, ευκαιρία, φρ. ηύρα άραλίκ5 κι έφχα. 
ά ρ γ  α ν έ λ5 τό, κοντό καί λεπτό μάλλον σχοινί, πού δένουν τά μανάρια, φρ. 

μώκουψι τάργανέλ* ή έρμ’ κ’ έφχι.
ά ρ α π  ο υ σ τ ι ά ή, το καλάμι μέ τά φύλλα τού αραποσιτιού πάνω άπό τό 

στάχυ, συλλεγόμενο γιά τά ζώα μετά τήν ώρίμανσή του. φρ. θά πά νά κόψου ά- 
ραπουστιά αύριο.

ά ρ α π ο υ  σ τ ό π τ α  ή, πίττα άπό κουρκούτι άραποσίτικο ψηνόμενο στή γά- 
στρα. φρ. κάτσε νά βγή ή άραπουστόπτα νά φάμι.

ά ρ α τ ί ζ ο υ  ρ. σκορπάω, φρ. άρατίσκαν σάν τά πιδιά τ  λαγού, 
ά ρ γ  κ ι λ ί σ ι ο υ ς ό, (γιά ζώα) χωρίς σαμάρι, φρ. τού σαμάρουσις τού πλάρ’;

Οχ’, τώχου άργκιλίσιου.
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ά ρ κ ά τ ο υ ς  ό, άλαφροντυμένος, άπαλτος. φρ. που κίνισις έ'τσ* άρκάτους, θά 
κρυώεις.

ά ρ χ ν ή  ή, άρχή. φρ. άϊντι, πφού κι άπού ν’ αρχή, 
ά τ - π ά τ  έπίρ. αραιά καί πού, σπάνια, φρ. Παν ’στ* 'Αϊάννα σ’ άτ - πάτ. 
ά ρ π α λ α ϊ ά  ή, ξαφνιά, απροσδόκητο, φρ. τούρθι άρπαλαϊά άμα τ ’ άκσι τού 

χαμπέρ.
ά φ α ί τ  ς ό, κορφή της στέγης του σπιτιού, φρ. κοίτα τ ’ γίδα καβαλάρουσι 

άχπάν* στούν άφαίτ’.
ά φ α κ ά ς  ό, τροφές άποθηκευμένες στο σπίτι γιά τις άνάγκες της οικογέ

νειας. φρ. έδουκα τούν άφακά τούν πιδιών μ’ νά τού πάρου.
β ί σ σ α λ ο υ τό, κομμάτι μαυρόπλακα ή κεραμίδι πού ζεσταίνουν στή φωτιά 

και τοποθετούν στο μέρος τού κορμιού πού πονάει, φρ. έβαλα τόσα βίσσαλα κι 
δεν μ’ πέρασι.

β ί γ λ α ή, μικρή δίπλα στο γλοΰπο βαρέλας νερού ή βαρελιού τρύπα, γιά τό 
εύκολο άδειασμα ή γιόμισμά του. φρ. έπια νιρό πού τ ’ βίγλα.

β λ ά ν τ α  ή, άλλού ντρουμπολίτσα λεγόμενη, τό ξύλινο δοχείο πού βαρούν 
τό γάλα νά τ ’ άποβουτυρώσουν. φρ. δό μ’ ψί τ ’ βλάντα σ’.

β ο ύ λ τ ο υ ς  ό, στή φρ. γίνκις ντίπ’ βούλτους ώρέ διάουλε (=λερώθηκες, έ
γινες όλο λάσπες).

β ρ α κ ο υ ζ ώ ν α  ή, μάλλινο σχοινί πού περνούσε σέ σούφρα βρακιού ή σαλ
βαριού καί τοσφιγγε στη μέση. φρ. ’Ώ  βάβου! μ’ κόπκι ή βρακουζώνα.

β ρ ο υ γ  γ  α λ ί θ ρ α ή, παιγνίδι πού φκιάνουν άπό μεγάλο κουμπί ή τρύπιο 
στη μέση κεραμίδι στρογγυλό περασμένο σέ σχοινί στριμμένο. Τεντωνόμενο τό 
σχοινί αύτό μέ τά δυο χέρια παράγει ένα βόγγο χαρακτηριστικό άπ* όπου καί 
τόνο μα.

γ α ι λ ς  ό, (θηλ. γαίλω) τό μαύρο βόδι καί μτφ. άνθρωπος μέ παραπλήσιο 
χρώμα, φρ. κατ’ μώπαθι ού γαιλ’ς κι δέν τρώει.

γ  κ λ α φ α ν ά ο υ ρ. αλυχτάω (γιά κυνηγόσκυλο) μτφ. φωνάζει άνώφελα. φρ. 
άς τουν κι άς γκλαφανάει.

γ κ β έ ν τ α  ή, μάζωμα των γυναικών σέ κάποια όξώπορτα, κατά τις φεγγα
ρόλουστες τύχτες τού Αύγούστου, όπου κουβεντιάζουν ως παράωρα γνέθοντας ή 
πλέκοντας, φρ. θά βγοΰμι στ’ γκβέντα άπόψι;

γ  κ α β λ ι ώ ρ’ς ό, στραβός, αυτός πού δέ βλέπει καλά. θηλ. γκαβλιώρου. φρ. 
Κοίτα μπρουστά σ* ορέ γκαβλιώρ* μί πάτσις.

γ  ι δ ο υ ξ ι ο ύ ρ* τό, περιφρονητικά γιά άνθρωπο άπολίτιστο, πού βοσκάει 
γίδια, φρ. ποιος σώκριν’ ίσένα ώρέ γιδοξιούρ’.

γ κ ι ο ύ φ ’ τό, μετφ. άποτυχία. φρ. αύτή ή δλειά πάει γκιούφ (=άπέτυχε). 
γ κ ο υ γ κ ο ύ σ α  ή, ψωμάκι σέ σχήμα κούκλας πού φκιάνουν γιά τά παιδιά 

οι γυναίκες άπό ζυμάρι κουλουριών ή πρόσφορων, φρ. Μή κλα ΐςχ ’σόμ’ θά σ’ φκίά- 
κου γκουγκούσα.

γ κ ’μ ά ν ’ τό, μεγάλη σφήκα, πού φωλιάζει στις κουφάλες δέντρων καί τό 
τσίμπημά της είναι πολύ οδυνηρό, φρ. τούν έφαγαν τά γκ’μάνια π ’ τούν πιλέκ’σαν. 

γ κ ο υ ν τ ’λ ε ύ ο υ  ρ. γαργαλάω. φρ. ώ μάνα, ού Γιώργους μί γκουντ’λεύ*. 
γ κ υ ρ λ ώ ν ο υ  ρ. γουρλώνου (τά μάτια) ούσ. γκύρλας. φρ. Τ ί γκυρλών’ς έ'- 

τσ’ τά μάτια; νά μή σκιάξεις; μτφ. τά γκύρλουσι (=πέθανε).
γ  κ ρ ί τ  ζ ι α λ ο υ ς ό, γκρινιάρης, φρ. γκρίτζαλους ανθρώπους, μούρ* άδιρ- 

φούλα, τί νά γένου;
γ κ ό τ σ ι α  έπίρ. φόρτωμα στις πλάτες χωρίς τριχιά (μέ τριχιά λέγεται ζάλ- 

κα). φρ. πήρι τού πιδί γκότσια κι έφ’χι.
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γ κ ο υ ρ ν ο υ β τ σ ι ά  ή, απιδιά πού κάνει μικρά σά γκόρτσα άπίδιαλεγόμενα 
γκουρνοβίτσια. Ά π ό  το σλαβ. g o rn ica  (=άγραπιδιά).

γ κ ρ ι μ ι ν ά τ α  ή, προϊόν βρασμού τού τυρόγαλου, πού τρώγεται μέ τό κου
τάλι. φρ. έφαγα ένα ζαγάν5 γκριμινάτα.

γ κ ρ ι μ π ο ύ ρ *  τό, δερμάτινο κόσκινο χωρίς τρύπες χρησιμοποιούμενο γιά 
μετάγγιση σιτηρών, φρ. κάποιος μ* πηρι τού γκριμπούρ’ κι τού χρειάζομουν.

γ ’λ ί ζ ο υ ρ. άηδιάζω άπό τη γλύκα, χορταίνω, φρ. έφαγα πολλά σύκα κΐ μι 
γούλσαν.

γ  ο υ γ ’λ ί ζ ο υ ρ. (γιά μικρά παιδιά) κάνω γού-γού. φρ. γουγλίζ* τού πιδί, 
νά σκάσου.

γ  λ ι - γ  λ ί έπίρ. μέ γαλυφιές, μέ γλυκόλογα, φρ. τον πάηνι γλί-γλί, όσου νά 
τούν καταφέρ*.

γ  ρ ά β α λ ο υ ς ό, μακρύ σιδερένιο εργαλείο, πού συμπάν τον άναμμένο φούρ
νο. φρ. δόμ’ ψί τού γράβαλου σ \  μτφ. ό ψιλόλιγνος καί μελαχροινός άνδρας.

γ ρ α μ μ α λ λ ι ά ζ ο υ  ρ. μπερδεύω τά μαλλιά τού κεφαλιού, φρ. κάτσι γιέμ’, 
μ’ γραμμάλλιασις τά μαλλιά.

γ  ρ έ β α ή, σωρός άπό λιθάρια μέσα σέ χωράφι προερχόμενα άπό τό καθά
ρισμά του. φρ. ζαβό χουράφ’ τό έρμο, όλο γρέβις.

γ κ  ρ ο υ μ π  α ν ι ά ή, γροθιά στο κορμί, φρ. μώδουκι μιά γρουμπανιά, π* ά- 
κόμα μί πονεϊ ου πλάτ’ς.

δ έ σ5 ή, κομμάτι μεταξύ δύο όχτων επικλινούς χωραφιού ή άμπελιού. φρ. 
σκάψαμαν όλ* ν’ κουρ’φνή τ* δέσ’ ίσήμιρα.

δ ια  β ά ζ ο υ  ρ. μτφ. (γιά χωράφι) δευτεροοργώνω ούσ. διάβασμα, φρ. ίσή
μιρα θά πά νά διαβάσου.

δ ι α ο υ λ ι ά ζ ο υ  ρ. τρώγω (σέ βρισιά), φρ. Ά !  διαόλιασι, τίποτι δέ σ’ παν 
χαμένου.

δ ί - κ α σ τ ρ ο ς  ό, έπίθ. μέ διπλό λειρί (πέτος ή κόττα). φρ. δέν ξαίρου τί μ5 
γίνγκι έκείν’ ή δίκαστρ’ ή κόττα.

δ ί ν’ ρ. άπρ. βλασταίνει, φυτρώνει (σέ σπαρτό), φρ. έδουκαν πρώιμα έφέτος 
τ ’ άμπέλια.

δ ό ν τ ’, στή φρ. τώδουκα ενα δόντ* π  δέν εϊδι τσ’ιπού έκανι. (=τόν μάλλω- 
σα, τον τσακώθηκα άγρια).

έ λ ι - έ λ ι, μόριο δηλωτικό προσταγής καί παράκλησης μαζί. φρ. έλι-έλι 
θά μ’ πης ποιος σ’νεϊπι αύτή τή γκβέντα.

ζ α γ ά  ν’ τό, πιάτο βαθύ χαλκωματένιο. φρ. έφαγα δυο ζαγάνια φασούλια, 
ζ α γ  α ν ο υ γ  λ ύ φ τ ’ς ό, κόλακας, άναξιοπρεπής. φρ. Ά !  Τί ζαγανουγλύφτς 

σ’ ούνι αυτός, δέν ξέρς ίσύ.
ζ α φ τ  α ρ ι ά ή, πέσιμο κατά γης άπό σκόνταμα. φρ. έφαγα μιά ζαφταριά 

κάτως άρέντιβα π  σακατέφκα.
ζ γ  κ ά ρ5 τό, κοντός, μικρόσωμος (ζώο ή άνθρωπος), φρ. δέν είνι προυκου- 

πή άντρας, ένα ζ’γκάρ.
ζ γ  κ α ρ ν ε ύ ο υ ρ. σκαλίζω, άνακατεύω τό χώμα (οχι μέ τήν έννοια τού 

κα>λιεργώ), φρ. μ’ ζγκάρνιψαν τά λάχανα οί κότις. Ά π ό  τό λίσγος—λισγαρεύω.
ζ ι μ α τ ή ρ α  ή, φαί άπό ψωμί τριμμένο καί νερό ζεματιστό, πού δέν συνηθί

ζεται πιά. φρ. έφαγα ένα νταβά ζιματήρα π ’ άγάλλιασα.
ζ ιο  ύ γ κ α  ή, εξόγκωμα στο μέτωπο άπό χτύπημα, φρ. βάρισα στ* μπάλλα 

κι μ’ γίνγκι ζούγκα.
ζ’τ  ά ε ι ρ. άπρ. Γιά γομάρα ή φοράδα πού βρίσκεται σέ περίοδο οργασμού, 

φρ. ζ’τάει ή φουράδα κι θά πά νά τ ’ μπιάκου.
ή τ ι α σ μ έ ν ο υ  τό, κατηγορημένο (έλαφρή, χαϊδευτική βρισιά), φρ. Τί κάν’ς
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αύτοΰ μώρε ήτιασμένου, π* νά σί πιάκ* ή ώρα σ \—Ά πό  τόάρχ. ρ. αιτιώμαι (= κ α - 
τηγορώ).

θ ά ρ ρ ο υ έπίρ. τάχα, ίσως. φρ. ήρθι θάρρου ού Μήτς άπού τ ’ Ά ϊάννα; 
ί  σ κ ι ο υ μ α τό, φάντασμα, επήρεια κακών πνευμάτων στον άνθρωπο, φρ. 

τ*ς ήρθι έτσι σάν άπού ίσκιουμα.
ϊ  τ  ς έπιφ. καθόλου (συν. ντίπ, μπίτ, στάλα καί σπ’ρί). φρ. ίτς δέ σ* άγαπάου. 
κ α β ρ ο υ μ ά ς  ό, μαγειρίτσα, φρ. θά πάμι στού γάμου νά φάμι ψί καβρουμά. 
κ α ί  π, στή φρ. γίγκι καίπ ( = εξαφανίστηκε) ρ. καϊπώνω (=έξαφανίζω). 

φρ. πήρι τ* σιουλίστρα τ ’ πιδιού κι γκαΐπουσι.
κ ά μ π α λ ο υ ς  ό, συναγωνισμός στο πλέξιμο. Οι κοπέλλες βοσκώντας τά 

ζώα τους έβαναν μεταξύ τους κάμπαλο, ποιά δηλαδή θά πλέξη γληγορώτερα ίσου 
μήκους κλωστή σημαδεμένη μέ κούμπο εύδιάκριτο. φρ. βάνουμι κάμπαλο τσιοΰπρις;

κ α ν τ ά ρ* έπίρ. φορτιάρικα ζώα δεμένα μέ τό καπίστρι τους τό ένα κοντά 
τ ’ άλλο. ρ. κανταριάζου. φρ. έδισι τά πράματα καντάρ’ κι πάει γιά στράτα, 

κ ά ν τ ζ ι α ή, ανάγκη, νόμος, φρ. φλάξ* μή σί πιάκ* ή κάντζια. 
κ α ρ δ ο υ π ο υ ν ά ε ι  ρ. άπρ. (γιά ζώο) τό πονεί ή κοιλιά, φρ. καρδουπου- 

νάει τού βόϊ, δέ ξαίρου τί μώπαθι.
κ α τ α β ο υ λ ι ο ύ μ ι  ρ. άποπατώ (ύβριστικά). φρ. Ποιος καταβουλιάσκι 

ίδώ σ’νοΰ ξώπορτα π ’ άνάθιμα τούν πατέρα τ ’;.
κ α τ α β ρ ο υ μ ά ω  ρ. κάθομαι (υβριστικά), φρ. όρε καταβρώμα ίσύ αύτοΰ 

κι άς τ ’ς ούρμήνιες.
κ α τ  ά π  α τ ο υ τό, ύστερο (σέ ζώα), φρ. δέ τσ* έπισι άκόμα τού κατά- 

πατου τ  ς γίδας.
κ α τ*χ α ί ν ο υ  ρ. άδυνατίζω, ξεπέφτω, φρ. πουλύ κατίχνι αύτός ού άν- 

θρουπους.
κ α υ κ ί τό, στενή περιφέρεια, περιοχή, φρ. ίκείνο τού καυκί δέν τού πηρι 

ιτσ’ ή βροχή.
κ έ ν τ ο υ ς  ό, κέντημα, φρ. θά πάνου στα ζώγα κι θά πάρου κι τούν κέντου 

κουντά μ \
κ λ ο ύ φ* τό, βαρύ καί μεγάλο ειδικά ύφασμένο σκέπασμα όλης τής οικογέ

νειας, άπαραίτητο παλιότερα στοιχείο κάθε γυναικείου προικιού.
κ ο υ λ α ρ έ ν τ α ή ,  διάρροια, φρ. είχα μιά κουλαρέντα αύτές τ ’ς μέρις, π ’ 

δέ μπορώ νά πάρου τά ποδάρια μ \
κ ο υ λ ο υ π ε τ σ ο υ μ έ ν ο υ ς  ό, έξυπνος, καταφερτζής, φρ. που τούν γι- 

λάς αυτόν; ETVi κουλουπετσουμένους.
κ ο υ μ ο ύ τ’ς τό, κομμάτι κρέας, φρ. έφαϊ τά κουμούτσια (καί κοψίδια) κι 

μάφκι τού ζμί.
κ ο υ ν ο υ μ τ ζ ή ς  ό, οικονόμος, κουβαλητής, φρ. κουνουμτζής άνθρουπους 

ού Γιώργους, τί νά σ* πώ.
κ ο υ κ ρ ο ύ τ ζ α ή ,  κουβάρι γνέμα καθώς βήκε άπό τ* αδράχτι, φρ. θέλου 

δυο κουκρούτζις άκόμα γιά τού πουστάβ’.
κ ο υ κ λ α κ ί δ α ή ,  κηκίδα, εξόγκωμα σφαιρικό παρατηρούμενο στά φύλλα 

δρυός καί χρησιμοποιούμενο άπό τά παιδιά γιά  παιγνίδι, φρ. παίζουμι τς* κου- 
κλακίδις;

κ ο υ λ ά ϊ τό, τρόπος ιδιαίτερος, φρ. κάθε δ’λειά θέλ* μι τό κουλάϊ τ 'ς. 
κ ο υ ρ λ α ί ν ο υ  ρ. τρελλαίνω. φρ. θά σί κουρλάν* ού ήλιους χουρίς σκιάδι, 
κ ο υ ρ κ ο υ κ έ φ α λ ο υ  τό, κορφή του κρανίου, φρ. τόν πέτχι μί τ* άλ- 

θάρ* στού κουρκουκέφαλου.
κ ο υ ρ σ ι μ έ ν ο υ ς  ό, καημένος, άτυχος, φρ. τί έ'παθι ού κουρσιμένους, τί 

έπαθι—μετ. τού κουρσεύομαι.
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κ ο υ ρ ο υ ν ι ό  τό, έγκατάσταση, νοικοκυρά, προκοπή ρ. κουρουνιάζου. φρ. 
αύτός δεν έκανε π ’θενά κουρουνιό (λέγεται καί: γυρίζ’ ρόν τού κούρον (για τούς μή 
έχοντας μόνιμη διαμονή).

κ ο υ ρ κ τ  ό π ’τ  τ  α ή, πίττα στο σινί με κουρκούτι σταρίσιο. φρ. κάτσι νά 
βγη ή κουρκτόπττα νά φας.

κ ο υ λ ο υ σ έ ρ ο υ μ ι ρ. σέρουμαι κατά γης, ψευτοζιώ. φρ. παρ. την γειά 
σ’ νάεις κι άς κουλουσέρισι.

κ ο ύ σ ι α λ ο υ τό, πολύ γερασμένος. φρ. ού πατέρας τ ’ς εϊνι ντίπ κούσιαλου. 
κ ο υ τ σ ι ο υ δ ό ν τ ’ς ό, αύτός πού δεν έχει δόντια, ή τού λείπουν τά μπρο

στινά. φρ. ήταν μιά βάβου κουτσιουδόντα.
κ ο υ τ  σ ι ο υ μ π  λ ό ς ό, δέντρος πού τώκοψαν τά κλωνάρια, φρ. άκούμπσα 

του κασάρ* στού κουτσιουμπλό τού δέντρου.
κ ο σ μ α ν τ  ά μ ω σ’ ή, επικοινωνία, γνωριμία γινόμενη κατά τά πανηγύ

ρια. φρ. τού πανγύρ’ είνι κουσμαντάμωσ’.
κ ο υ σ ι ο υ β ο υ λ ά ε ι ρ. θορυβάει ελαφρά, φρ. κοίτα νά ίδής τί κουσιου- 

βουλάει μέσ9 τ ’ άμπέλ\
κ ρ ι μ α σ τ  ά λ* ή, σιδερένιος κλίτσιος, πού κρέμεται πάνω άπό την άγωνί- 

στρα (εστία) τού σπιτιού γιά τό κρέμασμα γάστρας ή αγγείων.
κ ρ ι τ  σ έ λ’ τό, κόρα ψωμιού, ξεροκόμματο, φρ. τ  φλάει τού βιό γιά ένα 

κριτσέλ’ ψουμί.
κ ’τ  ά ο υ ρ. φροντίζω, περιποιούμαι, φρ. σι κτάει κανά σπρί ή νύφ9 άφέντ9; 
κ υ ρ ο υ φ ο υ ρ η μ έ ν ο τό, γιά ζώο ή δέντρο σε άριστη κατάσταση, έτοιμο 

γιά καρποφορία, φρ. Τ ί κυρουφουρημένο κουπάδ’ έχ, νά μην άβασκαθή, σέ παίρ9 
ή 7.αρά.

Λ ά λ ο υ ς ό, Χαράλαμπος, φρ. Ώ ρ 9 Μαρία μέσα είν9 ού Λάλους; 
λ ά κ ρ α τά, αύχένας. φρ. έχ’ δυο δάχλα λέρα στά λάκρα. (άπ’ όπου καί 

λακουριά, χτύπημα στά λάκρα με τό χέρι).
λ α ρ ά δ α ή, ετοιμόγεννη γυναίκα, φρ. Κίνσις σά λαράδα γναίκα νά πας 

γιά ξύλα.
λ α τ σ α ρ ί ζ ω  ρ. σκορπίζω, άνακατεύω. φρ. μ9 λατσάρσαν τά λάχανα οί 

κόττις.
λ ά ν τ  α β ο υ ς ό, άταχτος, φρ. ’Έ χ 9 ένα πιδί λάνταβου κι χζούζκου νά σί 

φιλάει ού θιός.
λ ά ο υ - λ ά ο υ  έπιρ. σιγά-σιγά, με τό μαλακό, φρ. τον πάεινι λάου-λάου, 6- 

σο νά κάν9 τη δλειά τ ’.
λ ι γ ο υ δ ο ύ ρ ’ς ό, μικρής αντοχής, άδύνατος. φρ. ήταν λιγουδούρκου τού 

σκνί κι κόπκι.
λ ι ά κ α τ  α τά, έντερα, σπλάχνα, φρ. τ 9 άγκξαν τη κ’λιά κι τ9 βήκαν τά 

λιάκατα ο ξου.
λ ι α π τ σ ι ό ρ 9 τό, φτωχός, κακοντυμένος (γιά ξένους). Πέρασαν κάτ9 

λιαπτσιόρια πάφτ’ κάτ9.
λ ι α γ κ ρ ί ζ ο υ  ρ. γυαλίζω, φρ. κάτ’ λιαγκριζ9 μέσ9 τού κατώϊ, ή μή λαγ- 

κρίις τά μάτια.
λ ι μ ι ν τ έ ρ ο υ μ ι ρ .  ποθώ, επιθυμώ, φρ. λιμιντέριτι νά τον κάν9 γαμπρό. 

*Τσως άπό τό λατ. lib ido .
λ ι μ ο υ ν τ  ή ς ό. αύτός πού λιμονιέται, λυπάται τούς άλλους καί τούς βοη

θάει. φρ. Ού τί λιμοντής άνθρωπος. Δέ ματαγένιτι.
λ ι ό κ ρ’ ή, ίκτερος, χρυσή, φρ. έχ9 λιόκρ9 τού πιδί γ ι αύτό κιτέρνισι. 
λ ί τ  σ α ή, γλυκό άγριολάχανο, πού άφθονεΐ στά χωριά μας. Τό τρυφερό
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του στέλεχος το μαζεύουν τά παιδιά τήν άνοιξη πού τρώγοντάς το μαυρίζουν τά 
τα χείλια τους. φρ. Πάμι γιά λίτσις;

λ ι χ ο υ μ α ν ά ο υ  ρ. λαχανιάζω, φρ. Τί λιχουμανάς έτσ9 σά σκλί. Που ά- 
ρέντιβις;

λ ο υ ρ ι ά  τά, μεγάλες σιδερένιες κρικέλες πού συνδέουν το αλέτρι μέ το ζυ
γό, απαραίτητο γεωργικό σύνεργο, φρ. Κάποιος μώκλιψι τά λουριά.

λ’σ ι ό κ ο υ  π ο υ ς, ό λυσσιασμένος (μετ. γιά άνθρώπους επιθετικούς, ή καί 
ζώα), φρ. δεν τούν εΐδις τού λσιόκουπου πώς έ'κανι; (γυναικίσιος λόγος).

λ ο υ τ σ ο υ ν έ ρ’ τό, νερό λούτσας πού το χρησιμοποιούσαν παλιότερα στά 
άνυδρα χωριά μας και γιά πλύμα.

Λ ώ λ ο υ ή, Θεοδώρα, φρ. ’Ώ  θειά πουν’ ή Λώλου;
μ α γ γ ο ύ ρ 9 τό, ξύλινο φίμωτρο τών βοδιών χρησιμοποιούμενο κατά το α

λώνισμα, γιά νά μή τρών καρπό τά ζώα. ρ. μαγγουρώνου.
μ ά λ* τό, προϊόντα γεωργικά καί κτηνοτροφικά. φρ. μώφαϊ όλου τού μάλ9 

τ ’ς σπιτιού.
μ ά ν τ α λ ο ς  ο, ειδικό ξύλο στεριωμένο στο πάνω μέρος της πόρτας γιά νά 

τήν κλείνει, φρ. εΖνι τς οξως πόρτας μάνταλος. (μτφ. γιά άνυπολόγιστο άνθρωπο).
μ α σ μ ο ύ λ ι α τά, στεγνά ξυλαράκια χρησιμοποιούμενα γιά προσάναμμα, 

φρ. φέρι δυο μασμούλια νά κουρουνιάσου τ ’ φουτιά.
μ α σ τ α ρ ά ς  ό, άρρώστεια τών γιδιών πού προσβάλλει τά μαστάρια τους, 

φρ. ’Ά χ  τί έπαθα, μ’ βάρισι ου μασταράς τ ’ γίδα.
μ η τ ρ ο υ φ ο υ ρ ι ά ή ,  μόνο στη φράση: δέν έχ9 μητρουφοριά. (γιά άνθρω

πο πού δέν έχ9 ορθή κι άνάποδη, πού δέν έρχεται σέ μήτρα, καλούπι).
Μ ή τ σ’ ό, Μήτρος. φρ. ώ μπαμπα-Μήτς, τ ί μί θέλς;
μ π  ά τ  σ’ τό, ζωίφιο, ερπετό, φρ. κάτ9 μπάτσ9 τού τσίμπσι ίκεΐ π ’ κμόν- 

ταν. μτφ. ό άσχημος άνθρωπος.
μ π α τ σ κ ά β ρ α ς  ό, σκόρπιός πού όταν δάγκανε κανα παιδί τώδιναν φύλλα 

πο γκορτσιά γιά νά τ 5 περάσ9.
μ π ι λ ι α ρ ί ζ ο υ  ρ. περιγελώ ούσ. μπιλιάρσμα. φρ. τί σί φταίει κι τούν 

μπιλιαρίις τούν άνθρουπου;
μ π ί σ μ π α λ ο υ τ ό ,  μεγάλο ακατέργαστο λιθάρι, φρ. γκίλαγαν μπίσμπαλα 

στού λάκκου νά κάν9 σιργιάν.
μ π  λ ά τ  ς έπιρ. κατά γης, στή λάσπη, φρ. τάφκι μπλάτς κι έ'φχΐ. 
μ π ρ ι ά ν’ τό, ρύζι ή κρομμύδια μαγειρεμένα στή γάστρα. φρ. ίσήμιρα φά- 

αμαν ρύζ9 μπριάν.
μ ο υ λ ι σ ι ά ή, στή φρ. δέν έχ9 ντίπ μουλισιά, προκειμένου γιά σφαχτό 

μικρό κι άδύνατο.
μ π α τ α λ ι ά ζ ο υ  ρ. σβήνω, χαλώ. φρ. σύμπα τ 9 φουτιά μπατάλιασι. έπίρ. 

μπαταλιό. φρ. είνι άρρουστους μπαταλιό (=σοβαρά).
μ ι κ ρ ο υ μ ά ν α ή, μάνα μέ μικρά παιδιά άνίκανα νά βοηθήσουν στις δου

λειές τού σπιτιού, φρ. εΖνι μικρουμάνα χαλασιά τ*ς, ποιος νά τ ’ς δώκ9 χέρ \
μ π ο υ σ λ ι ά  ή, μικρό, άχαίρευτο άστάχι αραποσιτιού, φρ. πού άραποσίτ9 

γιέμ9, δυο μπουσλιές ήταν 6λου-0λου.
μ π ο υ ϊ ά ή, αρχή τού γάμου πού γίνεται γνωστή μέ μιά ντουφεκιά άπο έπί 

τούτο διορισμένο άνθρωπο (μπουιατζή) τό βράδυ της Τετάρτης, φρ. Γι άκ9 τφέκ9 
Έ χν· μπουιές άπόψι.

μ π  ο υ κ α ν ί κ* τό, πίττα καί κουλούρα, πού παν οί γυναίκες στή λεχώνα 
ολίγες μέρες μετά τον τοκετό, φρ. πηγι μί μπούκαν ίκ9 στ9 Μαρία.

μ ο υ ν ά ν τ ι ρ ο ς  ό, πολυφαγάς καί όχι εύσωμος, φρ. μουνάντιρος είσι, πού 
τού βάνς;
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μ ο υ ρ γ  κ ά έπίρ. πρωΐ-πρωΐ, μεταξύ μέρας καί νύχτας, χαράματα| (χαραΐ). 
φρ. ήταν μουργκά άντας κινήσαμαν.

μ ο ύ τ  α ή, άγκούσα. φρ. τράβα τ9 βιλέτζα, μ5 πιάν μούτα. 
μ ο υ ρ ε ύ ο υ μ ι  ρ. συναναστρέφομαι, άνακατεύομαι. φρ. εκανε κι μουρέφκι 

μ* άφνούς κι πάει χαμένου.
ν ι ρ ο  λ ύ σ σ α  ή, μεγάλη δίψα. φρ. νιρολύσσα νά σί μάσ9 γιέμ9 (με νευρικό

τητα σ9 έναν πού ζητάει επίμονα νερό).
ν ι ό κ ο υ π ο υ ς  ό, έπίθ. (κατάρα για νέο) νά του κοπούν τα νειάτα. (γυναικί

σια κουβέντα), φρ. τήρα-τήρα τού νιόκουπου τί μώκανι.
ν τ α β λ ι α ρ ά ς  ό, άντρακλας, φρ. δεν άντρέπισι κουτζιά νταβλιαράς νά πιά- 

νισι μί τά μαξούμια.
ν τ ά ϊ μ α  έπίρ. συχνά, φρ. έρχιτι ντάϊμα στού σ π ίτ \
ν τ α ϊ ά κ* το, στήριγμα ρ. νταϊακώνου—παρ. άδειο σακκί όσα νταϊάκια νά 

τ ’ βάλ’ς ορθό δε στέκιτι. νταϊκώνουμι=παίρω γέρο κρύωμα, φρ. μί ξισκέπασι το 
πιδί ίψέ κί νταϊακώθκα.

ν τ α λ ά κ 9 τό, βαρειά άρρώστεια (ζώων), φρ. κακό νταλάκ9 νά σί βαρέσ9 
(κατάρα).

ν τ α μ ά ρ5 τό, καλό σόι, ράτσα, φρ. δέν έχ9 καλό νταμάρ9 πρόβατα αύτός. 
έπιθ. νταμαρλής.

ν τ α μ π λ α ρ ί ζ ο υ μ ι  ρ. κάθομαι, τρώω καί γυρίζω άσκοπα, φρ. ίγώ ν9 ά- 
φιντεύου στ9ς δλειές κί σύ νά νταμπλαρίισι.

ν τ  ά ρ γ  α έπιρ. κατά γης, ξάπλα, φρ. έπισι ντάργα στο σιάδ κι δέ σπαράει
μπίτ.

ν τ έ β ρ9 έπίρ. γύρα, περιοδεία, φρ. βήκι ντέβρ9 στά μπακαλιά. 
ν τ ί ν τ σ κ α  έπίρ. γιομάτος, φρ. ή στέρνα εϊνι ντίντσκα ή μτφ. ή Πανάγιω 

εϊνι ντίντσκα (=έγγυος).
ν τ ί φ λ ι α κ α ς  ό, μεγάλο άκίνδυνο χρώματος καφέ φίδι πού πιστεύουν πώς 

βλέπει μόνο τό Σαββάτο. μτφ. ό στραβός.
ν τ  ο ύ ν α έπίρ. στη φρ. γίγκις ντούνα (λερώθηκες) ορέ διάουλε. (Ή  λέξη 

υποδηλώνει ϊσως τό ποτάμι, τό Δούναβι.
ζ α γ κ λ ό ς  ό, άραιό χτένι πού πρωτοχτενίζουν τά λουσμένα μαλλιά του οί 

γυναίκες, ρ. ξαγκλίζου ( = χτενίζω μέ ξαγκλό).
ξ α ν ’ χ ί ζ ο υ  ρ. βγάζω τ ’ άνύχι. φρ. τέτοιο πάτμα μ9 Ικανι π9 μί ξανύχσι. 
ξ η ρ ο υ σ τ α λ ι ά ζ ο υ  ρ. στέκομαι ορθός πολύ ώρα. φρ. Τί κάθισι κί ξηρου- 

σταλιάις αυτού π ’ οξου;
ξ ι σ ι ο υ μ π έ ϊ σ τ ο υ ς  ό, ανυποψίαστος, άφηρημένος. φρ. έ'ρχουνταν ξισιουμ- 

πέϊστους χαλασιά τ ’ κί σκιάχκι. ’Από τό τουρκ. σουμπιγέ (=ύποψία).
ξ9λή  ή, ξυλεία, φρ. έβγαλι 6λ9 ξ’λή τ ’ σπτιού άπό να δέντρου. (καταξλή= 

σκελετός, φρ. ποιός σέρ πού άφκι καταξλή τ 9, γιά κάποιον πού πέθανε στά ξένα).
ξ ι τ σ ι μ π ρ ά ο υ  ρ. άφαιρώ τις γινομένες ρόγες σταφυλιού άλλά καί τήν 

κόρα σπυριού, φρ. μήτά ξιτσιμπράς (τά σταφύλια) καί τά φκειάνς σάν κασ’διάρ’κα. 
ξ ι τ ο υ ρ ν ι ά ζ ο υ  ρ. ξετρελλαίνω. φρ. ξιτούρνιασι τά πιδιάή λ’σιόκουπ9. 
ξ ι ζ ά ν τ  σ ι ρ. ζωήρεψε, γιά ζώο ή άνθρωπο άδύνατο πού πήρε απάνω του. 

φρ. Γιά τήρα τού γουμάρ ξιζάντσι, τοπικ9 ή ’Ά γκα.
ξ υ γ κ ο υ κ έ φ α λ ο υ ς  ό, κουτός, χοντροκέφαλος, φρ. Έ ,  ξυγκουκέφαλι δέν 

παίρ’ς άπού χαμπέρ9.
ξ υ λ ο υ κ ρ α τ ά ε ι  ρ. άπρ. (γιά καντάρι) κακοζυγιάζει. μτφ. άφαιρούμαι, τεμ

πελιάζω. φρ. τί ξυλουκρατάς έτσ9, ταράξ ψίχα.
ξ9φ ά ρ9 τό, κομμάτι υφάσματος ή γης. φρ. τώδουκι ένα ξ’φάρ άμπέλ9 μουναχά. 
6 τ ο υ π ο υ έπίρ. στο τάδε μέρος, φρ. σί καρτιρώ δτοπου νάρς νά μί βρής.
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ο ύ γ γ ρ ο υ ς  ό, βαρύς, άμίλητος άνθρωπος, φρ. ήταν καλός ού γαμπρός; Μ! 
ένας ούγγρους, ίτσ* δέν έκρινι.

ο ύ κ ν ά ή, βαφή κίτρινη, πού έβαφαν τά μαλλιά τους οι κοπέλλες στο σπίτι 
του γαμπρού τήν Πέμπτη τό βράδυ προ τής Κυριακής του γάμου. ’Από τό τουρκ. 
κινά (ού κνάς).

ο ύ μ π λ ό  τό, στρωτό (για νήμα), φρ. νά τ ’ς πής νά τού καν ψΐ ούμπλό τού 
γνέμα, ήκσις;

ο υ ρ γ ο υ μ α τ ι ζ  ρ. απρ. για χωράφι πουοε σκεπάστηκε καλααπο τοσπαρ- 
τό καί φαίνεται άπό μακρυά τό χώμα. φρ. Κοίταξι, ούργουματίζ’ τού χωράφ* δέ 
φύτρουσι καλά.

ο ύ ρ τ σ λ ο υ  τό, άσχημάνθρωπος. φρ. Έ ,  μουρή, ήταν καλή ή νύφ; Μ! γιά 
γκοΰς, ένα ούρτσλου.

ο ύ ρ τ ζ ι α  τά, πράγματα, αποσκευές, φρ. πήρι τά ούρτζια τ ’ κι έφχι. 
ο ύ ϊ ν τ ί ζ ο υ  ρ. ομοιάζω, ταιριάζω, παρ. οϊντσαν κί σμπιθέριασαν. 
ο ύ σ τ ’ έπιφ. σαλάγημα των γομαριών, φρ. ούστ η  νά σί φάει ού λύκους, 

ντίπ δέ σπαράς.
ο φ  ι ρ τ α  τά, άδεια, άνατροφή. φρ. τι ν’ κάνου; τώδικι τά οφιρτα ή μάν’τ* 

(γιά παιδί άταχτο, άνάγωγο).
π α σ τ ό ς  ό, άφράτο χώμα. φρ. εϊνι καλό χουράφ* ίκεΐνο, όλου παστός, 
π α τ ή ς ό, ξύλινο φορητό πατητήρι σταφυλιών. φρ. ήρθα νά μ* δώκ’ς ψί 

τούν πατή σ*.
π ά τ  σ’ έπίρ. ΐσια-ΐσια. φρ. ήρθαμαν πάτο’, ή πάτσ κί πόστα (=ίσοφασίσαμε). 
π  α τ ρ ι τ ζ ι ά ν* τό, μελιτζάνα, φρ. έφικα πατριτζιάνια γιουμστά πούηταν 

άϊντι ντέ.
π  α ρ α δ ά γ  κ α ν ο υ τό, ή κορφή του μηρού άπό τό μέσα μέρος, φρ. έ

βγαλα μιά λούγκα στού παραδάγκανου.
π  ι δ ο κ ό π 5 τό, πληρωμή γιά σύλληψη ζώων. φρ. ίμένα θά μ’ δώκς τού 

πιδοκόπ* κί κάνι καλά μι τού νκοκύρ. (‘Από τό ποδοκόπι ή παιδοκόπι;)
π  α ρ α δ ί ψ α έπίρ. στή φρ. τούν έχ’ παραδίψα (δέν τον συμπαθάει, δέ θέλ* 

νά τον ίδή).
π α ρ α ξ  α ί ν ο υ  ρ. μεγαλώνω (γιά γεωργικό έργαλεΐο). φρ. μ* σώθκι τού 

γ*νί κί θά πά νά τού παραξίνω στού γύφτου. ούσ. παράξιμα. 
π  ι θ ι ρ έ γ κ* τό, άγριολάχανο φαγώσιμο, πολύ γνωστό, 
π ί σ τ  ρ α ή, άναδίπλωση τού σιγκουνιου στις πλάτες γιά νά σταθή τό ζα- 

λίκι καλύτερα, φρ. στάσ’ νά φκιάκω ψί πίστρα κί κατόπ* νά ζαλκουθώ.
π  ι σ π  λ ί ζ ο υ ρ. πασπαλίζου. φρ. μή πισπλίισ* τού χώμα, μάς γκάβουσις. 
π ι σ ι έ γ  κ* τό, κάτι πώρχεται άπό κοντά ζώο ή άνθρωπος, φρ. τοχω π ι- 

σιέγκ’, δέ μ* άφήν’ άπού τού κουντό.
π λ ι μ ι ά τά, πλουμίδια μέ χρωματιστά νήματα, πού έπλεκαν άλλοτε οι γυ

ναίκες σε ειδικές κάλτσες τους λεγόμενες «τσουρέπια μί πλιμιά».
π λ α σ τ ή  ρ* τό, σκεύος ξύλινο κυκλικό όπου πλάθουν τά πέτρα γιά  τήν 

πίττα άκουμπώντας το πάνω στο ψίυμοσκάφιδο.
π ’κ ρ ό τό, πίκρα, στενοχώρια, φρ. τούν εφαϊ τού πκρό χαλασιά τ*, ντίπ

γίγκι.
π ο υ δ α ν ά ρ* τό, σκέλος πανταλονιού ή βρακιού, τρ. σου λείπ* ή σέλλα 

τού βρακιού τά δυο τά πουδουνάρια.
π ο υ ρ ν α ρ ό τ σ ι φ λ ο υ  τό, φύλλο τού πουρναριού, φρ. άντίφκα στού πουρ- 

νάρ* κί γιόμσα πουρναρότσιφλα.
π ρ ό φ τ  α σ* ή, πρόσκαιρη κάλυψη άνάγκης, φρ. θιρίσαμαν ψί κθάρ γιά 

πρόφτασ*. · ·.
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π p ο ύ σ ι ο υ τό, (για σπαρτό) ομοιόμορφο καί θαλερό, φρ. έχ* ένα στάρ* 
προύσιο-προύσιου, σί παίρ* ή χαρά.

π ρ  ο υ β ο υ δ ο ύ ρ ο υ ς  ό, αγγελιοφόρος, ταχυδρόμος έκτακτος, φρ. έστλαν 
προυβουδούρον νά τούν φωνάξν’.

ρ α κ ί ζ ο υ ρ. βγάζω ρακί (τσίπουρο), φρ. δεν ηΰραμαν καζάν νά ρακίσουμι. 
ρ α κ ο υ β ί ζ* τό, ειδικό δοχείο πού βύζαναν ρακί οί άνδρες, άλλα καί τό 

μπουκαλάκι μέ τό λαστιχένιο έπιστόμιο πού δίνουν γάλα στα μικρά.
ρ ι β ι θ ι ά ζ’ ρ. άπρ. στή φρ. είδα ριβίθιασαν τ  άμπέλια (χόντραιναν τά 

μάτια τους σά ρεβίθι).
ρ ι γ κ ο  ύ τ σ ’ τό, δόντι τού δικελιού. φρ. μ5 τσακίσκι τού ριγκούτσ* κί θά 

πά νά τού φκιάκου.
ρ ι ν τ  ά ο υ ρ. ραντίζω, φρ. αύριο θά πά νά ριντίσου τ  άμπέλ* (νά τό ψεκάσω), 
ρ ι ψ ό σ κ ο υ τ ο υ ς  ό, έπιθ. (βρισιά καί κατάρα γυναικεία), φρ. Τί μώκανις 

ίδώ μουρέ ριψόσκουτου π  νά σ’ ρέψν’ τά σκώτια κι τάντιρα;
ρ ο υ κ α λ ι ο ύ μ ι  ρ. βγάζω άέρια άπό τό στόμα, φρ. "Αϊντι φάϊ κί μή ρου- 

καλιέσι, δεν κάν\
σ α ρ κ ι ά ζ ο υ  ρ. πιάνω σάρκα (γιά πληγή πού κλείνει άλλά καί γιά χωράφι 

κού παχαίνει ή γη του), φρ. θά βάλου τού νιρό πού τού δρόμου μέσα νά σαρκιάσ* 
ψί τού χουράφ\

σ ι ά σ’ ή, συμφωνία, σιάξιμο της κατάστασης, φρ. δέ θά γεν καμμιά σιάσ’, 
μωρέ πιδιά. τον έρμου;

σ ι ά λ α ή, γερή φτυσιά, φρ. άν σί γιλάου νά μ* δώκς μιά σιάλα στά μούτρα, 
σ ι έ α τά, άποσκευές, σκεπάσματα, φρ. πήραμαν κί τά σιέα μας νά κοιμ’θού- 

μι στού χουράφ’.
σ ι ο ύ ρ’ τό, ρεζίλι. φρ. τούν έκανι σούρ* στον κόσμου, 
σ ι ο ύ σ ι α λ ο υ τό, μεγάλο πλήθος, φρ. γιόμσι τού φαί σιούσιαλο μηρμύγκια. 
σ ι ο ύ φ α ρ ο υ τό, σκουπίδι, μτφ. άσήμαντος άνθρωπος, φρ. κρατήσ’ ψίχα 

μή γένισι μπιτ’ σιούφαρου.
σ ι ο υ ρ ο υ μ π ο υ λ ι ά ζ ο υ  ρ. χτίζω, κατασκευάζω πρόχειρα, φρ. τ ’ σιου- 

ρουμπόλιασα μουναχός μ’ ν’ καλύβα.
σ κ α μ ά γ  γ  ι α τά, λανάρια πού γραίνουν τού μαλλί, φρ. δόμ ψί τά σκαμάγ- 

για  σ’ νά γράνου.
σ κ α ρ α γ  κ ί λ’κ ο υ ς ό, έπίθ. μίζερος, γκρινιάρης στο φαΐ. φρ. εϊνι σκαραγ- 

κίλκου ου διάουλους, δέν τρώει μπίτ.
σ ι α τ  ο ύ ρ’ς ό, θηλ. σιατούρου, φλύαρος, φρ. τέτοια σιατούρου πούν’ αύτή δέ

Λ J if f tυελ ιτς κρισ .
σ ι ο ύ μ α λ ο τό, ξηρό χορτάρι άκοπο. φρ. έβριξι κι άπάλνι τού σιούμαλου 

γιά τά ζώγα. ρ. σιουμαλάου (=θροίζω).
σ κ α τ ο υ ν ό μ’ τό, φόρος βέβαια άπό τούς πολλούς της σκλαβιάς, άγνωστο 

άν υπήρχε ή όχι. φρ. Τί σ* χρουστάου τού σκατουνόμ’ κί μ9 άλ’χτάς.
σ κ λ ι μ ο υ ρ ι ο ύ μ ι  ρ. παραπονούμαι. φρ. πρέπ’ νάρθ* κι αύτός τώρα μ’ 

σκλιμουριέτ’ ή νύφ\ (λόγος άπό πεθερά γιά τον ταξιδεμένο γυιό).
σ κ ρ α π α ν τ ζ ι ά ς  ό, σκανδάλη όπλου ρ. σκραπανάου (=χτυπάω τή σκαν

δάλη). φρ. μ’ χάλασι ού σκραπαντζιάς άπού τού τφέκ.
σ κ’λ ι ό σ κ π α ή, χορτάρι πού τά ξερά στελέχη του τά κάνουν σκούπες 

πρόχειρες καί σκουπίζουν τήν αυλή.
σ ι ο ύ τ  ς τό, έλάττωμα. φρ. εϊνι καλό τού βόϊ δέν έχ* κάνα σιούτς. 
σ μ π  ό ρ α ή, άτυχία, συμφορά έπίθ. σμπουριάρς. φρ. τί σμπόρα τούν ηύρι 

τούν μαύρου.
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σ ό κ ι α τά, άχρηστα υλικά (χώματα, πέτρες) πού προέρχονται από φκιά- 
σιμο σπιτιού, φρ. έχου ένα καταδίκ σόκια να πιτάξω.

σ τ α ώ ν ο υ  ρ. κουράζομαι από ορθοστασία, φρ. στάουσα όρθός σ’ πόρτα 
και που νά φανή.
* σ τ ρ ί γ  γ  α ή, κορδόνι μαύρο ή κόκκινο πού έ'ρραβαν στις παρυφές των 
σιγκουνιών. φρ. σιγκούν* νφιάτκου μί κόκκινες στρίγγις.

σ τ ρ  ο υ τ ο ύ ρ α ή ,  κυλινδρικά ξυλαράκια άπό κουφουξυλιά μέ τά όποια τά 
παιδιά έπαιζαν ομώνυμο παιγνίδι, φρ. παίζουμι τ*ς στρουτοΰρις;

σ υ γ ο υ ν ε ύ ο υ μ ι  ρ. ήσυχάζω. φρ. κάτσι ψίχα ορέ διάουλι ντιπ δέ συ- 
γουνεύισι.

σ υ ν τ ά κ* τό, κατάθεση, φρ. νά ίδοΰμι τί συντάκ* θά δώκ*ν ίκει π  τ 'ς  
πήγαν.

σ υ γ κ ι ρ ι ά ζ ο υ  ρ. ίσοζυγιάζω φόρτωμα, φρ. συγκαίριασι τά σακκιά μή 
στά ρίξ* στού δρόμου.

σ υ ρ ’ζ ώ ν ο  υ μ ι  ρ. στριμώχνομαι, φρ. μή συρζώνισι στόν τοίχου θά σ* πέσ* 
κάνα λθάρ’ στού κιφάλ*.

σ υ ν ν ι φ ό κ α μ α  τό, μεγάλη ζέστα μέ συννεφιά, φρ. Τ ί ζέστα κάν* τού έρ
μου. ΕΙνι συννιφόκαμα.

τ έ ρ τ ι λ ο υ τό, άνυπολόγιστος, άσήμαντος άνθρωπος, φρ. τ ί θ’ άκούεις 
απ’ αύτό τού τέρτιλου;

τ ζ ά τ* έπίρ. στη φρ. τζάτ σκουτάδ* είνι οξου (=πυκνό σκοτάδι).
τ ζ ι α β α λ ι ό τό, φασαρία, θόρυβος, φρ. τζαβαλιό άκούιτι μέσα, τί γένιτι;
τ ζ ο υ χ  ί τό, φαγώσιμο άγριολάχανο. φρ. έμασα καναδυό τζουχιά νά φκιά- 

κου ψί μπατσαριά.
τ ζ α μ π ο ύ ν α  ή, σφυρίχτρα καμωμένη άπό καλάμι βρίζας, μτφ. τό καλάμι 

των σιτηρών, φρ. πόλκι τζαμπούνα τού στάρ.
τ ζ έ λ ι α τά, βασανιστήρια, τυράγνιες. φρ. εϊδι πολλά τζέλια στού κουρμί τ ’

αυτός.
τ ά μ π α ρ ο υ ς  ό, άδειο πράγμα, φρ. άφκι γκαρσέλα τ ’ς τάμπαρους.
τ ι φ τ  ί κ ι α τά, κομματάκια ύφάσματος, ξεφτίδια. φρ. πήραν τά τσουρέπια 

τ* πιδιοΰ τά πουντίκια κί τάκαναν τιφτίκια.
τ λ ο ύ γ  γ* τό, κασμάς, φρ. μ* σώθκι τού τλούγγ* κί θά πά νά τού παρα- 

ξίνω στού γύφτου. ^
τ ο υ ρ ό ς ό, χνάρι, πατησιά, φρ. πηρι άπού κοντά τον τουρό κί τούν ηΰρι 

μεσ’ τ  φουλιά τ  (τό λαγό).
τ ρ έ λ λ’ς ό, θηλ. τρέλλου, καημένος, φρ. κοίτα τή δλειά σ’ ίσύ μωρέ τρέλλ* 

κι ας τούν κόσμου.
τ ρ ι α ν έ μ* τό, δυνατό ρεύμα άγέρα. φρ. μήν έ'κατσις αύτου στού τριανέμ*, 

θά κρυώεις.
τ σ ι ά λ α ή, πλούσιο φαί, μεγάλη περιουσία, τυχερό, φρ. ηύρι μιγάλ* τσιά- 

λα αύτός, τί άνάγκ* έχ'.
τ  σ α ρ α μ α λ λ ί ζ ο υ ρ. μαλλιοτραβώ. τρ. πιάσκαν κι δάρθκαν κι τσαρα- 

μαλλίσκαν.
τ σ ά ρ π κ ο υ τ ό ,  (γιά σταφύλι) σάπιο, χαλασμένο, φρ. τού τσάρπκου θά 

τού βγάλου ρακί.
τ σ α ν τ η λ ο υ β ρ ά  κ*ς ό, φτωχός, άσήμαντος άνθρωπος, φρ. ΤΗταν κα

λοί άνθρώπ’ οί σμπιθιροί; Μ! κάτ’ τσαντηλουβράκδις.
τ σ ι μ ο υ τ  ρ ο ύ β’ς ό, τρουβάς ειδικός μέ τόν όποιο κουβαλούσαν παλιό- 

' τέρα τίς τσίμες άπό τά Γιάννινα.

!
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,,· τ σ ι ο υ κ ά ν ’ τό, πλακερό κουδούνι πού κρέμαν σέ μεγάλα συνήθως ζώα. 
φρ. Μ* γύρσι ή γιλάδα χουρίς τσιουκάν.

τ σ ι ο υ κ α ν ά ο υ  ρ. ευνουχίζω ταύρο, τσιουκανιούμι (== παιδεύομαι), φρ. 
άς τουν να τσιουκανιστη νά βάλ’ μυλό.

τ  σ ι ο υ ρ ο ύ κ’κ ο υ ς 6, ελαφρός από μυαλό, φρ. σά τσιουρούκκους ψίχα μ* 
φάγκι ου γαμπρός.

τ σ ι ο υ π ρ ο υ μ ά ζ ο υ μ α  τό, σύναξη κοριτσιών για κουβέντα ή διασκέ
δαση. φρ. τ ’ είν’ ίκείνου τού τσιουπρομάζουμα;

τ σ ο ύ ρ λ ο υ ς  ό, μικρός πρόχειρος στύλος από πέτρες πού τοποθετούν οι 
χωριανοί σέ μέρη έμφανη άπερίφραχτου χωραφιού με σκοπό νά προστατέψουν τη 
βοσκή του.

τ  υ φ λ α μ ά ρ α ή, φροντίδα, δουλειά, φρ. κοίτα τ* τυφλαμάρ’σ’ ίσύ κι άσι 
μι ίμένα.

φ α κ α μ ι ά ή, άχυρο φακής (της βρίζας-βριζάλα, τού σταριού-σταραμιά, 
κθαραμιά, βρωμαμιά κλ.).

φ ι λ έ κ ο υ ρ α τά, κομμάτια, φρ. άντίφκι στ’ γκουρτσιά κι εκανι τού παν- 
ταλόν’ τ ’ φιλέκουρα (= τό  κατάσχισε).

φ ρ ι κ I τό, μονάδα μήκους μικρότερη της άπαλάμης, οσο τό άνοιγμα τού 
μεγάλου καί τού δείχτη άπό τά δάχτυλα τού χεριού. Ή  λ. φουρκι (=φούρκα) 
παραφθαρμένη.

φ ρ ο υ γ  κ α λ ι ά ζ ο υ ρ. άνάφτω, βάνω φωτιά, φρ. φρουγκάλιασαν τ ’ κα
λύβα τ ’ Μίχ. άπόψι.

φ τ  ά ς ο, ποδιά παρδαλή πού βάνουν οί υπηρέτες στο γάμο. φρ. νΑϊντι βάλ- 
τι τ ’ς φτάδις σας κί πηριτέψτι.

χ  α ϊ α β ό ς ο, χαζός, άνόητος. φρ. Δεν εϊνι σόι τσιούπρα μιά χαΐαβή κί 
μιά ξουπαρμέν’.

χ  α λ’π  ά έπίρ. βραδάκι, πριν νυχτώσει καλά. φρ. γύρσι χαλπά στού σπίτ’. 
χ  α λ έ π  ι τ  ο υ τό, άπόρριμα, σκουπίδ’ μτφ. τιποτένιος άνθρωπος, φρ. τέ

τοιου χαλέπιτου σάν αύτό ούτι κρίσ’ δε θέλ*.
χ α ζ ι ρ ο υ φ ά η ς  ό, τεμπέλης, πού τρώει χαζίρικα, έτοιμα, φρ. Τί νά 

κάνω; Άριντεύου νά φλάξου τ ’ς χαζιρουφάηδις.
χ  ά ν τ  α κ α ς ό, στη φρ. γίγκι χάντακας μούρ* άδιρφούλα (=έξαφανίστηκε). 
χ  α ρ α κ ο υ π  ι ά ή, μεγάλη χαρά ποικιλότροπα έκδηλούμενη. φρ. τούν επικι 

χαρακουπιά.
χ α ρ α μ π ρ ί ζ ω  ρ. φαιδρολογώ, φρ. Αύτός χαραμπουρίζ’ στού μπακαλιό 

κί τά ζώγα βλιάζ’ν μέσα.
χ α ρ δ α λ ο ύ π α ς  ό, λαίμαργος, φρ. νΑ τί χαρδαλούπας είν’ αύτός, τί- 

πουτι δεν τ ’ παν χαμένου.
χ α ρ β α λ ό σ τ ο μ ο υ ς ό ,  αθυρόστομος, φρ. είνι χαρβαλόστομους χαλασιά 

τ ’ κακή, δέ ξαίρ’ τί λαλάει.
χ α ρ β α λ ι ά ζ ο υ  ρ. άχρηστεύω, ερειπώνω, φρ. τώδουκα τ’ μηχανή νά 

κάν’ τή δλειά τ ’ κί μ’ νί χαρβάλιασι, ούσ. χαρβάλιασμα.
χ  ό λ ι β ρ α τά, υγρά πού χύνουν επίτοκα ζώα. φρ. Γλέπου χόλιβρα στ’ γ ι

λάδα. Θά γιννήσ’.
χ ο υ μ α τ ί ζ ο υ  ρ. θάφτω, φρ. Πότε θά τούν χουματίσν’ όξ’ άπέδου; ούσ. 

χουμάτ’σμα. *
χ  ι ρ ο υ μ π  λ ί ζ ο υ ρ. κόφτω σιτάρι σέ χειρόμυλα (μτφ. μπουμπουνίζει), 

φρ.. θά πά νά χειρουμπλίσου ψί στάρ γιά κοφτό.
χ α σ ο μ έ ρ ι α  ή, χάσιμο εργάσιμου χρόνου, χρονοτριβή, ρ. χασουμιράου.



ΓΙΑΝΝΗ ΣΑΡΑΛΗ, Γυμνασιάρχου

ΔΗΜΟΤΙΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΤΟΥ ΖΑΓΟΡΙΟΥ*
14

"Ως τάν τώρα τήν καρδιά μου, 
πώς την είχα κλειδωμένη 
καί βαρειά σιδερωμένη.
Τώρα θέλα τήν άνοίξω 
καί νά τήν καλοκαρδίσω. 
Λυγηριές, λιγνές κοπέλλες 
τους άγόρους π ' άγαπάτε, 
πώς τούς Απολησμονάτε, 
σάν καί γώ τόν Ιδικό μου 
καί τόν Ιδικούτσικό μου, 
πδχω χρόνους π’ δέ τόν είδα 
κι’ άλλους τόσους τόν παντέχω 
καί στόν ύπνο μου τόν βλέπω. 
Σκώνομαι καί δέν τόν βρίσκω. 
Μέ τά ρούχα μου μαλώνω. 
Ρούχα μου, καλά μου ρούχα, 
τΐ κανέταν τόν άγά σας 
καί τόν Ιδικότσικόν σαν;

15

Ποιά μάνα είχε δυό παιδιά, πολύ μακριά στά ξένα, 
πές της νά μήν τά καρτερή, νά μήν τά περιμένη. 
Αυτά “ψάρια ψαρεύανε, στην άκρη στό ποτάμι.
ΚΓ δ ποταμός κατέβασε, μιά θάλασσα μεγάλη.

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου, σελ. 1*.

φρ. μ’ τσάκισαν τού ζγό τά έρμα, κι έμ ζμιά εμ χασουμέρια.
ψ ε ι ρ ο τό, ψιλό χτένι πού βγάζει τις ψείρες του κεφαλιού, φρ. Δό μ* ψΐ 

τον ψειρό νά χτινστώ.
ψ*χ ο τό, ή μέση πάνω απ’ το γκουφό, φρ. μώδουκι μιά στόν ψ’χό π* κόν- 

τιψα νά πιθάνου.
ψ ά λ σ ’μ ο  τό, μνημόσυνο, φρ. Γκυριακή έ'χουμι ψάλσιμου τ’ς βάβους. Τό 

λέμε καί σ τ ά  ρ \ φρ. ΤΗταν πουλλά στάρια σ’ν ικκλισιά ίσήμιρα; ή μτφ. θά σ* 
φάου τού στάρ (=θά σε σκοτώσω).

ψ ο υ ρ ο  ύλ* τό, άγριολάχανο φαγώσιμο μέ κατάστιχτα φύλλα, φρ. Δέν ήταν 
προυκουπή λάχανα, όλου ψουρούλια.

ψ ο υ μ ο υ τ ρ ώ ο υ  ρ. αγοράζω φτηνά, γιά κομμάτι ψωμί. φρ. Κοίταξι μή 
σ’ ψουμουφάν τ* αρνιά οί χασάπδις.
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Σέρει λιθάρια ριζωτά, δέντρα ξερριζωμένα,
σέρνει καί μιά γλυκομηλιά στά μήλα φορτωμένη
κι’ άπάνω ατά κλωνάρια της δυό άδέρφια άγκαλιασμένα!

16

Τής νΑρτας οί άρχόντισες, τής νΑρτας οί κυράδες, 
γυρεύν* καράβι νά διαβούν, καράβι νά περάσουν.
Ηύραν καράβι σάν παλιό, παλιό καί λερωμένο.
Τό δέρν9 άέρας π άμπροστά τό δέρνει κι άπό πίσω.
τό δέρνει κι άχ τά δυό πλευρά.....
Δέ σέ φοβούμαι μπρέ βοριά, φυσήσης δέ φυσήσης, 
έχω καράβ’ άπό καριά, κατάρτ’ άπό πιξάρι 
κι αυτά τά καραβόσκοινα άπό ξανθής μαλλάκια.
Γυρίζει τό καράβι,.........(1)
γιομίζει ή θάλασσα πανιά κι’ οί άκρες παλληκάρι 
γιομίζει ή άκροθαλασσιά άνθρώπινα κουφάρια.
Ό λες οί μάνες έκλαιγαν κι δλες παρηγοριόταν.
Ή  μαύρη ή Γιωργάκινα παρηγοριά δέν έχει.
Παίρνει λιθάθρια στην ποδιά πετροβολά τό κύμα. 
Θάλασσα μαύρη θάλασσα καί πικροκυματούσα 
άφησες μάνες χωρίς παιδιά, γυναίκες δίχως άντρες, 
μού πήρες τό μοναχογυιό, τό μοναχό παιδί μου.

17

Μάνα καί γυιός έκίνησε στην έκκλησιά νά πάη
παίξε καί γέλασε (2) 

Στήν έκκλησιά νά πάη καί χαμογέλασε.
Μόλις τόν είδε ή έκκλησιά άπ’ άκρη σ’ άκρη σείσθη.

παίξε καί γέλασε
καί τ άγια τά κονίσματα ταπίπικα γυρίζουν.
Τόν είδαν οί άγιοι κ9 έφυγαν κ9 ή έκκλησιά ραγίσθη

παίξε καί γέλασε,
κΓ ή έκκλησιά ραγίσθη καί χαμογέλασε.
Καί χ άγια τά κονίσματα ταπίπικα γυρίζουν,

παίξε καί γέλασε.
ταπίπικα γυρίζουν καί χαμογέλασε.
Στριφογυρίζει ή μάνα του του, κρυφοκοιτάει τό γυιό της. 
Γυιέ μου τή κρίματ* έκαμες κ9 είσε κριματισμένος 
Ό τα ν  είμουν πρωτόερος καί μοίραζα τούς Τούρκους, 
στους πλούσιους πήγαινα έναν δυό, καί στους φτωχούς

[πεντέξη,
στη χήρα την κακόμοιρα πεντέξη καβαλλαρέους.
Ό λοι έδεναν τό γρίβα τους σέ πράσινα λιβάδια, 
κι’ έγώ ’δενα τό γρίβα μου, άπό κορής κιβούρι.
Ό  γρίβας μέ τά πέταλα κι έγώ μέ τό σπαθί μου, 1

1. Ό  στίχος εδώ προφανώς είναι ελλιπής.
2. Τό «παίξε και γέλασε» έπαναλαμβάνεται σέ κάθε στίχο 

καύώς τραγουδιέται.



κόρης ξανθά μαλλιάβγαλα *πό μέσα άπ' τό κιβούρι!

18

Μές τήν άγιά Παρασκευή 
κόρη κοιμάται μοναχή.
Κοιμάται κι δνειρεύεται 
βλέπει τό πώς παντρεύεται 

' τό πώς άραβωνιάζεται, 
καί τό πρωί σηκώνεται.
Παίρνει νερό καί νίβεται, 
τό χτένι καί χτενίζετια, 
καί τό γυαλί γυαλίζεται, 
τά μάτια της δρμήνευε, 
μαύρα μου μάτια κι όμορφα, 
θέλ’ νά σάς βλέπω στό χορό 
τρούρω μή κοιτάξτε 
τ άσπρα μή λαιμαργήστε.
Σάν δίνουν άντρα γέροντα 
κι' ό γέροντας έχει πολλά 
θέλει τά στρώματα χοντρά 
καί τά προσκέφαλα ψηλά.

19

Δέν πάς Βαϊά στήν έκκλησιά,
Βαϊά πανάθμεμά σε, 
δέν πάς νά προσκύνησης 
μόν μπαίνεις βγαίνεις στόν όντά 
Βαϊά πανάθεμά σε, 
τηράς τά παλληκάρια;
Τό παλληκάρι πού τηράς 
Βαϊά πανάθεμά σε, 
δέ θέλει νά σέ ξέρει.
Θέλει κορίτσι ροϊδινό 
Βαϊά πανάθεμά σε, 
νά ξέρη νά κεντάη.
Νά ξέρη ρόκα κι άργαλειό 
Βαϊά πανάθεμά σε, 
νά ξέρη καί νά ράφτη.
Τό κέντημα είναι γλέντημα, 
ή ρόκα τό σεργιάνι 
κι 6 έρμος ό άργαλειός 
είναι σκλαβιά μεγάλη.

20

φ Κοράσιο νετραγούδησε, πέρδικα μ’, περδικούλα μου,
I  λέει ν' άπ’ ώριο παραθύρι, γειάς Γιαρένια μ’ κόρη μ* γειάς,
Υ Καί τό γιοφύρι ράϊσε, πέρδικα μ’, περδικούλα μου,
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λέει καί τό ποτάμι έστάθη, νβιόις Γιαρένια μ’ κόρη μ'γειάς. 
Έχασα άφέντι καί κυρά, πέρδικα μ*, περδικούλα μου, 
λέει καί δυδ πρώτα ξαδέρφια, γειάς Γιαρένια μ’ κόρη μ’

[γειάς (1)

21

Μώρ9 θιαμένουμι καί λέω,
τΐ λουλούδι θέ νά γένω! {
Στό βουνό θέλα φυτρώσω.
Στό βουνό μέ σειάει άέρας 
καί στους κάμπους καματώνω.
Μές τού κοριτσιού τόν κόρφο, ^
θέ νά πάω νά φυτρώσω!

22

Κάτω στά σιάδια τ άμορφα
μαύρα μου ήμάτια, 

στούς άργυρούς τούς κάμπους,
ρόιδο μου ζαχαράτο. 

Μαργαριτάρι τδσπερνα,
μαύρα μου ήμάτια, 

κι δλάργυρο φυτρώνει,
ρόϊδο μου ζαχαράτο, 

άνάρια, άνάρια τδσπερνα,
μαύρα μου ήμάτια 

κι αύτό πυκνό φυτρώνει,
ρόιδο μου ζαχαράτο.

ΆρατινοΙ τό θέριζαν,
μαύρα μου ήμάτια,

Τούρκοι τό κουβαλούσαν,
ρόιδο μου ζαχαράτο.

Κ* 6 βασιλάς τ* άλώνιζε
μαύρα μου ήμάτια 

κι* οί γυοί του τό λιχνίζαν,
ρόιδο μου ζαχαράτο.

Κ* ή Δέσπω ή Άρατινή,
μαύρα μου ήμάτια, 

τρούρω μέ τή σκούπα,
ρόιδο μου ζαχαράτο.

Φεύγα, Δέσπω, άχ τόν κορνιαχτό, 
μαύρα μου ήμάτια, 

κ* *Αρέτω άπ* τόν ήλιο,
ρόιδο μου ζαχαράτο. 1

1. Τό τραγούδι αύτό, πού άναφέρεται στην καταστροφή χω
ριού κοντά στη Μεγάλη έκκλησιά, στην Ά ρίστη, άπό άνταγωνι- 
ομό δύο οίκογενειών τών Γενέρη και Σταμάτη, βρίσκεται ο* άλ
λη παραλλαγή πιό πλήρες. Τό αναφέρω καθώς χ* άκουοα.

Κοίταξε; Λαμπρίδη τά «Ζαγοριακά».

γ
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F.

Έγώ τόν ήλιον άγαπώ,
μαύρα μου ήμάτια, 

ιόν κορνιαχτό τόν θέλω,
ρόιδο μου ζαχαράτο!

23

Μώρ’ θιαμένουμι τό χλιό νερό, 
λέει τό πούθε κατεβαίνει 
κόκκινη μηλιά γραμμένη.
’Από γκρεμό γκρεμίζεται 
λέει σέ περιβόλι μπαίνει, 
κόκκινη μηλιά γραμμένη.
Μώρ* ποτίζει δέντρα καί μηλιές, 
λέει καί τρεις νερατζοποΰλες, 
φάτε πιέτε άρχοντοπούλες.
Μώρ’ καί μιά μηλιά, γλυκομηλιά, 
μόν' στέκει μαραμμένη, 
κόκκινη μιλιά γραμμένη.
Μώρ' τέχεις μηλιά μ* καί θλίβγιεσαι, 
λέει καί στέκεις μαραμένη, 
κόκκινη μηλιά γραμμένη,

_ Μώρ’ μήνα τά μήλα σου βαρούν, 
μήνα νερό σέ λείπει, 
κόκκινη μηλιά γραμμένη.
Μώρ' ούτε τά μήλα μού βαρούν, 
ούτε νερό μέ λείπει, 
κόκκινη μηλιά γραμμένη.
Μώρ' άς έρθ’ όποιος μέ φύτεψε, 
νάμέ κλαροκοπήση, 
κόκκινη μηλιά γραμμένη.
Μώρ’ άς πάρ' καί τά μουλάρια του 
νά τό βαροφορτώση, 
κόκκινη μηλιά γραμμένη.

24

"Ενα Σαββάτο βράδυ μιά Κυριακή πρωί 
βήκα νά σιργιανίσω μέ τόν αυγερινό.
Βρίσω ν’ Όβραιοπούλα, όπου λούζονταν, 
μέ άσημένιο μπρίκι, έχυνε νερό.
Μέ φιντισένιο χτένι, έχτινίζονταν.
Μωρή Όβραιοπούλα νά γίνης Χριστιανή, 
νά λούζεσαι Σαββάτο, ν’ άλλάζης Κυριακή.
Νά πάω νά πώ τής μάνας, κι όπως μού πή κι

[αύτή.
Μάνα Ρωμιός μοϋ λέει νά γίνω Χριστιανή, 
νά λούζομαι Σαββάτο ν' άλλάζω Κυριακή 
νά πάω στήν έκκλησιά μου σάν όλοι ot Χρι

στιανοί.
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Κάλια νά σέ δώ, παιδί μου, σέ τούρκικο σπαθί, 
παρά Ρωμιός νά σ’ έχη καί νά σέ φίλη.

25

Μιά λιανή λιανόβεργα 
στό γιοφύρι κάθονταν 
καί λιανοδροσίζονταν 
κι δλο συλλογίζονταν.
Πώς νά τό περάσω ’γώ 
τούτο τό θελό νερό.
Νιούτσικος άπέρασε 
καί τόν καλημέρισε.
Πέρασέ με, νιούτσικε, 
σ’ τούτο τό θελό νερό, 
νά σού δώσω τό φουστάνι.
Τέτοιο έχει ή μάνα μου, 
τέτοιο καί καλύτερο.
Πέρασέ με νιούτσικε, 
νά σού δώσω τήν ποδιά μου,
Τέτοια π* δχει ή μάνα μου. 
τέτοια καί καλύτερη.
Πέρασέ με, νιούτσικε 
νά σού δώσω τό σιγκούνι.
Τέτοιο πδχει ή μάνα μου, 
τέτοιο καί καλύτερο.
Πέρασέ με, νιούτσικε 
νά σού δώσω τό φιλί.
Σάν άετός τήν άρπαξε, 
πέρα τήν άπέρασε.
Δός μου, κόρη τό φιλί, 
τό φιλί, πού μοΰταξες.
Κάπου δώ καί κάπου έκεί 
ώσπου πάει στή μάνα της.
Έβγα, μάνα, δέξε με, 
σΰφερα ένα γάιδαρο 
φορτωμένον κούτσουρα 
καί στά μισοσάμαρα, 
τσάκνα γιά προσάναμμα

26

Τήν ξενητειά, τή γυμνοσιά, τήν πίκρα τήν άγάπη, 
τά τέσσερα τά ζύασαν, βαρύτερα είν' τά ξένα.
Ό  ξένος είς τήν ξενητειά πρέπει νά βάνη μαύρα^ 
διά νά ταιριάζη ή φορεσιά μέ τής καρδιάς τά λαύρα.

27

Μαλαματένιος Αργαλειός καί λιφαντένιο χτένι
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l;

κ’ §να κορμί άγγελικδ κάθεται καί ύφαίνει.
Μ* έξήντα δυδ πατήματα, σαρανταδυδ καρούλια 
κι" άπδ τδν ήχο τόν πολύ κι άχ τά ψηλά τραγούδια 
πραματευτής άπέρασε καί τήν καλημεράει.
Καλή μερά σου, κόρη μου, καί σέν’ καί τής δουλειάς σου. 
Καλώς τδν ξένο πόρχεται, καλώς τον τδ διαβάτη.
Κόρη μου, δέν παντρεύεσαι, δέν παίρνεις παλληκάρι; 
Κάλλιο νά σκάση δ μαύρος σου παρά τδ λόγο πού είπες, 
έγώ χα άντρα στήν ξενητειά, δώδεκα χρόνους τώρα 
κι άκόμα δυδ τδν καρτερώ καί τρεις τδν περιμένω, 
κι άν δέ φανή κι άν δέν 'κουστή καλογριά θά γένω, 
μές τδ κελί θέ νά κλειστώ, τά μαύρα θά φορέσω.
Κόρημ’ δ άντρας πέθανε, στά χέρια τά δικά μου.
Κόρη μ’ τδν δάνεισα πανί καί μούειπε νά μ’ τδ δώσης. 
Πανί, κι άν τδν έδάνεισες, διπλδ νά στδ γυρίσω.
Κόρη μ’ τδν δάνεισα κηρί κι αύτδ νά μ’ τδ γυρίσης.
Κηρί, κι άν τδν έδάνεισες, διπλδ νά στδ γυρίσω.
Κόρη μ’, τδν δάνεισα φιλί καί μούειπε νά μ' τδ δώσης. 
Φιλί κι άν τδν έδάνεισες, βρέ τον νά στδ γυρίση.
Κόρη μ’, έγώ είμαι δ άντρας σου, έγώ είμαι δ καλός σου! 
Δείξε μ’ σημάδια τού σπιτιού κιαπέ νά σέ πιστέψω.
Έχεις μηλιά στήν πόρτα σου καί κλήμα στήν αύλή σου. 
Ξένε μ’, τώρα πού πέρασες, μέρ’ ήταν καί τά είδες, 
δείξε μ’ σημάδια τού κορμιού κιαπέ νά σέ πιστέψω.
Έχες έλιά στδ μέτω, έλιά στήν άμασκάλη 
κι άνάμεσα στά στήθια σου ήλιον καί τδ φεγγάρι!

(Συνεχίζεται)

ι \
L

Η
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'Όταν άλλάζ* ό γαμπρός

Δέ]ντρ μπέη φεξί στ]πί]σ
ντζέρ ρομπάτ τ’ ντιέλ μ]ρί]σ
έδε βέσΐι τ δ]ντ]ρ(]σ
ντζέρ βέσΐη ντίκουε κλιά]ρ
σε μ κού]ρ ζντ)νεϊ ντιά]λ
σέ ντο Ιιίτσίι ν τιέ]τρ ρά]δ '

Δέ]ντρ μπέη τσεπρέ μπερσί] 
κούΪΓίσ μπέν άτέ γκ]ζί] μ 
γιαμπιτέ τα]τ]σ τ([μ 
τ[α μπίτσίι ντιάλε τιά μπ(]τσ1ι 
έδε στού]α]ρα τ pijxoh

Δέ]ντρ μπέη λιουλέ λεϊμό]ν 
τέ κεντόϊ]ν άτό (το]νε.
Δέ]ντρ μπέη ντε]ν* νερέ]ντζα 
στέ κεντόϊ]ν άτό θε]λ]τζα.

Δέ]ντρ μπέη ντέ]ν’ ούλι 
μπ]ν* παζάρ σ1ιαρ]κ’ νετί 
λιάγκου σΐιίου ν3 ντέ]γκ ούλί 
Δέ]ντρ μπέη μπεγιόπουλι

ζώ[ν3 νούσε ντο μαρ]τσ!ι]τι 
βε]τσιεμ τιέδε μετατί 
κ* σεκάμσ]ρ νιερί 
δ]ντε μ(]α Kouah (ντο 
σέου ίζότι σιάμ περτό
* Συνέχεια έκ του προηγουμένου τόμου, σελ. 9όΗ.



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ> ΙΜ

ντοβαλιόϊ μέ μικα]ν 
μέμι]κ σιζεζινί 
με μπαλούκ] πρε]ρ]ν 
πρέρι β]ν ντ]ν φέ]σητε 
μεγκρισιέ]ρ τσίιάρκ όγκλέζε 
κνεμέσ νιάρσ ν μπέ]ζ 
στά]τ δράμ γσ ϊτάν όγκέζε 
κ νεμέσ νιαράμ ν κ]μπ 
στά]τ δράμ γσ ϊτάν τερ]γκί]ντζ 
σίρι ζί βέτουλα γρά]μ 
ϊ]γν μ]ντ μί]σ βά]ν 
μούσρ ν άραπιστά]ν.

Μετάφραση

Γαμπρέ μπέη, φέξη του σπιτιοΟ 
βγάλε τα ρούχα τά παιδιακήσια 
και φόρεσε τά γαμπριάτικα, 
βγάλ’ τα και φόρεσ’ τα κλαίοντας 
γιατί ποτέ παιδί δέ γένεσαι 
γιατί θά μπεις σ’ άλλη σειρά.
— Γαμπρέ μπέη μέ τά μεταξωτά μαλλιά 
τίνος τήν κάνεις αυτή τη χαρά;
—Τήν κάνω του πατέρα του δικού μου.
—Νά τοΟ τήν κάμεις παιδί μου, νά τοΟτήν

[κάμεις
κΓ όρθός νά του κάθεσαι.

Γαμπρέ μπέη, λουλούδι λεημονιάς 
σου τραγουδούν αύτές οί γειτόνισσες 
Γαμπρέ μπέη άπό κάτου άπό τήν πορτο*

[κσλλιά
σου τραγουδού αύτές οί πέρδικες.

Γαμπρέ μπέη, άπό κάτου άπό τήν έλιά 
κάνει άγορά τή φλοκάτα σου, 
έβρεξε ή βροχή ένα κλωνάρι έλιά.

Γαμπρέ μπέη, μπεγόπουλο 
κυρά νύφη θά πάρεις έσύ, 
μονάχα έσύ καί πάλι έσύ,

. δέν τήν έχει πάρει άλλος.

Τά πρόβατά μου ποιος τά θέλει; 
γιατί έγώ δέν είμαι άξιος γΓ αύτά. 
θ ά  σταλίσω μέ τήν καλή μου, 
μέ τήν καλή τή μαυρομάτα, 
μέ τά μαλλιά κομμένα, 
κομμένα βαλμένα κάτου άπό τό καπέλλο, 

|  μέ ψαλίδι μέ χερούλι έγγλέζικο
άπό τή μέση μέχρι τό στήθος, 
έφτά δράμια γα ϊτάνι έγγλέζικο
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άπό τή μέση μέχρι τά πόδια. . 
Ε φ τά  δράμια γα ϊτάνι άσήμι, 
μάτι μαύρο, φρύδι γραμμένο, 
έφυγαν τά μυαλά μου, πήγαν 
πήραν τήν 'Α ραπιά .

Ε'

Π Ο I Μ Ε Ν I Κ A
271

Έ να παλληκαράκι

‘Έ να  παλληκαράκι ρουσο κι* όμορφο 
Καβάλα περπατάει καί ψηλοτραγουδεΐ,
Καί μέ τό νου του λέει γ ιά  νάχα πρόβατα 
Ν άχα καί χ ίλ ια  γ ίδ ια  γ ιά  νάημουν τσέλεγκας 
Ν άχα κι* ένα λιβάδι στην παραθάλασσα 
Γιά νάχα  καί τή στάνη σ’ ένα ψηλό βουνό.
Ν άχα κι* ένα άμπελάκι μέσα στη στρούγκα μου 
Ν άχε σταφύλια μαύρα καί κλυκό κρασί.
Νά τόχα πανηγύρι τήν κάθε κυριακή,
Ν άχα καί μιά γυναίκα πού νάηταν σάν κι* έγώ

Πρβλ. Σ. Τζιάτζιου «τραγ. Σαρακατσ». άριθ* 236.

272

Τής Παναγιώτας

Βήκαν οί βλάχοι στά βουνά, βήκαν τά βλαχοπαίδια 
Βήκαν τά λόγια  πρόβατα μέ τά λαμπρό κουδούνια. 
Του Παναγιώτη ν ή κοπή δεν κούγεται γ ιά  νάρθει 
Κι* ή Παναγιώτα τάκουσε του κάμπου κατηβαίνει 
Νά καί τά πρόβατα έρχονται, νά κι3 οί τσοπαναραΐοι
— Καλημέρα παιδάκια  μου —Καλώς τη τήνκυρά μας.
— Παιδιά τό ποϋειν9 ό άφέντης σας, τόπουειν’ ό Πα-

[ναγιώτης
— ’Αφέντης μας άπέθανε έδώ πεντέξη μέρες
— Παιδιά δέν τόν έφέρνετε αυτόν τον νοικοκύρη
— Δόσ9 μας κυρά τό δίκιο μας νά πάμε στή δουλειά μας
— Νά πουλήσω τά πρόβατα νά πουλήσω τά γίδια  
Τότες νά βγάλω χρήματα νά δώκω σας τό δίκιο



Τής Γιωργούλας

Τά πρόβατα σκορπίσανε και γίνηκαν μπουλούκια 
Και τά κουδούνια τρώγονται καί τά σκυλιά άργου-

[λιοόνται.
— ’Έ βγα Γιωργούλα γ ιά  νά ίδεΐς καί ν ’ άγναντέψεις 
Τό ποιόνε τρώνε τά σκυλιά π ’ δλο συχνά γαυγίζουν
— Μάναμ* ό Πόνος ερχεται με τον Κλεφτογιαννάκη
— Σύρε Γιωργούλα κι* άλλαξε καί βάλε τά κ α λά  σου.
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Δέντρον είχα στό νηβορό ν

Δέντρον είχα  στό νηβορό 
—ΜΩΡΕ Κ Ω ΣΤΑ -  

ΔΕΝΤΡΟΝ ΕΙΧΑ ΣΤΟ ΝΗΒΟΡΟ 
-Ν Τ Ε Α Η  ΜΩΡΕ Κ Ω ΣΤΑ -  

δέντρο καί κυπαρίσι 
—ΩΡΕ ΚΩΣΤΑΝΤΗ ΛΕΒΕΝΤΗ -

Δέντρο είχα  στον νηβορό, δέντρο καί κυπαρίσι 
Σταλίζουν χίλια πρόβατα καί πεντακόσια γίδια . 
Πέντ3 άδερφάκια τά φυλάν, τά πενταγαπημένα 
Τά δυό πάησαν στην ξενιτειά, τά δύγιο στην άγάπη 
ΚΓ άπόμν* ό Γιάννος μοναχός μ έπράτα  καί με γίδια . 
ΚΓ ό Γιάννος ποκοιμήθηκε χρόνο καί πέντε μήνες. 
‘Ό ντα ς ξυπνάει ό Γιάννος μας ποΟ πράτα καί πού

[γίδια
Καί τή τζορούλα ν άρπαξε, τον κούτουλα στά χέρια 
Καί κάνει δίπλα τά βουνά, δίπλα τά κορφοβούνα 
Βρίσκει τό λύκο ν άμπροστά καί τόν καλημεράει 
—Καλημέρα σου λύκε μου -  Καλώς τό Γιάννο πουρθε 
—Λύκε μην είδες πρόβατα, λύκε μήν είδες γ ίδια  
—Σέ κείν* τή ράχη τήν ψηλή, τήν άλλην άπεκεϊθε 
Σταλίζουν χίλια πρόβατα καί πεντακόσια γίδια  
Πήγα νά πάρω λάγια  άρνί καί τρυφερό κατσίκι 
Καί χύθ’κε ή σκύλα ή κολοβή καί τό σκυλί τό μουργκο 
ΜοΟ τσάκισαν τρίγια πλευρά καί τόν δεξή μου πλάτη.
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Τής Άσημούλας

"Ηρθε ή ώρα γΓ άρμεγμα
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—ΜΩΡ* ΑΣΗΜΟΥΛΑ ΜΟΥ— 
κι* ώρα γ ιά  τή στρούγκα 
πάρε Ά σήμω μ’ -  ΑΣΗΜΩΜ* τ* άλογο.

Ή ρ θ ε  ή ώρα γΓ άρμεγμα κι3 ή ώρα γιά  τή στρούγκα 
Πάρε Άσήμωμ* τ* άλογο καί φόρτωσ9 τά καρδάρια 
Κι* άπότό  δρόμο πού θά πας π* αυτόν νά ξαναγύρεις 
Κι’ αύτή τό δρόμον άλλαξε καί πήρεν άλλο δρόμο, 
Πήρε τό δρόμο τόνκλεφτιών τών καπεταναραίων. 
Βρίσκει τόν κλέφτη άμπροστά κι’ άπ* τά μαλλιά τήν

[πιάνει
— ’Ά σ ε με κλέφτη άσεμε κι’ άπόλα τά μαλλιά μου 
Γ ιατ9 έχω κλέφτη άδερφό πού μοιάζει σάν έσένα
— Πές μου σημάδια τ* άδερφου κι* υστέρα νά σ9 άφήκω
— ’Έ χει έλιά στό μάγουλο καί στό λαιμό μαυράδι 
Κι9 άνάμεσα στά στήθια του λαβωματιά ριγμένη.
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Μήν είδες κλέφτες πουθενά

—Ω Ρ9-Μ ή ν  είδες Κλέ 
-Μ Η Ν  ΕΙΔΕΣ Κ Λ Ε -φ τες 

πουθενά—ΠΟΥΛΙ ΜΟΥ, 
μήν είδες χαραμήδες 

. -Δ Η Μ Ο  ΚΑΗΜ ΕΝΕΔΗΜ Ο-

—ΜΠΡΑ-Ι* ΠΟΥΛΙ ΜΟΥ 
ΜΠΡΑϊ* ΠΟΥΛΙ ΜΟΥ 
ΑΓΡΙΟ ΚΙ ΗΜΕΡΟ ΠΟΥΛΙ ΜΟΥ. 
ΑΓΡΙΟ ΚΙ ΗΜΕΡΩΜΕΝΟ 

-Δ Η Μ Ο  ΚΑΗΜΕΝΕ ΔΗΜΟ

-  Μήν είδες κλέφτες πουθενά μήν είδες χαραμήδες
— Ε ψ ές προψές άπέρασσν στή στάνη τή δική μου
Μάς πήραν πέντε πρόβατα, πέντε παχιά  κριάρια.
Πήραν τή στερφοκάλεσια μέ τό λαμπρό κουδούνι
ΠοΟχε γλωσσίδια δώδεκα φωνές τριάντα πέντε
Κι* δλα τά πράτα έβλιαξαν καί τά σκυλιά άργου*

[λήθ’καν
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Του Βαζοόρα

— Ξύπνα Βαζούρα κι* έφεξε, ξύπνα καί πάει γιόμα 
Κάπου βελάζουν πρόβατα, κάπου βελάζουν γίδια
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Σήκου ρούστα και μέτρα τα ...
Λείπουν κριάρια δώδεκα, γκεσέμια δεκαπέντε 
Λείπει κ ι’ ή στερφοκάλεσια μέ τό λαμπρό κουδούνι 
Πδχει γλωσσίδια δώδεκα, φωνές τριάντα πέντε
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Τά πήρανε τά πρόβατα

Τά π ή -  ΒΛΑΧΑ Μ’ ΤΑ ΠΗ 
ράνε τά πρόβατα 
και τάβαλαν στή στρούγκα 

-Β Λ Α Χ Α  ΤΣΕΛΕΓΚΟ Π Ο ΥΛ Α -

Τά πήρανε τά πρόβατα και τάβαλαν στή στρούγκα 
Ταρμέξαν τά ξαρμέξανε σέ μιά παλιοκαρδάρα 
Έπήξανε καί τό τυρί σέ μιά παλιοτσαντίλα 
Μάς πήραν πέντε πρόβατα, πέντε π α χ ιά  κριάρια

δ·.

ΑΡΒΑΝΙΤΙΚΑ
ΔΗΜΟΤΙΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΤΗΖ ΤΖΑΜΟΥΡΓΙΑΖ
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”Ω τσοπάν έδού νεβέτ 
γκρέου πρέτε κινεβέτ 
σέ ήγέν ζώνια έδουνεβέτ. 
σέ σέλ μπρίκου κινεβέτ.

Μετάφραση

*Ωρέ τσομπάνε τών προβατιών 
σήκου καρτέρει τά σκυλιά 
γιατί έρχεται ή κυρά τών προβατιών 
(καί) φέρει ψωμί τών σκυλιών

(Συνεχίζεται)



r/'s /f/7 /? s /n s /r//ff//f/7 /r4 U x t 'jm rrQ M fy

pi^5W Pi¥<W i¥i'AN0IK0A0M HLIL j
v tltiM f/////S /M /////*V & 4 W ////y //S A f///A C rs /y //*//s s s //s s /0 /s s s /s s /W ^

Υ Π Ο

Δ Ρ Ο Ι Ι Ω Α Ν Ν Ο Υ  K .  Ε Ξ Α Ρ Χ Ο Υ
Κ Τ Η Ν Ι Α Τ Ρ Ο Υ  -  Z f l O T E X N O Y  

Ε Π Ι β Ε Ω Ρ Η Τ Ο Υ  Κ Τ Η Ν Ι Α Τ Ρ Ι Κ Η Σ  - Δ Ι Ε Υ Θ Υ Ν Τ Ο Υ  Σ Τ Α Θ Μ Ο Υ  
Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Κ Η Σ  Ε Ρ Ε Υ Ν Η Σ  Ι Ω  Α Ν Ν Ι Ν Ω Ν

ΣΥΜΒΟΛΗ ΕΙΣ ΤΗΝ ΜΕΛΕΤΗΝ ΤΗΣ Β00ΤΡ0ΦΙΑΣ ΕΝ ΗΠΕΙΡΟ
Π Ρ Ο Λ Ο Γ Ο Σ

Ε ις  τ ή ν  π α ρ ο ύ σ α ν  ε ρ γ α σ ία ν  μ α ς ,  θά π α ρ α θ έσ ω μ εν  τ α  σ τ ο ιχ ε ία  ά τ ιν α  σ ν ν ε- 
κ ε ν τ ρ ώ σ α μ ε ν  κ α τ ά  τ η ν  δ ιά ρ κ ε ια ν  τ ή ς  τρ ια κ ο ν τ α ε τ ο ύ ς  ε ρ γα σ ία ς  μ α ς  ε ϊς  τη ν  
νΗ π ε ιρ ο ν ,  ε π ί  τ ή ς  β ο ο τ ρ ο φ ία ς  τ ή ς  π ε ρ ιο χ ή ς  τ α ν τ η ς  κ α ι θά έκ θ έσ ω μ εν  τ ά  κ α τά  
το ν  χρ ό νο ν  τ ο ϋ τ ο ν  π ρ ο τ α θ έ ν τ α  κ α ι λ η φ θ έ ν τα  μ έ τ ρ α  π ρ ο ς  β ε λ τ ίω σ ιν  τ ο ν  κλά δου  
τ ο ύ τ ο υ  τ ή ς  π ρ ω τ ο γ ε ν ο ύ ς  π α ρ α γ ω γ ή ς .

Τ ο  δ ιά σ τ η μ α  τ ο ύ τ ο  δ ύ ν α τα ι νά  δ ια ιρ εθ ή  ε ις  τ ρ ε ις  π ε ρ ιό δ ο υ ς :
1 . Τ η ν  π ε ρ ίο δ ο ν  1 9 3 5 —1 9 4 6 , κ α τ ά  τ η ν  ο π ο ία ν  δ ε σ π ό ζ ε ι ή  μ ο ρ φ ή  τ ή ς  ο ι

κ ο ν ο μ ικ ή ς  α ύ τ α ρ κ ε ία ς  κ α θ ’ δ λ η ν  τ η ν  χώ ρ α ν  κ α ι κα θ ’ ή ν  ή  γ ε ω ρ γ ικ ή  μ α ς  ο ικονο 
μ ί α  κ υ ρ ια ρ χ ε ί τ α ι  α π ό  τ η ν  π ρ ο σ π ά θ ε ια ν  α ύ τα ρ κ ε ία ς  δ ιά  ά ρ το π ο ιή σ ιμ α  σ ιτη ρ ά . Κ α 
τ ά  τ η ν  π ε ρ ίο δ ο ν  τ α ύ τ η ν ,  ενώ  λ α μ β ά ν ο ν τα ι σ ο β α ρ ό τ α τ α  ο ικ ο ν ο μ ικ ά  μ έ τ ρ α  δ ιά  τ ψ  
ά ν ά π τ υ ξ ιν  κ υ ρ ίω ς  τ ή ς  σ ιτ ο π α ρ α γ ω γ ή ς ,  ή  κ τ η ν ο τ ρ ο φ ία  κ α ί ή  β ο ο τρ ο φ ία  έ γ κ α τ α λ ε ί-  
π ο ν τ α ι  π α ν τ ε λ ώ ς  α β ο ή θ η το ι κ α ι σ τ η ρ ίζ ο ν τ α ι  σ χ εδ ό ν  ά π ο κ λ ε ισ τ ικ ώ ς  ε ις  τ η ν  ά ξ ιο π ο ίη -  
σ ιν  τώ ν  ε κ  τώ ν  φ υ σ ικ ώ ν  ά β ε λ τ ιώ τω ν  β ο σ κ ώ ν  π ρ ο ϊό ν τω ν  φ υ τ ικ ή ς  π α ρ α γ ω γ ή ς ,  μ έ  χ ο - 
ρ ή γ η σ ιν  ε π ί  π λ έ ο ν  σ ο μ π ε π υ κ ν ω μ έ ν ω ν  τρ ο φ ώ ν  κ υ ρ ίω ς  ε ις  τ ά  π έ ρ ιξ  τώ ν  ά σ τ ικ ώ ν  κ έν 
τρ ω ν  β ο υ σ τ ά σ ια . Τ ά  ζ ω ϊκ ή ς  π ρ ο ε λ ε ύ σ ε ω ς  π ρ ο ϊό ν τα  (κ ρ έ α ς , γ ά λ α  κ λ π . )  κ α τα ν α λ ί- 
σ κ ο ν τ α ι  κ α τ ά  κ ύ ρ ιο ν  λ ό γ ο ν  α π ό  μ ία ν  μ ικ ρ ά ν  α σ τ ικ ή ν  κ ο ινω νία ν , δ ι δ  κ α ί το  έ λ 
λ ε ιμ μ α  τ ή ς  χ ώ ρ α ς  ε ϊς  κ τη ν ο τ ρ ο φ ικ ά  π ρ ο ϊό ν τα  είνα ι π ερ ιω ρ ισ μ έν ο ν . Ή  έφ α ρ μ ο ζο -  
μ έ ν η  μ έ θ ο δ ο ς  ε κ τ ρ ο φ ή ς  τώ ν  β ο ώ ν  κ α ί ή  ά ξ ιο π ο ίη σ ις  τώ ν  π ρ ο ϊό ν τω ν  τ ή ς  β ο ο τρ ο 
φ ία ς  έ ν ε ρ γ ο ϋ ν τ α ι  κ α τ ά  π ρ ω τό γ ο ν ο ν  τρ ό π ο ν .

2 . Τ ή ν  π ε ρ ίο δ ο ν  1 9 4 6 — 1 9 5 8 . Κ α τ ά  τ α ύ τ η ν ,  ενώ  σ υ ν ε χ ίζ ε τ α ι  ή  σ ο β α ρ ω τά τη  
π ρ ο σ τ α σ ία  τ ή ς  σ ι τ ο π α ρ α γ ω γ ή ς ,  ά ρ χ ίζ ο υ ν  νά  λ α μ β ά ν ω ν τα ι κ α ι μ έ τ ρ α  β ελ τ ιώ σ εω ς  
τ ή ς  κ τ η ν ο τ ρ ο φ ία ς  γ ε ν ικ ώ τ ε ρ ο ν  κ α ί τ ή ς  β ο ο τρ ο φ ία ς  ε ϊδ ικ ώ τερ ο ν . Τ ο  σ ο β α ρ ώ τερο ν  
μ έ τ ρ ο ν  θ ε ω ρ ε ίτα ι  ή  ε ισ α γ ω γ ή  κ α ί δ ιά θ εσ ις  κ τη ν ο τρ ο φ ώ ν  ε ις  χ α μ η λ ά ς  σ χ ε τ ικ ώ ς  
τ ιμ ά ς  ε κ  τώ ν  α μ ερ ικ α ν ικ ώ ν  π λ ε ο ν α σ μ ά τω ν , ή  ε π ιχ ο ρ ή γ η σ ις  δ ιά  τ ή ν  εκ  το υ  εξω 
τ ε ρ ικ ο ύ  ε ισ α γ ω γ ή ν  ε ν γ ε ν ώ ν  φ υ λ ώ ν  γ α λ α κ το φ ό ρ ω ν  α γελ ά δ ω ν , ή  δ ιεύρ υνσ ις  κ α ί έ-  
π έ κ τ α σ ις  υ π η ρ ε σ ιώ ν  τ ε χ ν η τ ή ς  γ ο ν ιμ ο π ο ιή σ ε ω ς  (ά ρ ξ α μ έν η  ή δ η  ά π ό  τ ο ύ  1 9 4 6 ) , ή  
έν α ρ ξ ις  μ ε λ έ τ η ς  κ α ί ά ν ε γ έ ρ σ ε ω ς  κ υ ρ ίω ς  σ υ ν ε τα ιρ ικ ώ ν  ε ρ γο σ τα σ ίω ν  γ ά λ α κ τ ο ς  β ιο 
μ η χ α ν ικ ή ς  μ ο ρ φ ή ς , ή  έ ξ ε ιδ ίκ ε υ σ ις  ε π ισ τ η μ ο ν ικ ο ύ  π ρ ο σ ω π ικ ο ύ  κ τη ν ιά τρ ω ν  κα ί 
γ εω π ό ν ω ν  ε ις  τ ά  π ρ ο β λ ή μ α τ α  κ α τ α π ο λ ε μ ή σ ε ω ς  τ ή ς  σ τ ε ιρ ό τ η τ ο ς  τώ ν  α γελά δ ω ν , 
ώ ς κ α ί τώ ν  λ ο ιπ ώ ν  ν ο σ η μ ά τω ν , ά ρ τ ιω τέ ρ α ς  μ ε λ έ τ η ς  τώ ν  π ρ ο β λ η μ ά τω ν  δ ια τρ ο φ ή ς  
κ α ι έ ν σ τ α υ λ ισ μ ο ύ  τώ ν  α γ ε λ ά δ ω ν , κ α λ λ ιτ έ ρ α ς  ά ξ ιο π ο ιή σ εω ς  τώ ν  κ τη ν ο τρ ο φ ικ ώ ν  
π ρ ο ϊό ν τω ν  κ λ π .  Τ ά ς  β ε λ τ ιώ σ ε ις  τ α ύ τ α ς  ε π έ β α λ ε ν  ή  σ ο β α ρ ά  α ϋ ξη σ ις  τ ο ύ  α σ τ ικ ο ύ  
π λ η θ υ σ μ ο ύ  εν τ ή  χώ ρ α  κ α ί ή  εκ  τ ή ς  β ε λ τ  ιώ σ εω ς τ ο ύ  ε ισ ο δ ή μ α το ς  σ η μ α ν τ ικ ή  αύ-
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ξησις καταναλώσεως προϊόντων ζωικής προελεύσεως, ήτις προεκάλεσε τήν και 
σήμερον συνεχιζομένην σοβαρωτάτην αϋξησιν των εκ τον εξωτερικού εισαγωγών 
των κτηνοτροφικών προϊόντων.

Παραλλήλως, κατά τήν αυτήν περίοδον, σημειοϋται σαφής στροφή, ιδία των 
αστικών κέντρων, είς τήν προτίμησιν καταναλώσεως γάλακτος καί κρέατος άγε- 
λάδος, έναντι τοϋ γάλακτος και τοϋ κρέατος τών αιγοπροβάτων.

3. Τήν περίοδον 1959 και μέχρι σήμερον. 'Η  περίοδος αϋτη χαρακτήριζε- 
ται κυρίως εκ τής άποφασισθείσης εισόδου τής χώρας εις τήν Κοινήν Εύρωπαϊ· 
κήν *Αγοράν και τής εκ ταύτης έπιβαλλομένης αναπροσαρμογής ολοκλήρου τής 
οικονομίας μας προς τήν ελευθέραν οικονομίαν τών χωρών τής Κοινής * Αγοράς. 
Μέχρι σήμερον, το σημαντικώτερον γεγονός εν τή αναπροσαρμογή τής οικονομίας 
εσημειώθη εις τον τομέα αύξήσεως και εν 'Ελλάδι τών ήμερομισθίων, λόγω τής 
άθρόας μεταναστεύσεως, νεαρών Ιδία, 'Ελλήνων εις τήν Δυτικήν Γερμανίαν. 'Η  
αϋξησις αϋτη τών ημερομισθίων επιβάλλει τήν έκμηχάνισιν εν τή πρωτογενεϊ παρα
γωγή, ινα τά παραχθησόμενα προϊόντα έχουν ανταγωνιστικόν κόστος. Διά νά έ- 
φαρμοσθή όμως έκμηχάνισις, είναι απαραίτητος ή δημιουργία μεγαλυτέρων μονά
δων παραγωγικών και επομένως αδήριτος ανάγκη επιβάλλει τήν αϋξησιν τοϋ α
ριθμού τών στρεμμάτων κατά έκμετάλλευσιν τουλάχιστον εις 50 άρδευόμενα ή 
100 ξηρικά καί τήν αϋξησιν τοϋ αριθμού τών ίκτρεφομένων αγελάδων τουλάχι
στον εις 5—10 κεφαλάς γαλακτοφόρων αγελάδων κατά επιχείρησιν.

Πέραν τούτων, βασική καθίσταται ή ανάγκη ειδικής εκπαιδεύσεως τών ά- 
γελαδοτρόφων μας εν τή συγχρόνω άγελαδοτροφία, ώς καί ή ένίσχυσις έκάστης 
τών δημιουργηθησομένων εκμεταλλεύσεων διά χαμηλοτόκου καί μακροπροθέσμου 
δανείου 100.000 δραχ. κατ* έκμετάλλευσιν, προς έφοδιασμόν διά τοϋ απαραιτήτου 
κτιριακοϋ—μηχανικού καί ζωϊκοϋ εξοπλισμού.

*Αναλόγως προς τάς περιγραφείσας ήδη κυρίας κατευθύνσεις τής οικονομίας 
τής χώρας κατά τάς τρεις ώς άνω περιόδους, ώς καί τήν προσκτηθεϊσαν παρ( η
μών πείραν επί τής βοοτροφίας κατά τήν διάρκειαν τής τριακονταετίας 1935— 
1965, διαμορφοϋνται καί αί έκάστοτε προτάσεις ημών προς βελτίωσιν τής βοο
τροφίας, αί έκτεθησόμεναι έν τή μελέτη.

ΙΣΤΟΡΙΚΟΝ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗΣ ΒΟΟΤΡΟΦΙΑΣ

Ή  γνώσις τής προϊστορίας και Ιστορίας τών κλάδων του έπαισθητοϋ εί
ναι βασική προϋπόθεσις διά τήν έπΐ όρθών βάσεων τοποθέτησιν καί μόρφωσιν 
κρίσεως έπΐ τοϋ έρευνωμένου 'θέματος.

Ή  Ιστορία τής βοοτροφίας τής Ελλάδος εύρύτερον καί τής ήπειρωτικής 
τοιαύτης είδικώτερον δεν έτυχον μέχρι σήμερον λεπτομερούς μελέτης.

Ό  άείμνηστος Ζωγράφος παλαιότερον έξέδωκεν, εις σειράν τριών τομιδίων, 
τήν Ιστορίαν τής Ελληνικής Κτηνοτροφίας, είς ήν παραθέτει τά σημαντικώτερα 
χωρία, τών άναφερομένων είς τήν ελληνικήν κτηνοτροφίαν, άρχαίων καί με
σαιωνικών συγγραφέων.

Είδικώτερον, όμως, ή διερεύνησις τής 'Ιστορίας τής Ηπειρωτικής βοοτρο
φίας είναι περισσότερον δυσχερής, διότι αί διασωθείσαι άρχαίαι πηγαί, αί περι- 
γράφουσαι τήν "Ηπειρον, είναι έλάχισται. Τά δέκα βιβλία τοϋ Κριτολάου, είς 
τά όποια ουτος εχει περιγράφει τήν ιστορίαν τής ’Ηπείρου, δέν διεσώθησαν μέ- 
χρις ήμών. Επίσης, έκ τών ιστοριών Θεοπόμπου τού Χίου, ό όποιος περιέγρα- 
ψεν έπίσης τήν "Ηπειρον, μόνον μικρόν χωρίον διέσωσε μέχρις ήμών ό Πλίνιος. 
Τδ αύτό Ισχύει καί διά τά βιβλία τού Πολυβίου καί Διόδωρου τά άσχολούμενα 
μέ τήν μελέτην τής ’Ηπείρου. Παρά ταύτα, έπειδή ή κτηνοτροφία, κατά τήν άρ-
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χ α ιό τ η τ α ,  ά π ε τ έ λ ε ι ,  ώ ς  κ α ί  σ ή μ ε ρ ο ν , τ η ν  σ η μ α ν τ ικ ω τ έ ρ α ν  π λ ο υ τ ο π α ρ α γ ω γ ικ ή ν  
π η γ ή ν  τ ή ς  χ ό )ρ α ς  τ α ύ τ η ς ,  δ ,τ ι  έκ  τ ω ν  ά ρ χ α ίω ν  κ ε ιμ έ ν ω ν  ά φ ο ρ ά  τ η ν  " Η π ε ιρ ο ν ,  
ά ν α φ έ ρ ε τ α ι ,  π λ ε ισ τ ά κ ις ,  ε ίς  τ η ν  κ α τ ά σ τ α σ ιν  τ ή ς  κ τ η ν ο τ ρ ο φ ία ς  τ ή ς  ’Η π ε ίρ ο υ .

Τ ό  π ο λ ύ  ό ρ ε ιν ό ν  τ ο ύ  έ δ ά φ ο υ ς ,  α ί  μ ε γ ά λ α ι κ λ ίσ ε ις  τ ώ ν  ό ρ ε ιν ώ ν  ό γ κ ω ν , ή 
π λ ή ρ η ς  δ α σ ο κ ά λ υ ψ ις  ύ φ ’ ή ν  ε ύ ρ ίσ κ ε τ ο  ή π ε ρ ιο χ ή  κ α τ ά  τ ή ν  α ρ χ α ιό τ η τ α  κ α ί  τ δ  
μ ε γ ά λ ο ν  ύ ψ ο ς  τ ο ύ  έ τ η σ ίο υ  ό μ β ρ ο υ , κ α τ α ν ε μ η μ έ ν ο υ  μ ά λ ισ τ α  κ α τ ά  κ α λ λ ίτ ε ρ ο ν  τρ ό 
π ο ν  κ α θ ’ δ λ ο ν  τ δ  έ τ ο ς ,  ά π ε τ έ λ ε σ α ν  κ α ί έ ξ α κ ο λ ο υ θ ο ύ ν  ν ά  ά π ο τ ε λ ο ύ ν ,  έν  μ έρ ε ι 
κ α ί  σ ή μ ε ρ ο ν , ε υ ν ο ϊκ ο ύ ς  π α ρ ά γ ο ν τ α ς  δ ιά  τ ή ν  ά ν ά π τ υ ξ ιν  τ ή ς  β ο ο τρ ο φ ία ς .

Α ί  π ρ ο σ φ ά το υ ς  ά ν α κ α λ υ φ θ ε ίσ α ι  π α λ α ιο λ ι θ ι κ ο ί  θ έ σ ε ις  Π α ν τ α ν ά σ σ η ς  κ α ί  
Ά γ .  Γ ε ω ρ γ ίο υ ,  π α ρ ά  τ ή ν  δ υ τ ικ ή ν  ό χ θ η ν  το ύ  Λ ο ύ ρ ο υ , ό λ ίγ ο ν  έ ξ ω θ ι τ ή ς  Φ ιλ ιπ -  
π ιά δ ο ς ,  κ α ι  α ί  έ ν ε ρ γ η θ ε ίσ α ι  έ κ ε ί ά ν α σ κ α φ α ι  έ φ ε ρ ο ν  ε ις  φά>ς ά φ θ ο ν α  κ α ί ά σ φ α λ ή  
ε υ ρ ή μ α τ α  τ ή ς  Μ έσ η ς  Π α λ α ιο λ ιθ ικ ή ς  έ π ο χ ή ς  (Μ ο υ σ τ έ ρ ιο ς  π ε ρ ίο δ ο ς ) ,  ά π ο κ α λ ύ π τ ο ν α , 
ό τ ι  κ α τ ά  τ ή ν  π ρ ο )τ η ν  φ ά σ ιν  τ ή ς  νεο3τ έ ρ α ς  π α λ α ιο λ ιθ ικ ή ς  ( A u r i g n a c i e n )  ή τ ο ι 
τ δ  3 0 .0 0 0 — 1 5 .0 0 0  π . X . ή  νΗ π ε ιρ ο ς  υ π ή ρ ξ ε  κ α τ ω κ η μ έ ν η  ύ π δ  ά νθ ρ ο ')π ο υ  το ύ  
N e a n d e r t h a l .

Δ ε ν  έ χ ε ι  ε ίσ έ τ ι  δ ιε υ κ ρ ιν ισ θ ή  ά ν  ή π ρ ο ϊσ τ ο ρ ικ ή  α ύ τ η  έ μ φ ά ν ισ ις  το ύ  ά ν -  
θρο> που  ε ί ς  τ ή ν  νΗ π ε ιρ ο ν  σ υ ν ε χ ίζ ε τ α ι  α δ ιά σ π α σ τ ο ς  μ έ χ ρ ι τ ώ ν  ν ε ο λ ιθ ι κ ό ν  χ ρ ό 
ν ω ν .  Π ά ν τ ω ς ,  ε ί ς  τ δ ν  π ρ ο ϊσ τ ο ρ ικ ό ν  ο ίκ ισ μ δ ν  τ ή ς  Κ α σ τ ρ ίτ σ α ς  τά>ν Ί ω α ν ν ί ν ω ν ,  
ε ύ ρ έ θ η σ α ν  έ λ ά χ ισ τ α  έ γ χ ά ρ α κ τ α  ό σ τ ρ α κ α  τ ή ς  ά ρ χ α ιο τ έ ρ α ς  ν ε ο λ ι θ ι κ ή ς  έ π ο χ ή ς  
( 6 .0 0 0 — 2 .5 0 0  π . X .)  κ α ι  ε ί ς  τ δ  ν ε ο λ ιθ ικ ό ν  σ π ή λ α ιο ν  τ ο ύ  χ ο ρ ί ο υ  Σ ίδ ε ρ η  Φ ιλ ια -  
τό ϊν  ε ύ ρ έ θ η σ α ν  μ ο ν ό χ ρ ω μ α  ό σ τ ρ α κ α  ά π ο δ ε ικ ν ύ ο ν τ α  τ ή ν  ύ π α ρ ξ ιν  ν ε ο λ ιθ ικ ο ύ  
π ο λ ιτ ισ μ ο ύ .

Β ε β α ιω μ έ ν ω ς  κ α τ ω κ η μ έ ν η  έ μ φ α ν ίζ ε τ α ι  ή νΗ  π ε ίρ ο ς  κ α τ ά  τ ή ν  λ ιθ ό χ α λ κ ο ν  
π ε ρ ίο δ ο ν  ή κ α τ ά  τ ή ν  α έ π ο χ ή ν  το ύ  χ α λ κ ο ύ  ( 2 .5 0 0 — 2 .0 0 0  π . X .) ,  δ ιό τ ι  ά π α ν -  
τ ά τ α ι  σ υ ν η θ έ σ τ α τ ο ν  ή χ ο ν δ ρ ο ε ιδ ή ς  χ ε ιρ ο π ο ίη τ ο ς  κ ε ρ α μ ικ ή  II  μ έ  ά ν ά γ λ υ φ ο ν  δ ια -  
κ ό σ μ η σ ιν  έκ  δ ισ κ α ρ ίω ν  κ α ϊ  ά λ υ σ σ ο ε ιδ ό ν  τ α ι ν ι ό ν .

Πιθανότατα, οι κάτοικοι τής περιόδου αυτής δεν υπήρξαν 'Έλληνες άλλά 
προελληνικδν φύλον τής Ν.Δ. Μικράς ’Ασίας. Μέ τούς προέλληνας τούτους (Πε
λασγούς;) συνδέεται και ή πρά>τη λατρεία είς τήν Δωδά>νην τής προελληνικής 
Μεγάλης Θεάς, τής οποίας τά ιερά σύμβολα ή περιστερά, ό ταύρος, ό άβρυς καί 
ό κάπρος διαπιστούνται ήδη άρχαιολογικά>ς καί φιλολογικώς είς τδ ίερδν τής 
Δωδόνης.

Ό  τ α ύ ρ ο ς  δ έ ν  ά ν α φ έ ρ ε τ α ι  ε ίς  τ ή ν  ά ρ χ α ία ν  π α ρ ά δ ο σ ιν ,  ά λ λ ά  τ ε κ μ α ίρ ε τ α ι 
έκ  π α ρ α σ τ ά σ ε ω ν  έ π \  ή π ε ιρ ω τ ικ ώ ν  ν ο μ ισ μ ά τ ιυ ν  τ ώ ν  χ ρ ό ν ω ν  τ ή ς  σ υ μ μ α χ ία ς  κ α ί 
τ ή ς  Δ η μ ο κ ρ α τ ία ς .

Ο ί  π ρ ώ τ ο ι  'Έ λ λ η ν ε ς  έ μ φ α ν ίζ ο ν τ α ι  ε ίς  τ ή ν  νΗ π ε ιρ ο ν  τ ά ς  ά ρ χ ά ς  τ ή ς  2α ς  
π .Χ .  χ ιλ ιε τ η ρ ίδ ο ς  κ α ι  ό ν ο μ ά ζ ο ν τ α ι  Θ ε σ π ρ ω τ ο ί .  Μ έ τ ο ύ ς  Θ ε σ π ρ ω τ ο ύ ς  ά ρ χ ίζ ε ι  ε ίς  
Δ ω δ ίύ ν η ν  ή λ α τ ρ ε ία  τ ή ς  Δ ρ υ ό ς . Τ δ  π α λ α ιό ν  Π ρ ο ε λ λ η ν ικ δ ν  (Π ε λ α σ γ ικ ό ν )  φ ύ λ ο ν  
σ υ ν ε χ ω ν ε ύ θ η  μ ε τ ά  τό )ν  Θ εσ π ρ α > τώ ν . Β ρ α δ ύ τ ε ρ ο ν  φ θ ά ν ο υ ν  ε ίς  τ ά ς  ή π ε ιρ ω τ ικ ά ς  
ά κ τ ά ς  δ ιά  τό>ν Ί ο ν ί ω ν  Ν ήσο^ν κ α ϊ  ’Α χ α ιο ί  θ α λ α σ σ ο π ό ρ ο ι κ α ί  ο ί π ε ρ ί  τ ή ν  Δ ω - 
δ ό )ν η ν  Έ ν ι ή ν ε ς  σ υ μ μ ε τ έ χ ο υ ν  ε ίς  τ ή ν  έ κ σ τ ρ α τ ε ία ν  κ α τ ά  τ ή ς  Τ ρ ο ία ς .

Δ ύ ο  γ ε ν ε ά ς  μ ε τ ά  τ ή ν  ά λ ω σ ιν  τ ή ς  Τ ρ ο ία ς  ε ισ β ά λ λ ο υ ν  ε ις  τ ή ν  νΗ π ε ιρ ο ν  οί 
ά π δ  β ο ρ ρ ά  Δ ω ρ ιε ίς .  Μ ε τα ξ ύ  το ύ το )ν  σ υ γ κ α τ α λ έ γ ο ν τ α ι  ο ί Μ ο λ ο σ σ ο ί. Μ ετά  τή ν  
έ γ κ α τ ά σ τ α σ ιν  τ ώ ν  Μ ο λ ό σ σ ώ ν , ο ί Θ ε σ π ρ ο η ο ί  π α ρ α μ έ ν ο υ ν  ε ίς  Δ ω δ ίύ ν η ν  ώ ς  θ ε μ α τ ο -  
φ ύ λ α κ ε ς  τ ή ς  π α ν α ρ χ α ία ς  λ α τ ρ ε ία ς  το ύ  Δ ω δ ω ν α ίο υ  Δ ιό ς ,  έ ν ώ  ο ί Μ ο λ ο σ σ ο ί δ η μ ι
ο υ ρ γ ο ύ ν  ε ίς  τ δ  λ ε κ α ν ο π έ δ ιο ν  τό )ν  Ί ω α ν ν ί ν ω ν  ν έ ο ν  π ο λ ιτ ικ ό ν  κ α ί θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ό ν  
κ έ ν τ ρ ο ν ,  τ ή ν  Π α σ σ α ρ ό > να .

Ή  ε ισ β ο λ ή  τά>ν Δ ω ρ ιέ ω ν ,  ά π ε μ ό ν ω σ ε  τ ή ν  νΗ π ε ιρ ο ν  κ α θ ’ δ λ η ν  τ ή ν  μ α κ ρ ά ν  

π ε ρ ίο δ ο ν  ά π δ  τ ο ύ  1 2 3 0 /1 2 0 0 — 7 3 0 /7 0 0  π .Χ .  ά π δ  τ ή ς  λ ο ιπ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς .  Β ρ α δ ύ 

τ ε ρ ο ν  μ ό ν ο ν  ή ρ ξ α τ ο  κ α ί  π ά λ ιν  ή έ π α φ ή  τ ή ς  ’Η π ε ίρ ο υ  μ ε τ ά  τ ώ ν  έ λ λ η ν ικ ώ ν  πό-
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λ έ ω ν  κ α ί  ή δ η μ ιο υ ρ γ ία  έ λ λ η ν ικ ώ ν  α π ο ι κ ι ώ ν  ε ί ς  τ ά ς  ά κ τ ά ς  τ ή ς  Η π ε ί ρ ο υ ,  ώ ς  κ α ί  
ή σ τ ε ν ή  σ ύ ν δ ε σ ις  τ ω ν  Ή π ε ι ρ ω τ ώ ν  μ ε τ ά  τ ο ΰ  έ λ λ η ν ικ ο ύ  π ο λ ιτ ισ μ ο ύ .

Δ ίδ ο μ ε ν  κ α τ ω τ έ ρ ω  χ ρ ο ν ο λ ο γ ικ ή ν  σ ε ιρ ά ν  Ι σ τ ο ρ ικ ώ ν  μ ε τ α β ο λ ώ ν  τ ο ύ  χ ώ ρ ο υ  
τ ο ύ  ιε ρ ο ύ  τ ή ς  Δ ω δ ώ ν η ς ,  ώ ς  έ ν  τ ή  μ ε λ έ τ η  τ ο ύ  Ε φ ό ρ ο υ  ’Α ρ χ α ιο τ ή τ ω ν  τ ή ς  ’Η π ε ί 
ρ ο υ  κ. Σ ω τ .  Δ ά κ α ρ η  « Δ ω δ ώ ν η — "Ιερ ά  ο ίκ ία »  π ε ρ ι γ ρ ά φ ε τ α ι ,  θ ε ω ρ ο ύ ν τ ε ς  δ τ ι  α ί  
μ ε τ α β ο λ α ι α ύ τ α ι  έ π έ δ ρ α σ α ν  έ φ ’ δ λ ο υ  τ ο ύ  Η π ε ι ρ ω τ ι κ ο ύ  χ ώ ρ ο υ :

ΈπΙ τή εύκαιρίρ, θεωρούμεν σκόπιμον νά έκφράσωμεν τάς θερμάς μας 
ευχαριστίας εις τδν κ. Δάκαρην, δστις, λόγω τής βαθείας γνώσεως τής Ιστορι
κής έξελίξεως τής ’Ηπείρου, ύπεβοήθησε σοβαρώς ήμάς είς τήν διερεύνησιν τής 
ιστορικής έξελίξεως τής βοοτροφίας έν Ήπείρω.

Π ρ δ  το ύ  2 0 0 0 /1 8 0 0  π .Χ .  Π ρ ο ε λ λ η ν ικ ά  ( ;)  φ ύ λ α  
2 0 0 0 /1 8 0 0  π .Χ .  Έ γ κ α τ ά σ τ α σ ι ς  Ί ν δ ο ε υ ρ ω π α ϊ κ ώ ν  φ ύ λ ω ν  ( Θ ε σ π ρ ω τ ο ί ; )
1 3 0 0 /1 2 3 0  π .Χ .  Μ υ κ η ν α ϊκ ό ς —-’Α χ α ϊκ ό ς  ά π ο ικ ισ μ ό ς  τ ώ ν  α κ τ ώ ν  τ ή ς  ’Η π ε ίρ ο υ .  
1 2 3 0 /1 2 0 0  π .Χ .  Έ μ φ ά ν ι σ ι ς  β ο ρ ε ιο δ υ τ ικ ώ ν  Μ α κ ε δ ο ν ικ ώ ν  φ ύ λ ω ν  ά ν α τ ο λ ι κ ώ ς  

τ ή ς  Δ ω δ ώ ν η ς .
7 3 0 /7 0 0  π .Χ .  Έ γ κ α τ ά σ τ α σ ι ς  ή λ ε ια κ ώ ν  α π ο ι κ ι ώ ν  ε ί ς  τ ά ς  ά κ τ ά ς  τ ή ς  ’Η π ε ίρ ο υ .
6 3 0  π .Χ .  Έ γ κ α τ ά σ τ α σ ι ς  Κ ο ρ ι ν θ ι α κ ώ ν  ά π ο ι κ ι ώ ν .
4 1 3 /4 0 4  π.Χ. ή 3 8 5 — 3 7 5  π.Χ. Έπέκτασις Μολοσσών. Κατάληψις τής Δωδώνης. 
3 5 0 /3 3 0  π.Χ. Έκδήλωσις ένδιαφέροντος διά τό ιερόν έκ μέρους τής Όλυμπιάδος. 
2 9 7 /2 7 2  π.Χ. Ό  Πύρρος, Βασιλεύς τών Μολοσσών (καί ήγεμών τής ’Ηπείρου).

Ά ν ά ρ τ η σ ι ς  υ π ό  τ ο ύ  Π ύ ρ ρ ο υ  μ α κ ε δ ο ν ικ ώ ν  ά σ π ίδ ω ν  ε ι ς  τ ο ύ ς  κ ί ο 
ν α ς  τ ώ ν  σ τ ο ώ ν .

2 1 9 /8  π .Χ .  Ε ισ β ο λ ή  Α Ι τ ω λ ώ ν .
1 6 8 /7  π .Χ .  Κ α τ α σ τ ρ ο φ ή  τ ή ς  ’Η π ε ίρ ο υ  υ π ό  τ ώ ν  Ρ ω μ α ίω ν .
88 π .Χ .  Ε ισ β ο λ ή  Θ ρ α κ ώ ν  ( Μ ιθ ρ ιδ ά τ η ς ) .
3 0  π . Χ . — 2 5 0  μ .Χ . Ρ ω μ α ϊκ ή  κ α τ ο χ ή .
Τ έ λ ο ς  τ ο ύ  4 ο υ  μ .Χ . α ίώ ν ο ς :  Έ π ι κ ρ ά τ η σ ι ς  τ ο ύ  Χ ρ ισ τ ια ν ισ μ ο ύ .
Μετά τόν 6ον μ.Χ. αΙώνα : Εισβολή βορείων φύλων.

νΑ ς  έ ρ ε υ ν ή σ ω μ ε ν  ν ύ ν  τ ά  μ έ χ ρ ι  σ ή μ ε ρ ο ν  υ π ά ρ χ ο ν τ α  π ρ ο ϊσ τ ο ρ ικ ά  δ ε δ ο μ έ ν α ,  
τ ο ύ ς  μ ύ θ ο υ ς  κ α ί  τ ά  Ισ τ ο ρ ικ ά  σ τ ο ιχ ε ία  τ ά  ά φ ο ρ ώ ν τ α  τ ή ν  β ο ο τ ρ ο φ ία ν  τ ή ς  Ε λ λ ά 
δ ο ς  γ ε ν ικ ώ τ ε ρ ο ν  κ α ί  τ ή ς  ’Η π ε ίρ ο υ  ε ίδ ικ ώ τ ε ρ ο ν .

Δ ιά  τ ή ν  δ ιε ρ ε ύ ν η σ ιν  τ ή ς  π ρ ο ϊσ τ ο ρ ικ ή ς  π ε ρ ιό δ ο υ  τ ή ς  β ο ο τ ρ ο φ ία ς  έ ν  Έ λ -  
λ ά δ ι (Μ α κ ε δ ο ν ία — Ν έ α  Ν ικ ο μ ή δ ε ια )  π ο λ ύ τ ιμ α  ά ν α σ κ α π τ ικ ά  σ τ ο ιχ ε ία  π α ρ α θ έ τ ε ι  
ό R o b e r t  J .  R o d d e n  ε ί ς  τό  E x c a v a t i o n s  a t  t h e  E a r l y  N e o l i t h i c  S i t e  a t  N e a  
N i c a m e d e i a ,  G r e e k  M a c e d o n i a  ( 1 9 6 1  S e a s o n )  R e p r i n d e d  f r o m  t h e  P r o c e e 
d i n g ’s  o f  t h e  P r e h i s t o r i c  S o c i e t y  f o r  1 9 6 2 . V o l .  X X V I I I .

Π α ρ α θ έ τ ο μ ε ν  κ α τ ω τ έ ρ ω  μ ε τ ά φ ρ α σ ιν  τ ώ ν  π α ρ α τ η ρ ή σ ε ω ν  τ ο ύ  R o d d e n ,  λ ό 
γ ω  τ ο ύ  λ ία ν  σ ο β α ρ ο ύ  έ ν δ ια φ έ ρ ο ν τ ο ς  δ π ε ρ  έ μ φ α ν ίζ ο υ ν  ο ί  π α ρ α τ η ρ ή σ ε ι ς  τ ο υ  έ π ΐ  
τ ή ς  έ κ τ ρ ο φ ή ς  β ο ο ε ιδ ώ ν  κ λ π .  ζ ώ ω ν  κ α τ ά  τ ή ν  Ν ε ο λ ιθ ικ ή ν  π ε ρ ίο δ ο ν .

« Β Ι Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α  Δ Ε Δ Ο Μ Ε Ν Α »
Ζ ώ α  ( F A U N A )

Ό σ τ δ  ζ ώ ω ν ;  Τ ά  δ ια θ έ σ ιμ α  π ρ ό ς  μ ε λ έ τ η ν  ό σ τ ά  π ε ρ ιλ α μ β ά ν ο υ ν  μ ό ν ο ν  έ- 
κ ε ίν α  τ ά  ο π ο ία  π ρ ο έ ρ χ ο ν τ α ι  έκ  τ ώ ν  ά ν α σ κ α φ ώ ν  τ ο ύ  1 9 6 1  κ α ί  ά ν ή κ ο υ ν  ε ί ς  τ ά ς  
ά ρ χ ά ς  τ ή ς  ν ε ο λ ιθ ικ ή ς  έ π ο χ ή ς .  Ε π ε ι δ ή  ή δ ια θ έ σ ι μ ο ς  σ υ λ λ ο γ ή  ό σ τ ώ ν  ε ί ν α ι  π ο λ ύ  
μ ικ ρ ά  δ ιά  μ ε τ ρ ή σ ε ις  ή  σ τ α τ ι σ τ ι κ ά ς  ά ν α λ ύ σ ε ι ς ,  δ έ ν  ε ί ν α ι  δ υ ν α τ ό ν  ν ά  έ ξ α χ θ ο ύ ν  
π α ρ ά  υ π ο θ ε τ ικ ά  σ υ μ π ε ρ ά σ μ α τ α . Π ά ν τ ω ς ,  έ κ  τ ο ύ  σ υ γ κ ε ν τ ρ ω θ έ ν τ ο ς  ή δ η  υ λ ικ ο ύ  
ε ξ ά γ ο ν τ α ι  σ ο β α ρ ά  σ υ μ π ε ρ ά σ μ α τ α ,  έ σ τ ω  π ρ ο κ α τ α ρ κ τ ικ ά ,  ή  έ π ιβ ε β α ίω σ ις  τ ώ ν  .ό 
π ο ιω ν  έ π ιβ ά λ λ ε ι  τ ή ν  δ ιε ξ α γ ω γ ή ν  ν έ ω ν  ά ν α ζ η τ ή σ ε ω ν  κ α ί  ά ν α σ κ α φ ώ ν .
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Ή  δ ιά  τ ο ύ  ρ α δ ιο ά ν θ ρ α κ ο ς  χ ρ ο ν ο λ ό γ η σ ις  τ ώ ν  ε ύ ρ η μ ά τ ω ν  π ρ ο σ δ ιο ρ ίζ ε ι  η 
λ ικ ί α ν  τ ο ύ τ ω ν  6 1 0 0  π .Χ .  δ η λ α δ ή  τ η ν  α υ τ ή ν  χ ρ ο ν ο λ ο γ ία ν  μ ε τ ή ν  π ρ ώ τ η ν  ν ε ο 
λ ι θ ι κ ή ν  π ε ρ ίο δ ο ν  τ ή ς  Ε υ ρ ώ π η ς .  Α μ έ σ ω ς  ο ύ τ ω  τ ί θ ε τ α ι  το  ε ρ ώ τ η μ α  έάν ό λαός 
αυτός είχεν ήδη τήν περίοδον αύτήν έξημερωμένα ζώα ή 8χι; Μ έχ ρ ι π ο ιο υ  
σ η μ ε ίο υ  ε ί χ ε ν  έ ξ ε λ ιχ θ ή  ή έ ξ η μ έ ρ ω σ ις  τ ώ ν  ζ ώ ω ν  ε ις  τ ή ν  Ε υ ρ ώ π η ν  κ α τ ά  τ ή ν  έ- 
π ο χ ή ν  ε κ ε ίν η ν  κ α ι  κ α τ ά  π ό σ ο ν  τ ά  ζ ώ α  τ α ΰ τ α  έ ξ η μ ε ρ ώ θ η σ α ν  έκ  τ ώ ν  υ φ ισ τ α μ έ 
ν ω ν  έ π ί  τ ό π ο υ  ζ ώ ω ν  ή μ ή π ω ς  ε ίσ ή χ θ η σ α ν  έκ  τ ο υ  έ ξ ω τ ε ρ ικ ο ύ ;

Υ π ε ν θ υ μ ί ζ ε τ α ι ,  δ τ ι  έ ξ η μ ε ρ ω μ έ ν α  ζ ώ α  ά ν α φ έ ρ ο ν τ α ι  ε ις  τ ά ς  ά κ ο λ ο ύ θ ο υ ς  
χ ρ ο ν ο λ ο γ ία ς :  Π ρ ό β α τ α  ε ι ς  τ ο  S h a n i d a r  ( τ ο  9 0 0 0  π .Χ . ) ,  β ο ο ε ιδ ή  ε ίς  τ δ  B a n a h i l k  
( 5 0 0 0  π .Χ . ) ,  χ ο ίρ ο ι  ε ί ς  τ δ  J a r m o  (6 5 0 0  π .Χ . )  ( R e e d  C . A . Z e i t s c h r i f t  f u r  
T i e r z u c h t u n g  u n d  Z u c h t u n g s  B i o l o g i e  ( 1 9 6 1 ) 1 6 , I ,  P .  P .  3 1 — 8 ), κ α ί  α ίγ ε ς  
ε ί ς  τ δ  J a r m o  κ α ί  τ ή ν  J e r i c h o  τ δ  6 5 0 0  π .Χ .  ( R e e d .  C  A . B r e id w o o d  R .  J .  
a n d  h o w e  B . P r e h i s t o r i c  I n v e s t i  G a t i o n s  i n  I r a g i  K u r d i s t a n .  S t u d i e s  i n  
A n c i e n t  O r i e n t a l  C i v i l i s a t i o n  N o  3 1 , O r i e n t a l  I n s t i t u t  o f  t h e  U n i v e r c i t y  
o f  C h i c a g o ) .

Ό  κ ύ ω ν  τ ή ς  C a r m e l  ά π ε δ ε ί χ θ η  ύ π δ  τ ο ύ  C l u t t o n  B r o c k ,  δ τ ι  π ι θ α ν δ ν  ν ά  
ή τ ο  λ ύ κ ο ς  κ α ί  ο ί π ρ ώ τ ο ι  κ ύ ν ε ς  ά ν α φ έ ρ ο ν τ α ι ,  ά λ λ ά  δ χ ι μ έ  θ ε τ ικ ά  σ υ μ π ε ρ ά σ μ α τ α , 
ε ί ς  τ ο π ο θ ε σ ία ς  μ ή  σ υ ν ε χ ο μ έ ν α ς  κ α ί  έ π ο χ ά ς  ά π ο μ ε μ α κ ρ υ σ μ έ ν α ς  ά λ λ ή λ ω ν , δ π ω ς  
ε ί ν α ι  ή S t a r  C a r r  ( D e g e r b o l  Μ . 19 6 1  P . P . S  X X I I  Ρ Ρ  3 5  ~ 6) κ α ί  ε ίς  τ ή ν  
π ρ ο κ ε ρ α μ ικ ή ν  ε π ο χ ή ν  τ ή ς  J e r i c h o  ( Z e u n e r  fe  p a l E x p l .  Q u a r t  1954 . P P  52  -  3 ) .

" Ω σ τε  δ έ ν  ε ί ν α ι  ά π ί θ α ν ο ν  έ ξ η μ ε ρ ω μ έ ν α  ζ ώ α  ν ά  έ φ θ α σ α ν  ε ί ς  τ ή ν  Ν έ α ν  
Ν ικ ο μ ή δ ε ια ν  π ε ρ ί  τ δ  6 1 0 0  π .Χ .  ή ν ά  έ ξ η μ ε ρ ώ θ η σ α ν  κ α τ ά  τ ή ν  έ π ο χ ή ν  έ κ ε ίν η ν .  
Έ ά ν  τ ά  ό σ τ ά  τ ώ ν  β ο ο ε ιδ ώ ν  τ ή ς  Ν έ α ς  Ν ικ ο μ ή δ ε ια ς  ά π ο δ ε ιχ θ ή  δ τ ι  α ν ή κ ο υ ν  ε ίς  
έ ξ η μ ε ρ ω μ έ ν α  β ο ο ε ιδ ή , τ ό τ ε  π ρ ά γ μ α τ ι  θ ά  ε ίν α ι  τά  π α λ α ιό τ ε ρ α  έξ  δ σ ω ν  γ ν ω ρ ίζ ο μ ε ν .

Τ ά  ζ ω ϊκ ά  υ π ο λ ε ίμ μ α τ α  ε ύ ρ ίσ κ ο ν τ α ι  ε ί ς  κ α λ ή ν  κ α τ ά σ τ α σ ιν  κ α ί  ά π δ  ά π ό -  
ψ ε ω ς  δ ια τ η ρ ή σ ε ω ς  κ α ί  έ χ ο υ ν  κ α τ α γ ρ α φ ή  λ ε π τ ο μ ε ρ ώ ς . Π α ρ α τ η ρ ε ίτ α ι  έ ξ α ιρ ε τ ικ ώ ς  
μ ε γ ά λ ο ς  ά ρ ιθ μ δ ς  μ α κ ρ ώ ν  ο σ τ ώ ν ,  έ ν  σ υ γ κ ρ ίσ ε ι  μ έ  τ ο ύ ς  ό δ ό ν τ α ς .  Έ κ  τ ώ ν  ό σ τ ώ ν  
τ ο ύ τ ω ν  έ χ ο υ ν  έ ξ α κ ρ ιβ ω θ ή  τ ά  ά κ ό λ ο υ θ α  ζ ώ α : μ ε γ ά λ α  β ο ο ε ιδ ή , π ρ ό β α τ α , α ίγ ε ς ,  
έ λ α φ ο ι ,  λ α γ ο ί ,  χ ε λ ώ ν ε ς ,  κ ύ ν ε ς ,  ί χ θ ε ί ς  κ α ί  π τ η ν ά .

Μεγάλα βοοειδή: 'Υ π ά ρ χ ο υ ν  έξ  α υ τ ώ ν  6 4  τ ε μ ά χ ια  ό σ τ ώ ν . Τ ά  ό σ τ ά  κ α ί  
ο ί ό δ ό ν τ ε ς  ε ί ν α ι  έ μ φ α ν ώ ς  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ α  ε κ ε ίν ω ν  τ ώ ν  σ υ γ χ ρ ό ν ω ν  β ο ο ε ιδ ώ ν  τ ή ς  φ υ 
λ ή ς  A y r s h i r  κ α ί  κ α τ ά  π ο λ ύ  μ ικ ρ ό τ ε ρ α  τ ώ ν  χ α ρ α κ τ η ρ ισ τ ικ ώ ν  ό σ τ ώ ν  τ ή ς  ε υ ρ ω 
π α ϊ κ ή ς  φ υ λ ή ς  τ ο ύ  π ρ ω τ ο γ ε ν ο ύ ς  β ο δ ς  ( B o s  P t i m i g e n i u s )

Μ έ γ ισ τ ο ν  ε ύ ρ ο ς  κ α τ ά  έ γ γ ύ τ α τ ο ν  ά κ ρ ο ν  
ό σ τ ο ύ  μ ε τ α τ α ρ σ ίο υ  

Ά ν ω τ .  ε ύ ρ ο ς  κ α τ ά  έ γ γ ύ τ α τ ο ν  ά κ ρ ο ν  
μ ε τ α κ α ρ π ίο υ

Έ γ γ ύ τ α τ ο ν  μ ή κ ο ς  φ ά λ α γ γ ο ς  
Μ ή κ ο ς  μ έ σ η ς  φ ά λ α γ γ ο ς  
Μ ή κ ο ς  κ ά τ ω  3 ο υ  τ ρ α π ε ζ ί τ ο υ

Σ ύ γ χ ρ ο ν α
φ υ λ ή ς

A y r s h i r e

Ν έ α  Ν ικ ο μ ή 
δ ε ια

Π ρ ω τ ο γ ε 
ν ή ς  β ο ύ ς

χ ιλ .  μ ε τ . χ ιλ .  μ ε τ . χ ιλ .  μ ετ .

5 0 5 1 68

6 0 6 4 83
6 5 74 81
4 4 5 6 57
37 4 3 4 7

'Υ π ά ρ χ ο υ ν  έ ν δ ε ίξ ε ις  ύ π ά ρ ξ ε ω ς  έ ν δ ς  μ ικ ρ ο σ ω μ ο τ έ ρ ο υ  ζ ώ ο υ  ε ί ς  τ ά  ά ν ω  
σ τ ρ ο ψ α τ α ,  ά λ λ ’ έ π ε ιδ ή  τά  ό σ τά  τ α ύ τ α  π ρ ο έ ρ χ ο ν τ α ι  έξ ά ν η λ ίκ ω ν  ζ ώ ω ν ,  ή ύ π α ρ -  
ξ ι ς  τ ο ιο ύ τ ο υ  ζώου α μ φ ισ β η τ ε ίτ α ι .

Ή  π α ρ ο υ σ ία  έ ν  Έ λ λ ά δ ι  μ ε γ ά λ ω ν  ό σ τ ώ ν  β ο ο ε ιδ ώ ν  κ α θ ισ τ ά  ά ν α γ κ α ία ν  τ ή ν
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ε ρ ε υ ν ά ν  π ρ ό ς  έ ξ α κ ρ ίβ ω σ ιν  Ε άν τ ά ό σ τ ά  τ α ϋ τ α  α ν ή κ ο υ ν  ε ί ς  τ ή ν  φ υ λ ή ν  τ ο ΰ  Π ρ ω τ ο 
γ ε ν ο ύ ς  β οός ή μ ικ ρ ώ ν  τ ι ν ω ν  ά γ ρ ιω ν  β ο ώ ν  ή Ε ξ η μ ε ρ ω μ έ ν ω ν  β ο ο ε ιδ ώ ν  ή  Ε υ ρ ω 
π α ϊκ ο ύ  Β ίσ ω ν ο ς .  *Η ύ π ό θ ε σ ις  ό τ ι  π ρ ό κ ε ιτ α ι  π ε ρ ί  ο σ τ ώ ν  Π ρ ω τ ο γ ε ν ο ύ ς  β ο ό ς  δ ύ -  
ν α τ α ι  ν ά  ά π ο ρ ρ ιφ θ ή  μ ό ν ο ν  λ ό γ ω  τ ο ύ  μ ικ ρ ο ύ  μ ε γ έ θ ο υ ς  τ ω ν .  Ν ά  ά ν ή κ ο υ ν  ε ί ς  μ ι 
κ ρ ά  ά γ ρ ια  β ο ο ε ιδ ή  φ α ίν ε τ α ι  ά π ί θ α ν ο ν .  ’Α ν α κ ο ιν ώ σ ε ις  έ π ϊ  τ ο ιο ύ τ ω ν  ζ ο κ υ ν , γ ε ν ό -  
μ ε ν α ι  υ π ό  το ύ  R e e d  κ α ι  P e r k i n s  ε ί ς  τ δ  S a n i d a r  ( R e e d  O p .  C i t . )  κ α ι  τό  B a -  
n a l i i l , ά π ε σ ύ ρ θ η σ α ν  τ ε λ ε υ τ α ίω ς ,  ε λ λ ε ίψ ε ι ,  μ έ χ ρ ι  τ ή ς  κ λ α σ ικ ή ς  ε π ο χ ή ς ,  ε ν δ ε ίξ ε ω ν  
έξ  ώ ν  ν ά  ά π ο δ ε ικ ν ύ ε τ α ι  ή ύ π α ρ ξ ι ς  ε ξ η μ ε ρ ω μ έ ν ω ν  μ ικ ρ ώ ν  Ί β η ρ ι κ ώ ν  β ο ώ ν  ε ί ς  τ η ν  
Β ό ρ ε ιο ν  ’Α φ ρ ικ ή ν .  ( H i g g s  Ε .  S .  μ ε τ ρ ικ ή  ά ν ά λ υ σ ις  μ ε ρ ικ ώ ν  ό σ τ ώ ν  ε ξ η μ ε ρ ω μ έ 
ν ω ν  π ρ ο ϊσ τ ο ρ ικ ώ ν  ζ ώ ω ν  τ ή ς  Κ υ ρ η ν α ϊκ ή ς  κ α ι  Λ ιβ ύ η ς )  (M A N : δ η μ ο σ ιε ύ μ α τ α  ε ί ς  
τ ό ν  τ ύ π ο ν ) .  Μ έ χ ρ ι σ ή μ ε ρ ο ν  δ ε ν  κ α τ έ σ τ η  δ υ ν α τ ό ν ,  έκ  τ ή ς  μ ε λ έ τ η ς  τ ώ ν  δ ι α θ ε σ ί 
μ ω ν  τ ε μ α χ ισ μ έ ν ω ν  ό σ τ ώ ν ,  ν ά  έ π ιβ ε β α ιω θ ή  ή π α ρ ο υ σ ία  ε ί ς  τ η ν  Ε υ ρ ώ π η ν  το ύ  
Ε υ ρ ω π α ϊκ ο ύ  Β ίσ ω ν ο ς  κ α τ ά  τ η ν  π ε ρ ίο δ ο ν  τ α ύ τ η ν .

Τ ά  5 0 ° /ο  π ε ρ ίπ ο υ  τ ώ ν  ό σ τ ώ ν ,  ά τ ι ν α  φ έ ρ ο υ ν  Ε ν δ ε ικ τ ικ ά  γ ν ω ρ ίσ μ α τ α ,  δ υ ν ά -  
μ ε ν α  ν ά  π ρ ο σ δ ιο ρ ίσ ο υ ν  τ η ν  η λ ικ ία ν  τ ώ ν  ζ ώ ω ν  κ α τ ά  τ η ν  η μ έ ρ α ν  τ ο ύ  θ α ν ά τ ο υ  
τ ω ν ,  ά ν ή κ ο υ ν  ε ι ς  ά ν ή λ ικ α  ζ ώ α . Έ κ  τ ο ύ  γ ε γ ο ν ό τ ο ς  τ ο ύ τ ο υ  σ υ ν ά γ ε τ α ι  ή  π ι θ α ν ό -  
τ η ς  ύ π ά ρ ξ ε ω ς  κ α τ ά  τ η ν  Ε π ο χ ή ν  Ε κ ε ίν η ν  Ε ξ η μ ε ρ ω μ έ ν ω ν  β ο ο ε ιδ ώ ν ,  ά λ λ ω ς  δ ε ν  δ ι 
κ α ιο λ ο γ ε ίτ α ι  ή  ύ π α ρ ξ ις  έ ν δ ς  τ ό σ ο ν  μ ε γ ά λ ο υ  ά ρ ιθ μ ο ϋ  σ φ α ζ ο μ έ ν ω ν  β ο ο ε ιδ ώ ν  ε ίς  
ν ε α ρ ά ν  ή λ ικ ία ν .  Α ί π ι θ α ν ό τ η τ ε ς  θ η ρ ε ύ σ ε ω ς  α υ τ ώ ν  κ α τ ά  μ ία ν  κ υ ν η γ ε τ ικ ή ν  έξ- 
ό ρ μ η σ ιν  ά π ο κ λ ε ίε τ α ι ,  Ε κ τό ς ε ιδ ικ ή ς  π ε ρ ι π τ ώ σ ε ω ς .............................

Έ κ  τ ώ ν  ω ς  ά ν ω  ά π ο δ ε ικ ν ύ ε τ α ι ,  ό τ ι  ο ί  π λ η θ υ σ μ ο ί  τ ή ς  Ν έ α ς  Ν ικ ο μ ή δ ε ια ς  
Ε τ ρ έ φ ο ν το  μέ κ ρ έ α ς  π ρ ο ε ρ χ ό μ ε ν ο ν  ά π δ  θ η ρ ά μ α τ α ,  α λ ιε ία ν ,  ά γ ρ ια  π ο υ λ ε ρ ικ ά  κ α ί  
Ε ξ η μ ε ρ ω μ έ ν α 'ζ ώ α .

'Ω ς  ά π ο δ ε ικ ν ύ ε τ α ι  έκ  τ ο ύ  κ ά τ ω θ ι  σ τ α τ ισ τ ικ ο ύ  π ί ν α κ ο ς  3 , ή  ο ίκ ο ν ο μ ικ ή

Π I Ν Α Ξ 3

Γ 1 3  νΑ γ ρ ια

Ε ξ η μ ε ρ ω μ έ ν α  

L7ZZ2Z2 Α ιγ ο π ρ ό β α τ α  

f t i lU C T  Χ ο ίρ ο ι 
3  Β ο ο ε ιδ ή

το3ν  ε ξ ά ρ τ η σ ε ς  έκ  τ ο ύ  κ υ ν η γ ίο υ  ή τ ο  π ο λ ύ  μ ικ ρ ό τ ε ρ α  π ι θ α ν ό ν  τ ή ς  κ α τ ά  τ ο ύ ς  π α -  
λ α ιο τ έ ρ ο υ ς  χ ρ ό ν ο υ ς  Ε ξ α ρ τή σ ε ώ ς  τ ω ν  έκ  τ ο ύ τ ο υ .

Ν ύ ν  τ ά  θ η ρ ά μ α τ α  ά π ο τ ε λ ο ύ ν  ά σ ή μ α ν τ ο ν  μ έ ρ ο ς  τ ή ς  ο ικ ο ν ο μ ία ς  τ ω ν ,  ό π ω ς  
έ μ φ α ίν ε τ α ι  ε ίς  τ ό ν  οός ά ν ω  σ τ α τ ισ τ ικ ό ν  π ίν α κ α ,  ε ί ς  ό ν  δ ε ικ ν ύ ε τ α ι  ή  υ φ ισ τ ά μ ε ν η  
μ ε γ ά λ η  δ ια φ ο ρ ά  μ ε τ α ξ ύ  τ ώ ν  ά γ ρ ιω ν  ζ ώ ω ν  κ α ϊ  τ ώ ν  Ε ξ η μ ε ρ ω μ έ ν ω ν  τ ο ιο ύ τ ω ν .  Τ ά  
α ιγ ο π ρ ό β α τ α  ά π ο τ ε λ ο ύ ν  τό  σ π ο υ δ α ιό τ ε ρ ο ν  π ο σ ο σ τ ό ν  τ ώ ν  έ ξ η μ έ ρ ω μ έ ν ω ν  ζ ώ ω ν .  
Τ ά  β ο ο ε ιδ ή , ο ί χ ο ίρ ο ι  κ α ί  ο ί β ο ύ β α λ ο ι ά κ ο λ ο υ θ ο ύ ν  κ α τ ά  σ ε ιρ ά ν  σ π ο υ δ α ιό τ η τ ο ς .  
Ο ί  χ ο ίρ ο ι  π ι θ α ν ό ν  ν ά  Ε τ ρ έ φ ο ν τ ο  μ έ β ε λ α ν ίδ ια .  Τ ά  β ο ο ε ιδ ή ,  κ α θ ώ ς  κ α ί  τ ά  π ρ ό 
β α τα , φ α ίν ε τ α ι  ό τ ι  δ ιε τ ρ έ φ ο ν τ ο  ε ίς  τ ή ν  ύ π α ι θ ρ ο ν  ε ί ς  ά ρ δ ε υ ό μ ε ν α  λ ε ιβ ά δ ια .  Ή  
Ε κτροφ ή  τ ώ ν  π ρ ο β ά τ ω ν ,  τ ώ ν  β ο ο ε ιδ ώ ν  κ α ί  τ ώ ν  λ α γ ω ώ ν  π ρ ο ϋ π ο θ έ τ ε ι  τ ή ν  ύ π α ρ -

ι
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ξιν άνοικτού χώρου, άκαλύπτου άπό δάση, εις την γειτονικήν περιοχήν. Ή  πα
ρουσία γύρεως ποών, ήτις μνημονεύεται εις τά περί «γύρεως», Επιβεβαιώνει την 
άποψιν ταύτην. Ή  αΐξ θά έβοσκεν εις τάς Οαμνοόδείς Εκτάσεις, αϊτινες θά άπε- 
τέλουν καί κατάλληλον καταφύγιον διά τάς Ελάφους.

Τά πέριξ όρεινά συγκροτήματα Μ  άπετέλουν παρακαταθήκας άγριων θη- 
ραμάτων, άτινα θά μετεκινοΰντο μέχρι τών χαμηλών περιοχών, αί δποίαι Εκατοι- 
κοϋντο υπό των ποιμένων καί τών αγροτικών Κοινοτήτων.

Επειδή προβλέπεται νά γίνουν νέαι άνασκαφαί, εις τδ μέλλον θά δοθή 
εξαιρετική ευκαιρία, ήτις ήθελεν Ενδεχομένως έπιβεβαιοόσει ή μεταβάλει τά ώς 
άνω συμπεράσματα. "Εχει μεγάλην σημασίαν ή Εξακρίβωσις τής προϊστορίας τών 
πρώτων οίκοσίτων ζώο)ν καί τών προποιν ποιμενικών ομάδων. Θά δοθή διά 
τών νέιυν άνασκαφών ή ευκαιρία νά συγκεντρωθούν οστά Εκ διαδοχικών Εδαφι
κών στρωμάτιυν και κατά προτίμησιν τών μεσολαβούντων μεταξύ κυνηγετικής 
περιόδου καί γεωργικής.

Τά ευρήματα έλπίζεται νά είναι άξιόλογα εις άριθμόν, ώστε νά Επιτρέ
πουν τήν πραγματοτοίησιν μιάς σοβαράς μελέτης μετρικής καϊ στατιστικής. Πι
θανόν νά υπάρξουν περισσότεραι δυνατότητες Εξευρέσεως τοιούτου υλικού Εντός 
σπηλαίων παρά εις ανοικτούς χοίρους. Πλέον τούτου, εις τά όρια τού δυνατού, 
Επιβάλλεται νά συγκεντρωθή παρεμφερές όστεολογικόν υλικόν Εκ τών γειτονι
κών χοίρων.......».

Ό  Η σ ί ο δ ο ς ,  τ ό  7 0 0  π .Χ . ,  μ ά ς  δ ίδ ε ι  τ ά ς  π ρ ώ τ α ς  π λ η ρ ο φ ο ρ ία ς  δ ιά  τ ή ν  
κ α τ ά σ τ α σ ιν  τ ή ς  ά γ ε λ α δ ο τ ρ ο φ ία ς  π ρ ο  τ ρ ιώ ν  κ α ι  π λ έ ο ν  χ ιλ ιά δ ω ν  Ε τώ ν , ό τ α ν  ε ίς  
τ ή ν  Ά μ β ρ α κ ία ν  Ε β α σ ίλ ευ ε  κ α τ ά  τ ό ν  μ ύ θ ο ν  ό Γ η ρ υ ό ν η ς ,  ό σ τ ις  ε ίχ ε ν  ά μ έ τ ρ η τ α  
π ο ίμ ν ια  β ο ώ ν  κ α ι  π ρ ο β ά τ ιυ ν . Οι β όες το ύ  Γ η ρ υ ό ν ο υ  ή σ α ν  γνο ο σ το ί κ α ι π ε φ η μ ι-  
σ μ έ ν ο ι κ α θ ’ ό λ η ν  τ ή ν  Ε λ λ ά δ α .

Ό  Ηρακλής άπεφάσισεν Εκ τού λόγου τούτου νά κλέψη τάς άγελάδας τού 
Γηρυόνου. Ήλθε λοιπόν είς τήν νΗπειρον καί, άφού Εφόνευσε πρώτον τόν δι
κέφαλον κύνα τού Γηρυόνου, τόν όποιον άπεκάλουν Όρθρυν, καί τόν ποιμένα 
Εύρυτίίονα, Εφόνευσε εν συνεχεία καί τόν βασιλέα Γηρυόνην, όστις, κατά τήν 
παράδοσιν, είχε τρεις κεφαλάς καί άνά εξ πόδας.

Ό  Ησίοδος περιγράφει ώς εξής τό περιστατικόν: «ΒουσΙ παρ’ είλιπό- 
δεσι, περιρρύτω ήν ΈρυΘείη, ήματι τω , 8τε περ βοΰς ήλασεν εύρυμετώ- 
πους Τιρυνθ* είς ιερήν διαβάς» κλπ.

Ό  'Ησίοδος γράφει Επίσης διά τήν "Ηπειρον ότι ήτο «Έ στι τις Έλλο- 
π(η πολυλήϊος είδ* είλήμων άφνείη μήλοισι καί είδιπόδεσι βόεσιν».

"Ωστε κατ’ Εκείνην τήν περίοδον ή "Ηπειρος ήτο πολύομβρος, μέ άρίστους 
λειμώνας, είς τούς οποίους έξετρέφοντο πολλά πρόβατα καί βόες.

Β ρ α δ ύ τ ε ρ ο ν  ό  Έ κ α τ α ίο ς  ( τ έ λ ο ς  το ύ  6ο υ — ά ρ χ ά ς  5 ο υ  α ίώ ν ο ς  π .Χ .)  ά σ χο - 
λ ε ϊ τ α ι  μ έ τ ό ν  α υ τ ό ν  μ ύ θ ο ν .  Είς τ ή ν  « Ά ρ ια ν ο ύ  ά ν ά β α σ ιν  ( ’Α λ ε ξά ν δ ρ ο υ »  Β 3, 
Κ ε φ . 16, π α ρ . 5 ), ά ν α φ έ ρ ο ν τ α ι  τ ά  κ ά τ ω θ ι  ε π ί  το ύ  μ ύ θ ο υ  τ ο ύ τ ο υ :

Γηρυόνην δέ, έ<ρ’ 8ν τινα ό 'Αργείος Η ρακλής έστάλη πρός Εύρυ- 
σθέως, τάς βοΰς άπελάσας τάς Γηρυόνου καί άγαγειν είς Μυκήνας, ού- 
δέν τ ι προσήκειν τή γή τώ ν 'Ιβήρων Έκαταίος ό λογοποιός λέγει, ούδέ 
έπί νήσον τινά Έρύθειαν έξω τής μεγάλης θαλάσσης σταλήναι Ήρακλέα, 
άλλά τής 'Ηπείρου τής περί Ά μβρακίαν τε καί Ά μφιλόχους βασιλέα 
γενέσθαι Γηρυόνην καί έκ τής 'Ηπείρου ταύτης άπελάσαι τάς βοΰς, ού
δέ τούτον φαυλον άθλον τιθέμενον,

ΟΙδα δέ έγώ  καί είς τούτο έτι εΰβοτον τήν ήπειρον ταύτην καί 
βοΰς τρέφουσαν καλλίστας καί είς Εύρυσθέα τών μέν έξ 'Ηπείρου βοών 
κλέος άφ ιχθα ι καί του βασιλέως τής ’Ηπείρου τό όνομα τόν Γηρυόνην
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ούχ «ίξω του είκότος τίθεμαι τω ν 8 έ  έ σ χ ά τ ω ν  τής Ευρώπης Ίβ ή ρ ω ν  
ούτ* αν τού βασιλέως τό όνομα γιγνώ σκειν Εύρυσθέα ούτε είς βούς χα- 
λαι έν τή χώρα ταύτη νέμονται, el μή τΙς τήν ’Ήραν τούτοις άπάγω ν, 
ώς αυτήν ταΰτα Η ρακλή δι* Εύρυσθέως έπαγγέλουσαν, τό εύ πιστόν 
του λόγου άποκρύπτειν έθέλει του μύθου».

Μετάφρασις: Ό  δ έ  Γ η ρ υ ό ν η ς ,  Ε ν α ν τ ίο ν  τ ο ύ  ό π ο ιο υ  έ σ τ ά λ η  ά π ό  τ ό ν  Ε ύ 
ρ υ σ θ έ α  ό 'Η ρ α κ λ ή ς  δ ια  ν α  ά ρ π ά ο η  τ ά ς  ά γ ε λ ά δ α ς  α ύ τ ο ϋ  κ α ι  ν α  τ ά ς  φ έ ρ η  ε ί ς  τ ά ς  
Μ υ κ ή ν α ς , λ έ γ ε ι ό λ ο γ ο γ ρ ά φ ο ς  Έ κ α τ α ΐ ο ς  ό τ ι  δ ε ν  έ χ ε ι  κ α μ μ ία ν  σ χ έ σ ιν  μ έ  τ ή ν  χ ώ 
ρ α ν  τ ω ν  Ί β ή ρ ω ν  ο ΰ τ ε  ε ί ς  κ α μ μ ία ν  ν ή σ ο ν  Ε ύ ρ ύ Θ ε ια ν  έ ξ ω  ά π ό  τ ή ν  Μ ε σ ό γ ε ιο ν  
Θ ά λ α σ σ α ν  ε σ τ ά λ η  ό 'Η ρ α κ λ ή ς ,  ά λ λ ' δ τ ι  ό Γ η ρ υ ό ν η ς  έ β α σ ίλ ε υ σ ε ν  ε ί ς  τ ή ν  χ ώ ρ α ν  
τ ή ν  κ ε ιμ έ ν η ν  γ ύ ρ ω  ε ίς  τ ή ν  Ά μ β ρ α κ ί α ν  κ α ί  τ ο ύ ς  Ά μ φ ι λ ό χ ο υ ς  κ α ί  δ τ ι  ά π ό  τ ο ύ 
τ ο ν  τ ό ν  τ ό π ο ν  ή ρ π α σ ε  τ ά ς  ά γ ε λ ά δ α ς  ό Η ρ α κ λ ή ς ,  ε ν ώ  δ έ ν  έ θ ε ώ ρ η σ ε  τ ο ύ τ ο  τό  
κ α τ ό ρ θ ω μ α  ώ ς  ά σ ή μ α ν τ ο ν .  Γ ν ω ρ ί ζ ω  δέ  έ γ ώ , δ τ ι  κ α ί  μ έ χ ρ ι  σ ή μ ε ρ ο ν  α κ ό μ η  ή 
χ ώ ρ α  α ύ τ η  έ χ ε ι κ α λ ά ς  β ο σ κ ά ς  κ α ι  δ τ ι  τ ρ έ φ ε ι  ώ ρ α ιο τ ά τ α ς  ά γ ε λ ά δ α ς  κ α ί  θ ε ω ρ ώ  
ώ ς  λ ο γ ικ ό ν  τό  δ τ ι  ή φ ή μ η  τ ώ ν  ή π ε ιρ ω τ ικ ώ ν  ά γ ε λ ά δ ω ν  ε ίχ ε  φ θ ά σ ε ι  ε ί ς  τ ό ν  Ε ύ 
ρ υ σ θ έ α , δ π ω ς  κ α ί  τό  δ ν ο μ α  τ ο ύ  β α σ ιλ έ ω ς  τ ή ς  ’Η π ε ίρ ο υ  Γ η ρ υ ό ν ο υ ,  έ χ ω  δέ  τ ή ν  
ιδ έ α ν  δ τ ι  ό Ε ύ ρ υ σ θ έ α ς  μ ή τ ε  τό  δ ν ο μ α  τ ώ ν  Ί β ή ρ ω ν ,  ο ί ό π ο ιο ι  κ α τ ο ικ ο ύ ν  ε ί ς  τ ά  
έ σ χ α τ α  τ ή ς  Ε υ ρ ώ π η ς ,  θ ά  έ γ ν ώ ρ ιζ ε ,  ο ύ τ ε  ε ά ν  έ τ ρ έ φ ο ν τ ο  ε ί ς  τ ή ν  χ ώ ρ α ν  α υ τ ή ν  α ί 
ώ ρ α ΐα ι  ά γ ε λ ά δ ε ς ,  έ κ τ ό ς  μ ό ν ο ν  ε ά ν  κ α ν ε ί ς ,  ά ν α μ ιγ ν ύ ω ν  ε ι ς  τ α ΰ τ α  τ ή ν  " Η ρ α ν ,  θ έ 
λ ε ι ν ά  κ ά λ υ ψ η  τ ό  ψ ε υ δ έ ς  τ ή ς  δ ιη γ ή σ ε ω ς  δ ιά  τ ο ύ  μ ύ θ ο υ ,  δ τ ι  δ ή θ ε ν  ή  θ ε ά  έ ξ η -  
γ ο ύ σ ε  τό  π ρ ά γ μ α  δ ιά  μ έ σ ο υ  τ ο ύ  Ε ύ ρ υ σ θ έ ω ς  ε ίς  τό ν  Ή ρ α κ λ έ α » .

Ό  Π ίν δ α ρ ο ς  τ ό  4 8 0 — 4 6 0  π .Χ .  γ ρ ά φ ε ι :

Ν ε ο π τ ό λ ε μ ο ς  δ ’ ά π ε ίρ ω  δ ια π ρ υ σ ία  
β ο υ β ό τ α ι τ ό θ ι  π ρ ώ ν ε ς  έ ξ ο χ ο ς  κ α τ ά κ ε ι ν τ α ι  
Δ ω δ ιό ν α θ ε ν  ά ρ χ ό μ ε ν ο ι  π ρ ό ς  Ί ό ν ι ο ν  π ό ρ ο ν

δ η λ α δ ή : « Ό  Ν ε ο π τ ό λ ε μ ο ς  δέ  β α σ ιλ ε ύ ε ι  ε ί ς  τ ή ν  ά π ο μ ε μ α κ ρ υ σ μ ίν η ν  Ή π ε ι ρ ο ν  ο 
π ο ύ  ύ π ά ρ χ ο υ ν  έ ξ ο χ ο ι λ ο φ ώ δ ε ις  ά γ ε λ α δ ό τ ο π ο ι ,  ο ί  ό π ο ιο ι  ά ρ χ ί ζ ο υ ν  ά π ό  τ ή ν  
Δ ω δ ώ ν η ν  κ α ί  φ θ ά ν ο υ ν  έ ω ς  τ ό  Ί ό ν ι ο ν  Π έ λ α γ ο ς » .

Ε ί ς  τ ή ν  Ε Ιρ ή ν η ν  τ ο ύ  Ά ρ ι σ τ ο φ ά ν ο υ ς  ( δ ο ν  α ί ώ ν α  π . Χ . )  τ ε ύ χ ο ς  9 2 .5  ά ν α -  
γ ρ ά φ ε τ α ί :

« Π ε ρ ί δ έ  τ ώ ν  λ α ρ ιν ώ ν  β ο ώ ν  Λ ύ κ ο ς  μ έ ν  ό Ρ η γ ί ν ο ς  έ ν  τ α ϊ ς  π ρ ό ς  ’Α λ έ ξ α ν 
δ ρ ο ν  φ η σ ίν  ά π ό  Λ α ρ ίν ο υ  τ ι ν ό ς  β ο υ κ ό λ ο υ  τ α ύ τ η ν  α ύ τ ο ύ ς  τ ή ν  π ρ ο σ η γ ο ρ ία ν  έ σ χ η -  
κ έ ν α ι ........ έ ν  δ έ  τ ή  Χ α ο ν ίφ  φ α σ ί  τ ο ιο ύ τ ο υ ς  ε ί ν α ι  β ο ύ ς  ο ύ ς  κ α ί  Κ ε σ τ ρ ίν ο υ ς  ( Ν ό 
τ ι ο ν  τ μ ή μ α  τ ή ς  Χ α ο ν ία ς )  κ α λ ο ύ σ ιν » .

Ό  Φ ώ τ ιο ς  ε ίς  λ ε ξ ικ ό ν  Σ ο υ ίδ ο υ  κ α ί  ε ί ς  λ έ ξ ιν  λ α ρ ιν ο ί  β ό ε ς  ά ν α γ ρ ά φ ε ι :
Ο ί  έ ν  Ή π ε ί ρ ω  ά π ό  Λ α ρ ίν ο υ  Β ο υ κ ό λ ο υ  κ λ έ ψ α ν τ ο ς  τ ά ς  Ή ρ ρ α λ έ ο υ ς  β ο ύ ς , 

ώ ς  Λ ύ κ ο ς  ό Ρ η γ ί ν ο ς ,  δ τ ι  τ ά ς Γ η ρ υ ό ν η ν  β ο ύ ς  ή λ α υ ν ε .  Π ρ ό ξ ε ν ο ς  δέ  α ύ τ δ ν  τ ό ν  Ή 
ρ α κ λ έ α  ά ν ε ί ν α ι  τ ι ν α ς  τ ώ  Δ ω δ ω ν α ίω  Δ ι ΐ .  ’Α π ο λ λ ό δ ω ρ ο ς  δ έ  ε ύ τ ρ α φ ε ίς  λ α ρ ιν ο ύ ς .  
Λ α ρ ιν ε ύ ε ιν  δ έ  σ ιτ ε ύ ε ιν .

Ό  A t h e n a e u s  t h e  D e i p n o s o p h i s t s  I V  ε ίς  σ τ ίχ ο ν  3 7 6  ά ν α γ ο ά φ ε ί :
« Π ε τ α λ ίδ α ς  δ ι ’ α ύ τ ά ς  ε ίρ η κ ε  μ ε τ α φ έ ρ ω ν  ά π ό  τ ώ ν  μ ό σ χ ω ν .  Ο ύ τ ο ς  γ ά ρ  π έ -  

τ η λ ο ι λ έ γ ο ν τ α ι  ά π ό  τ ώ ν  κ ε ρ ά τ ω ν  ό τ α ν  α ύ τ ά  έ κ π έ τ α λ α  έ χ ο υ σ ι.  Π α ρ α π λ η σ ίω ς  δ έ  
τ φ  Ά χ α ι φ  κ α ί  Ε ρ α τ ο σ θ έ ν η ς  έ ν  Ά ν τ ε ρ ι ν ύ ϊ  τ ο ύ ς  β ό α ς  λ α ρ ιν ο ύ ς  π ρ ο σ η γ ό ρ ε υ σ ε ,  
μ ε τ α γ α γ ώ ν  κ α ί  α ύ τ ό ς  ά π ό  τ ώ ν  λ α ρ ιν ώ ν  β ο ώ ν . Ο ί  ο ύ τ ω ς  έ κ λ ή θ η σ α ν  ή ά π ό  τ ο ύ  
λ α ρ ιν ε ύ ε σ θ α ι  (δ π ε ρ  έ σ τ ίν  σ ι τ ί ζ ε σ θ α ι .  Σ ο κ ρ ρ ω ν  « β ό ες  δ έ  λ α ρ ιν ε ύ ο ν τ α ι» )  ή  ά π ό  
τ ί ν ο ς  κ ώ μ η ς  η π ε ιρ ω τ ικ ή ς  Λ α ρ ίν η ς  ή ά π ό  τ ο ύ  β ο υ κ ο υ λ ο ύ ν τ ο ς  α ύ τ ά ς .  Λ α ρ ίν ο ς  δ ’ 
ο ύ τ ο ς  έ κ α λ ε ίτ ο » .

Ό  Α ίλ ια ν ό ς  τ ό ν  2 ο ν — 3 ο ν  α ίώ ν α  π .Χ .  ε ίς  τό  π ε ρ ί  ζ ώ ω ν  ΙΒ  1 1  Π ε ρ ί  τ ο ύ  
Μ ελ α ν ο ύ  Α Ι γ υ π τ ίο υ  τ α ύ ρ ο υ : « Μ έ γ ισ τ ο ς  δ έ  ή ν  ά ρ α  β ο ώ ν  ο ύ τ ο ς  κ α ί  υ π έ ρ  τ ο ύ ς  1
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Χ ά ο ν α ς ,  ο ύ σ π ε ρ  ο ύ ν  κ α ι  λ α ρ ιν ο ύ ς  κ α λ ο ύ σ ι Θ ε σ π ρ ω τ ο ί  τ ε  κ α ί  Ή π ε ιρ ώ τ α ι  τ ή ς  
σ π ο ρ ά ς  τ ή ς  τ ω ν  Γ η ρ υ ό ν ο υ  β ο ώ ν  γ ε ν ε α λ ο γ ο ύ ν τ ε ς  α υ τ ο ύ ς » .

Ό  ’Α θ η ν α ί ο ς ,  έ π ίσ η ς  τ δ ν  2 ο ν  π ρ δ ς  3 ο ν  μ .Χ . α ιώ ν α  (β ιβ λ ίο ν  1 1  4 6 8 ) ,  Α να- 
φ έ ρ ε ί :  «νΑ π υ ρ ο υ  κ α τ έ θ η κ ε  λ έ β η τ α , τ δ  έ π ι τ ή δ ε ιο ν  ε ις  ε ύ θ ε τ ο ν ,  τ ι ν έ ς  δ έ  τδ  κ ερ ά ς . 
Π ερ 'ι δ έ  τ η ν  Μ ο λ ο σ σ ίδ α  ο ί β ό ες  υ π ε ρ φ υ ή  Ι σ τ ο ρ ο ύ ν τ α ι  κ έ ρ α τ α  έ χ ε ι ν ’ π ε ρ ί  ώ ν  τ ή ς  
κ α τ α σ κ ε υ ή ς  Θ ε ό π ο μ π ο ς  ισ τ ο ρ ε ί» .

Κ α ί  ό Π α λ α ίφ α τ ο ς  π ε ρ ιγ ρ ά φ ε ι  τ δ  α ύ τ δ  π ε ρ ισ τ α τ ικ δ ν  ώ ς  Α κ ο λ ο ύ θ ω ς  κ α τ ά  
τ δ ν  δ ο ν — 6ο ν  μ .Χ .  α ίώ ν α :

« Ε ίχ ε  δέ Γ η ρ υ ό ν η ς  κ α ί  β ο ώ ν  α γ έ λ η ν  θ α υ μ α σ τ ή ν  έ φ ’ ή ν  έ λ θ ώ ν  Η ρ α κ λ ή ς  
Α ν τ ιπ ο ιο ύ μ ε ν ο ς  Γ η ρ υ ό ν η ν  έ κ τ ε ιν ε ν .  Ο ί  δέ  θ ε ό μ ε ν ο ι  π α ρ ε λ α ύ ν ο ν τ α ς  τ ο ύ ς  β ούς έ- 
θ α ύ μ α ζ ο ν .  ΤΗ σ α ν  γ ά ρ  τ δ  μ έ ν  μ έ γ ε θ ο ς  μ ικ ρ α ί ,  ε π ί  δέ κ ε φ α λ ή ς  έ π ί  τ η ν  ό σ φ ύ ν  μ α - 
κ ρ α ί  κ α ί  σ ιμ α ί ,  κ έ ρ α τ α  ο ύ κ  έ χ ο υ σ α ι,  ό σ τ ά  δέ  μ α κ ρ ά  κ α ί  π λ α τ έ α » .

Ε π ’ έ σ χ ά τ ω ν  μ έ  τ δ ν  μ ύ θ ο ν  τ ο ύ  Γ η ρ υ ό ν η  κ α ί  τ δ ν  Α θ λ ο ν  τ ο ύ  Ή ρ α κ λ έ ο υ ς  
Α σ χ ο λ ε ίτ α ι  κ α ί  ό Ί τ α λ δ ς  E t t o r e  L e p o r e  ε ι ς  τ δ  β ιβ λ ίο ν  τ ο υ  R i c e r c h e  S u l l  A n -  
t i c o  E p i r o ,  N a p o l i  1 9 6 2 , ό ό π ο ιο ς ,  μ ε τ ά  δ ιε ξ ο δ ικ ή ν  δ ιε ρ ε ύ ν η σ ιν  τ ή ς  Α ρ χ α ία ς  
β ιβ λ ιο γ ρ α φ ία ς ,  κ α τ α λ ή γ ε ι  ε ις  τ δ  σ υ μ π έ ρ α σ μ α , δ τ ι  ό Η ρ α κ λ ή ς  εξ Η π ε ίρ ο υ  ήρ - 
π α σ ε  τ ά ς  λ α μ π ρ ά ς  Α γ ε λ ά δ α ς  τ ο ύ  Γ η ρ υ ό ν ο υ .

Έ π ι μ ε ί ν α μ ε ν  ε ι ς  τ η ν  δ ιε ρ ε ύ ν η σ ιν  τ ο ύ  μ ύ θ ο υ  τ ή ς  Α ρ π α γ ή ς  τ ώ ν  Α γε λ ά δ ω ν  
τ ο ύ  Γ  η ρ υ ό ν ο υ  ύ π δ  τ ο ύ  Ή ρ α κ λ έ ο υ ς ,  δ ιό τ ι  δ ιά  τ ο ύ τ ο υ  δ ίδ ο ν τ α ι  τ ά  π α λ α ιό τ ε ρ α  
σ τ ο ιχ ε ία  έ π ί  τ ή ς  π ο ιό τ η τ ο ς  τ ή ς  β ο ο τ ρ ο φ ία ς  κ α τ ά  τ η ν  Α ρ χ α ιο τ ά τ η ν  τ α ύ τ η ν  έπ ο -  
χ ή ν .  Έ ξ  ό λ ω ν  τ ώ ν  π α ρ α λ λ α γ ώ ν  το ύ  μ ύ θ ο υ ,  τ ά ς  ό π ο ια ς  έ ξ ε θ έ σ α μ ε ν ,  φ α ίν ε τ α ι  ό τ ι  
ο ί π ρ ο έ λ λ η ν ε ς  κ ά τ ο ικ ο ι  τ ή ς  Η π ε ί ρ ο υ  ( Θ ε σ π ρ ω τ ο — Π ε λ α σ γ ο ί)  ή δ η  π ρ δ  τ ή ς  ε ισ 
β ο λ ή ς  τ ώ ν  Δ ω ρ ιέ ω ν  έ ξ έ τ ρ ε φ ο ν  έ ξ α ίρ ε τ ο ν  τ ύ π ο ν  β ο ό ς .

Ά τ υ χ ώ ς ,  ό Η σ ί ο δ ο ς ,  ό ό π ο ιο ς  π ρ ώ τ ο ς  π ε ρ ιγ ρ ά φ ε ι  τ δ ν  μ ύ θ ο ν ,  χ α ρ α κ τ η ρ ίζ ε ι  
τ ο ύ ς  β ο ύ ς  « ε ύ ρ υ μ ε τ ώ π ο υ ς » ,  χ ω ρ ί ς  ν ά  Α ν α φ έρ η  ε τ ε ρ α  χ α ρ α κ τ η ρ ισ τ ικ ά  το ύ  τ ύ π ο υ  
τ ώ ν  β ο ώ ν  τ ο ύ  Γ η ρ υ ό ν ο υ .

Ό  Κ α ρ α ν τ ο ύ ν ια ς  ε ί ς  τ ή ν  Ε Κ Τ Ι Μ Η Τ Ι Κ Η Ν  Α Γ Ρ Ο Τ Ι Κ Ω Ν  Ζ Ω Ω Ν - Ι  Ε Κ -  
Τ Ι Μ Η Τ Ι Κ Η  Β Ο Ο Σ  Α ν α φ έ ρ ε ι ό τ ι  ε ί ς  τ ή ν  Α ρ χ α ία ν  Ε λ λ ά δ α  έ ξ ε τ ρ έ φ ο ν τ ο  ο ί έξ ή ς  
τ ύ π ο ι  βο ό ς:

1 ) Ε ί ς  Μ α κ ρ ό κ ε ρ ο ς  τ ύ π ο ς  το ύ  T y p u s  M a c r o c e r o s .
2 ) Ε ί ς  Μ α κ ρ ό κ ε ρ ο ς  τ ύ π ο ς  τ ο ύ  T y p u s  P r i m i g e n i u s .
3 )  Ε ί ς  β ρ α χ ύ κ ε ρ ο ς  τ ύ π ο ς  το ύ  T y p u s  B r a c h y c e r o s .
4 )  Ε ί ς  ύ β ο φ ό ρ ο ς  τ ύ π ο ς  το ύ  T y p u s  Z e b u .
Τ ά  ε ύ ρ υ μ έ τ ω π α  ζ ώ α  το ύ  Γ η ρ υ ό ν ο υ  φ ρ ο ν ο ύ μ ε ν  ό τ ι  θ ά  ή σ α ν  το ύ  τ ύ π ο υ  

P r i m i g e n i u s  ή  T y p u s  M a c r o c e r o s .  Ε ί ν α ι  Α λ η θ έ ς , ό τ ι  ό Π α λ α ίφ α τ ο ς ,  κ α τ ά  τ δ ν  
δ ο ν  π ρ δ ς  6ο ν  α ιώ ν α  μ ε τ ά  Χ ρ ισ τ ό ν ,  δ ίδ ε ι  λ ε π τ ο μ ε ρ ε σ τ έ ρ α ν  π ε ρ ιγ ρ α φ ή ν  τ ώ ν  β ο ώ ν  
τ ο ύ  Γ η ρ υ ό ν ο υ ,  γ ρ ά φ ω ν :  « Ή σ α ν  γ ά ρ  τ δ  μ έ ν  μ έ γ ε θ ο ς  μ ικ ρ α ί, έ π ί  δέ κ ε φ α λ ή ς  έ π ί  
ό σ φ ύ ν  μ α κ ρ α ί  κ α ί  σ ιμ α ί ,  κ έ ρ α τ α  ο ύ κ  έ χ ο υ σ α ι,  ό σ τ ά  δέ μ α κ ρ ά  κ α ί π λ α τ έ α » . Δ ε χ ό 
μ ε ν ο ι  τ ή ν  π ε ρ ιγ ρ α φ ή ν  τ α ύ τ η ν  τ ο ύ  Π α λ α ιφ ά τ ο υ  ώ ς  ό ρ θ ή ν ,  θ ά  π ρ έ π ε ι ν ά  ύ π ο θ έ -  
σ ω μ ε ν ,  ό τ ι ,  π λ ή ν  τ ώ ν  ύ π δ  το ύ  Κ α ρ α ν τ ο ύ ν ια  Α ν α γ ρ α φ έ ν τ ω ν  τ ύ π ω ν  β ο ώ ν  έκ τρ ε - 
φ ο μ έ ν ω ν  έ ν  Έ λ λ ά δ ι ,  θ ά  π ρ έ π ε ι ν ά  ύ π ή ρ χ ε  κ α ί  έ τ ε ρ ο ς  τ ύ π ο ς  Α κερά του  μ ικ ρ ό σ ω 
μ ο υ  β ο δ ς  T y p u s  A c e r a t o s  ε ίς  τ ή ν  Ή π ε ι ρ ο ν

Τ ο ύ τ ο  ό μ ω ς  ο ύ δ α μ ό θ ε ν  δ ια π ισ τ ο ύ τ α ι  έξ ά λ λ ω ν  μ α ρ τ υ ρ ιώ ν  γ ρ α π τ ώ ν  ή μ ν η 
μ ε ίω ν .  Ε π ί σ η ς ,  ή π ε ρ ιγ ρ α φ ή  το ύ  Π α λ α ιφ ά τ ο υ  δ ίδ ε τ α ι  τ δ ν  δ ο ν  π ρ δ ς  6ο ν  μ .Χ . 
α ιώ ν α  κ α ί  έ π ο μ έ ν ω ς  1 δΟΟ χ ρ ό ν ια  τ ο ύ λ ά χ ισ τ ο ν  β ρ α δ ύ τε ρ ο ν  κ α ί, έ π ο μ έ ν ω ς , ώ ς  μ ο 
ν α δ ικ ή  μ α ρ τ υ ρ ία  ε ίν α ι  ά μ φ ισ β η τ ή σ ιμ ο ς  τ ο σ ο ύ τ ω  μ ά λ λ ο ν  όσ ο ν  ό Π α λ α ίφ α τ ο ς  χ α 
ρ α κ τ η ρ ίζ ε τ α ι  κ α ί  ώ ς  π α ρ α δ ο ξ ο γ ρ ά φ ο ς ,  λ ό γ ω  τ ώ ν  Α ν α κ ρ ιβ ε ιώ ν  το υ .

Ά ν τ ι θ έ τ ω ς  π ρ δ ς  α υ τ ό ν ,  ό π α λ ια ιό τ ε ρ ο ς  Ά θ ή ν α ι ο ς ,  χ α ρ α κ τ η ρ ίζ ε ι  γ ρ ά φ ω ν : 

« ο ί β ό ες  ύ π ε ρ φ υ ή  ισ τ ο ρ ο ύ ν τ α ι  κ έ ρ α τ α  έ χ ε ιν  π ε ρ ί  ώ ν  τ ή ς  κ α τ α σ κ ε υ ή ς  Θ ε ό π ο μ π ο ς  

Ισ τ ο ρ ε ί» .
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Ε π ο μ έ ν ω ς ,  σ υ ν δ υ ά ζ ο ν τ ε ς  τό  « ε ύ ρ υ μ ε τ ώ π ο υ ς »  το ΰ  Η σ ιό δ ο υ  μ έ τ ά  « υ π ε ρ φ υ ή  
κ έρ α τα »  το ΰ  ’Α θ η ν α ίο υ ,  κ α τ α λ ή γ ο μ ε ν  ε ίς  τό  δ ρ ισ τ ικ ό ν  σ υ μ π έ ρ α σ μ α , δ τ ι  ή φ υ λ ή  
τ ω ν  ΰ π δ  τ ο ΰ  Γ η ρ υ ό ν ο υ  έ κ τ ρ ε φ ο μ έ ν ω ν  β ο ώ ν  θ ά  ή το  φ υ λ ή  τ ο ΰ  τ ύ π ο υ  P r i m i g e n i u s ,  
τά  ά ρ ρ ε ν α  τ ή ς  ό π ο ια ς  ε ί ν α ι  ε ΰ ρ υ μ έ τ τ ω π α  κ α ί  μ α κ ρ ο κ έ ρ α τ α .

Μ ετά  τό  1000  π .Χ . ,  τό σ ο ν  ε ίς  τ ή ν  νΗ π ε ιρ ο ν  δ σ ο ν  κ α ί  ε ίς  τ ή ν  λ ο ιπ ή ν  Ε λ 
λ ά δ α , έ μ φ α ν ίζ ε τ α ι  κ α ί  έ ξ α π λ ο ΰ τ α ι ό τ ύ π ο ς  τ ο ΰ  β ρ α χ υ κ ε ρ α τ ικ ο ΰ  β ο ό ς  ( B o s  T a u r u s  
B r a c h y c e r o s ) .

Π ιθ α ν ώ ς  ό β ρ α χ υ κ ε ρ α τ ικ ό ς  β ο ΰ ς  έ ν ε φ α ν ίσ θ η  ε ίς  τή ς  " Η π ε ιρ ο ν  μ έ  τ ή ν  κ ά 
θ ο δ ο ν  τ ώ ν  Δ ω ρ ιέ ω ν . Δ ε ίγ μ α τ α  το ΰ  β ο ό ς  α ύ τ ο ΰ  έ χ ο μ ε ν  ε ίς  τό  Π υ ρ ρ ικ ό ν  ν ό μ ισ α  
« Ά π ε ιρ ω τ ά ν » .  Ό  ε ίκ ο ν ιζ ό μ ε ν ο ς  β ο ΰ ς  τ ο ΰ  ν ο μ ίσ μ α τ ο ς  τ ο ύ τ ο υ  ύ π ή ρ ξ ε  κ α ί  σ ύ μ β ο -  
λ ο ν  τή ς  V I I I  Μ ε ρ α ρ χ ία ς  Η π ε ίρ ο υ  κ α τ ά  τό  1 9 4 6 — 1 9 5 0 .

Ό  ’Α ρ ισ τ ο τ έ λ η ς  ( 3 3 5 — 3 2 3  π .Χ .)  γ ρ ά φ ε ι ,  δ τ ι  ε ίς  τ ή ν  " Η π ε ιρ ο ν  έ κ τ ρ έ φ ο ν -  
τ α ι ,  λ ό γ ω  τ ώ ν  ά ρ ίσ τ ω ν  λ ε ιβ α δ ιώ ν  τ η ς ,  ά γ ε λ ά δ ε ς  ά π ο δ ίδ ο υ σ α ι Η /2 ά μ φ ο ρ έ α  ή τ ο ι  
18 ό κ ά δ α ς  γ ά λ α κ τ ο ς  ή μ ε ρ η σ ίω ς .

Ό  ’Α ρ ισ τ ο τ έ λ η ς  γ ρ ά φ ε ι  ε ίς  τ ή ν  « Ζ ώ ω ν  Ι σ τ ο ρ ία ν »  (β ιβ λ . Ι Ι Ι Κ ε φ .  X V I )  7:
« Α ί δέ Ή π ε ιρ ω τ ικ α Ι  β ό ες α ί μ ε γ ά λ α ι  β δ ά λ λ ο ν τ α ι  έ κ ά σ τ η  ά μ φ ο ρ έ α  κ α ί  τ ο ύ 

το υ  τό  ή μ ισ υ  κ α τ ά  τ ο ύ ς  δ ύ ο  μ α σ τ ο ύ ς ,  ό δέ β δ ά λ λ ω ν  ό ρ θ ό ς  έ σ τ η κ ε ν  ή μ ικ ρ ό ν  έ π ι-  
κ ύ π τ ω ν , δ ιά  τό  μ ή  δ ύ ν α σ θ α ι  ά ν  έ φ ικ έ σ θ α ι  κ α θ ή μ ε ν ο ς .  Γ ί γ ν ε τ α ι  δ ’ έ ξ ω  δ ν ο υ  κ α ί  
τά λ λ α  μ ε γ ά λ α  τ ε τ ρ ά π ο δ α  έ ν  τή  Ή π ε ίρ ω ,  μ έ γ ισ τ ο ι  δέ ο ί βόες κ α ί  ο ί κ ΰ ν ε ς ,  ν ο μ ή ς  
δέ  δ έ ο ν τα ι τ ά  μ ε γ ά λ α  π λ ε ίο νο ς*  ά λ λ ’ έ χ ε ι  π ο λ λ ή ν  ή  χ ώ ρ α  τ ο ια ύ τ η ν  ε ύ β ο σ ία ν  κ α ί  
κ α θ ’ έ κ ά σ τη ν  ώ ρ α ν  έ π ιτ η δ ε ίο υ ς  τ ό π ο υ ς . Μ έ γ ισ τ ο ι δέ  ο ΐ  τ ε  β ό ες ε ί σ ίν  κ α ί  τ ά  π ρ ό 
β α τ α  τά  κ α λ ο ύ μ ε ν α  Π υ ρ ρ ικ ά , τ ή ν  έ π ω ν υ μ ία ν  έ χ ο ν τ α  τ α ύ τ η ν  ά π ό  Π ύ ρ ρ ο υ  τ ο ΰ  
Β α σ ιλ έ ω ς» .

Τ ό  υ π ό  το ύ  Τ σ ο υ μ ή  ύ π ο σ τ η ρ ιζ ό μ ε ν ο ν ,  δ τ ι  ή  τ ε λ ε υ τ α ία  π α ρ ά γ ρ α φ ο ς  το ΰ  ώ ς  
ά ν ω  χω ρ ίο υ  το ΰ  Ά ρ ισ τ ο τ έ λ ο υ ς  δ έν  ε ί ν α ι  ά κ ρ ιβ ή ς , δ έ ν  ε ίν α ι  ό ρ θ ό ν ,  δ ιό τ ι  ό π ρ ώ 
τ ο ς  Π ύ ρ ρ ο ς  ή Ν ε ο π τ ό λ ε μ ο ς  ώ ς  β α σ ιλ ε ύ ς  τ ή ς  ’Η π ε ίρ ο υ  ε ί ν α ι  υ ιό ς  τ ο ΰ  Ά χ ι λ λ έ ω ς  
κ α ί  τ ή ς  Δ η ϊδ α μ ε ία ς ,  θ υ γ α τ ρ ό ς  τ ο ΰ  β α σ ιλ έ ω ς  τ ή ς  Σ κ ύ ρ ο υ  Λ υ κ ο μ ή δ ο υ ς .  Ό  π ρ ώ 
τ ο ς  α υ τ ό ς  Π ύ ρ ρ ο ς  έ ζη σ ε  τ ή ν  έ π ο χ ή ν  το ΰ  Τ ρ ω ικ ο ύ  π ο λ έ μ ο υ , έ π ο λ έ μ η σ ε  κ α ί δ ι ε κ ρ ί -  
θ η  ε ίς  τό ν  π ό λ ε μ ο ν  α υ τ ό ν  κ α ί  έ λ α β ε ν  ώ ς  έ π α θ λ ο ν  τ ή ς  ά ν δ ρ ε ία ς  τ ο υ  τ ή ν  Ά ν δ ρ ο -  
μ ά χ η ν .

Μ ετά  τ ό ν  θ ά ν α τ ο ν  τ ο ΰ  Π ύ ρ ρ ο υ  τ ο ύ  π ρ ώ τ ο υ , έ β α σ ίλ ε υ σ ε ν  δ Π ύ ρ ρ ο ς  ό δ ε ύ 
τ ε ρ ο ς . Ο ΰ τ ω , γ ρ ά φ ω ν  ό ’Α ρ ισ τ ο τ έ λ η ς  ( 3 3 5 — 3 2 3  π .Χ .)  π ε ρ ί  Π υ ρ ρ ικ ώ ν  π ρ ο β ά τ ω ν  
δ έ ν  έ ν ν ο ε ί  τ ό ν  μ έ γ α ν  Π ύ ρ ρ ο ν  ( 2 9 7 — 2 7 2  π .Χ .) ,  δ σ τ ις  ε ίν α ι  μ ε τ α γ ε ν έ σ τ ε ρ ο ς  το ΰ  
Ά ρ ισ τ ο τ έ λ ο υ ς ,  ά λ λ ά  τ ό ν  Π ύ ρ ρ ο ν  τ ό ν  π ρ ώ τ ο ν  κ α ί  δ ε ύ τ ε ρ ο ν ,  έξ ώ ν  έ λ α β ο ν  π ρ ο 
φ α ν ώ ς  τ ή ν  π ρ ο σ ω ν υ μ ία ν  τ ά  Π υ ρ ρ ικ ά  π ρ ό β α τ α .

Τήν σημασίαν, ήν είχεν ή βοοτροφία, καταδεικνύει καί τό κάτωθι χωρίον 
τοΰ Πλουτάρχου «ΠΥΡΡΟΣ» 3 8 5  * 5: «Ενταύθα δή Γέλων, άνήρ πιστός 
Νεοπτολέμφ δεξιοσάμενος φιλοφρόνως τόν Πύρρον έδωρήσατο βοών άροτήρων 
δυσΐ ζεύγεσι».

Τ ό  ίδ ι ο ν  ά ν α φ έ ρ ε ι  ά ρ γ ό τ ε ρ ο ν  κ α ί  ό Ά ρ ι α ν ό ς  γ ρ ά φ ω ν :  « Ε ίδ α  δέ έ γ ώ  κ α ί  ε ις  
τ ο ύ τ ο  έ τ ι τ ή ν  " Η π ε ιρ ο ν  τ α ύ τ η ν  τ ή ν  ε ύ β ο τ ο ν  κ α ί  β ο ΰ ς  τ ρ έ φ ο υ σ α ν  κ α λ λ ίσ τ ο υ ς » .  
Ε π ί σ η ς  ό Π ίν δ α ρ ο ς  ε ίς  Ν ε ο μ ε ν ίκ η ν  ( I V  σ τ ίχ ο ς  5 0 )  κ α ί  έ ξ ή ς  χ α ρ α κ τ η ρ ίζ ε ι  τ ο ύ ς  Ή- 
π ε ιρ ώ τ α ς  « Β ο υ τ ρ ό φ ο υ ς  π ρ ώ ν α ς  έ ξ ό χ ο υ ς» .

Ή έκτροφή τών άρίστων τούτων ζώων προϋποθέτει, διά τήν περίοδον αυ
τήν, πλήν τής πείρας έπΐ τής έκτροφής τοΰ έμψύχου άνθρωπίνου υλικού, καί ΰ- 
παρξιν καλών καί άρίστων λειμώνων.

Πράγματι, άπασα ή δρεινή "Ηπειρος είχε πλήρη δασοκάλυψιν καί οΰτω τά 
ύψίπεδα, αί κοιλάδες άπορροής τών ποταμών καί αί πεδιάδες τής παραλίας ήσαν 
γονιμώταται καί εύφορώταται.

Ή  δίαιτα τών ύδάτων ήτο κανονική καί ούχί χειμαρρώδης καί δέν ύπήρχον

I
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την περίοδον αυτήν διαβρώσεις του δρεινού όγκου κα'ι §λη καί τέλματα είς τάς 
πεδιάδας. Ένδεικτικώς σημειώνεται, δτι ή Παμβώτις λίμνη άναφέρεται τό πρώ
τον τδ 1000 περίπου μ.Χ., ένώ τδ έλος Λαψίστης είναι προσφάτου προελεύσεως.

Ή  πρώτη ποιοτική κάμψις τής ηπειρωτικής κτηνοτροφίας άρχίζει τδ 167 
π.Χ. κατά τήν Ρωμαϊκήν κατάκτησιν έπί Παύλου ΑΙμιλίου: «Τών δ’ ούν Ήπει- 
ρωτών έβδομήκοντα πόλεις Πολύβιος φησίν άνατρέψαι Παύλον τδν ΑΙμίλιον, 
πέντε δέ καί δέκα μυριάδας άνθρώπων έξανδραδαποδίσασθαι».

Ο ύ τ ο ς ,  ά φ ο ΰ  ή χ μ α λ ώ τ ισ ε ν  1 5 0 .0 0 0  κ α το ίκ ο υ ς  κ α ί έπ ώ λ η σ ε  το ύ το υ ς  ώ ς  δ ο ύ 
λ ο υ ς , μ ε τ ά  τ ω ν  π ο λ υ τ ίμ ω ν  κ ε ιμ η λ ίω ν  κ α ί  ά γ α λ μ ά τ ω ν , μ ε τ α φ έ ρ ε ι ε ίς  Ρ ώ μ η ν  τά  
π ο λ υ τ ιμ ώ τ ε ρ α  ά τ ο μ α  το ύ  ζ ω ϊκ ο ύ  κ ε φ α λ α ίο υ , έ ν ώ  π α ρ α λ λ ή λ ω ς  ά ρ χ ίζ ε ι  ή δ ή ω σ ις , 
κ α τ α σ τ ρ ο φ ή  κ α ί κ ο π ή  τ ώ ν  π ο λ υ τ ίμ ω ν  δ α σ ώ ν  τ ή ς  Η π ε ίρ ο υ .

Ή καταστροφή, ήν ύπέστη ή Ήπειρος έκ τών Ρωμαίων ήτο τοιαύτη, ώστε 
βραδύτερον, κατά τήν έποχήν τού Στράβωνος (β' ήμισυ τού Α' π.Χ. αίώνος), ώς 
ούτος λέγει, άπασα ή χώρα ήτο κατά τδ πλεΐστον έρημος. Τόση είναι ή παρακμή 
τού Ηπείρου κατά τήν έποχήν τού Στράβωνος, ώστε ούτος γράφει· «Έστρατο- 
πεδεύουσιν αύτοΐς Ρωμαίοι τοίς οίκοις, κατασταθέντες ύπ’ αύτών (τών Ήπειρω- 
τών) δυνάσται».

Β ρ α δ ύ τ ε ρ ο ν  κ α ί  κ α τ ά  τδ  31 π .Χ . ,  μ ε τ ά  τ ή ν  ν α υ μ α χ ία ν  το ύ  Ά κ τ ίο υ ,  Α ρχί
ζ ε ι ή ά ν ο ικ ο δ ό μ η σ ις  τή ς  Ν ικ ο π ό λ ε ω ς , ή δ π ο ία  έ ξ ε λ ιχ θ ε ίσ α  ε ίς  π ό λ ιν  3 0 0 .0 0 0  κ α 
τ ο ίκ ω ν , ά π ή τ η σ ε  δ ιά  τ ή ν  ά ν ο ικ ο δ ό μ η σ ίν  τ η ς  μ ε γ ά λ α ς  π ο σ ό τ η τ α ς  ξ υ λ ε ία ς .

Τά ίδρυθέντα έπίσης έκεϊ μεγάλα αύτοκρατορικά ναυπηγεία έχρησιμοποίη- 
σαν άφθόνως τήν ηπειρωτικήν ξυλείαν καί ήρχισαν προκαλούντα τήν άπαρχήν 
τής άπογυμνώσεως τών ηπειρωτικών όρέων καί τήν ύποβάθμισιν τού τοπίου. ’Α
κολουθούν έν συνεχεία μετά τδν 6ον μ.Χ. αιώνα αί διάφοροι έπιδρομαί βαρβά
ρων φυλών, αιτινες υποβαθμίζουν συνεχώς τδ τοπίον διά τής καταστροφής τού 
πολυτίμου έμψύχου άνθρωπίνου υλικού καί τής άποψιλώσεως τών δρεινών περιο
χών έκ τής δασικής χλωρίδος, προκαλούσαι ούτω τήν συνεχή ύποβάθμισιν τού 
χώρου. Κατά τήν περίοδον τού Δεσποτάτου τής Ηπείρου, παρετηρήθη μία βρα
δείας μάλλον διαρκείας άναζωπύρωσις τής οικονομίας τής Ηπείρου καί σχετική 
βελτίωσις τών συνθηκών, πλήν δμως καί αύτη δέν διαρκεί έπί πολύ καί ή χώρα 
περιπίπτει είς τήν μακραίωνα ’Οθωμανικήν κατοχήν.

Κατά τούς Βυζαντινούς χρόνους, έπεκράτει είς τήν Ήπειρον δ τιμαριοκρατι- 
σμός, ό όποιος διετηρήθη μέχρι τού 1 3 1 9 , καθώς φαίνεται έκ Χρυσοβούλλου Άν- 
δρονκίου τού Πρεσβυτέρου. Ύπδ τδ σύστημα τούτο εύρε τήν Ήπειρον ή τουρκι
κή κατοχή ( 1 4 3 1 ) .  Τ δ  σύστημα διετηρήθη καί άπδ τήν ’Οθωμανικήν κατοχήν 
(Ζιαμέτια, Τιμάρια καί σπαχιλίκια).

Έπιλέγοντες οί ξένοι καί έλάχιστοι έντόπιοι τσιφλικούχοι τδ άκοπώτεορν, 
ταχύτερον καί βεβαιότερον κέρδος, προετίμων τήν μεταβολήν τών άγρών είς λει
μώνας καί ούτω βαθμηδόν τδ μεγαλύτερον μέρος τών πεδινών γονίμων τμημάτων 
μετεβλήθη εις λειμώνας καί βοσκάς.

Τήν μακράν ταύτην περίοδον άπασαι αί πεδιναΐ γαίαι περιέρχονται είς τδν 
κατακτητήν καί δ έλληνικδς πληθυσμδς συνωστίζεται εις τούς δρει νους δγκους, 
δπου προσπαθεί νά έπιβιώση όργανώνων δρθολογιστικήν έκμετάλλευσιν τών όρει- 
νών περιοχών.

Εκεί, έπίσης, καταφεύγουν καί τά ζωηρά στοιχεία τής φυλής «οί Σαρα- 
κατσαναΐοι» ώς νομάδες κτηνοτρόφοι,όργανούμενοι είς τσελιγκάτα ή έκπατρίζον- 
ται μεταναστεύοντα. Ή τύχη τών γεωργών τών πεδινών τμημάτων καθίσταται
ήμέρα τή ήμέρμ τρσγικωτέρα. Ά φ ’ ένδς μέν ή ληστρική έκμετάλλευσις τών ξένων 
καί ένίων έντοπίων φεουδαρχών, άφ’ έτέρου δέ αί πλημμύραι καί αί κατακλύσεις 
καθιστούν τήν παραγωγήν των λίαν προβληματικήν καί καταστρέφουν τήν ύγεί-
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αν των διά τής έλονοσίας, ήτις άποτελεί τήν μεγίστην φθοροποιόν δύναμιν τοΰ 
πεδινού άγροτικού πληθυσμού, λόγω τής άπογυμνώσεως των όρεινών περιοχών 
έκ τής δασοκαλύψεως. Στιγμιαίαν άναλαμπήν βραχείας διάρκειας άποτελεί ή κατά 
τό 1 8 0 0 -  1 8 2 0  δεσποτεία τοΰ Άλή Τεπελενλή, ό όποιος, παρά τήν σκληρότητα των 
μέτρων του, δέον νά θεωρηθή δτι, κατά τό διάστημα τής διοικήσεώς του, έτόνωσε 
τήν οίκονομίαν τής Ηπείρου διά τοΰ όδικοΰ δικτύου καί τών έγγειοβελτιωτικών 
κλπ. έργων, τής έμπεδωθείσης άσφαλείας καί τής έκπαιδεύσεως τών Ελλήνων ό- 
πλαρχηγών είς τήν πολεμικήν τέχνην.

Τ ό  1 8 0 5  ό P o u q u e v i l l e  ( Γ ε ν ικ ό ς  Π ρ ό ξ ε ν ο ς  τ ή ς  Γ α λ λ ία ς  έν  Ί ω α ν ν ί ν ο ι ς )  
γ ρ ά φ ε ι ε ίς  τό V o y a g e  d a n s  l a  G r e c e  E p i r e :  « Ζ ω ικ ό ν  κ ε φ ά λ α ιο ν :  Έ ά ν  π ισ τ ε ύ -  
σ ω μ εν  τό ν  Η ρ ό δ ο τ ο ν ,  τά  έ κ τ ρ ε φ ό μ ε ν α  έν  Ή π ε ίρ ω  ζ ώ α  ή σ α ν  λ ία ν  μ ε γ α λ ό σ ω μ α . 
Κ α τ ’ α υ τ ό ν  ο ί ίπ π ο ι  κ α ι ο ί β όες ή σ α ν  μ ε γ α λ ό σ ω μ α , ύ γ ιά ,  ζ ω η ρ ά  κ α ί  ά π ε τ έ λ ο υ ν  
τ ά ς  κ α λ λ ιτ έ ρ α ς  φ υ λ ά ς  τ ή ς  έ π ο χ ή ς  έ κ ε ίν η ς .

Π ό σ ο ν  δ μ ω ς  μ ε τ ε β λ ή θ η σ α ν  τ ά  π ρ ά γ μ α τ α  σ ή μ ερ ο ν !  Τ ά  β ο ο ε ιδ ή  ε ίν α ι  ισ χ ν ά ,  
ά κ ά θ α ρ τ α  κ α ί μ ά λ λ ο ν  ά ν ο ικ τ ο ϋ  χ ρ ώ μ α τ ο ς ,  μ ικ ρ ό σ ω μ α  κ α ί  κ α τ ά λ λ η λ α  μ ό ν ο ν  δ ιά  
τ ή ν  ά ρ ω σ ιν  τ ώ ν  έ λ α φ ρ ώ ν  γ α ιώ ν  τ ή ς  Θ ε σ π ρ ω τ ία ς .  Τ ό  κ ρ έ α ς  τ ω ν  ε ί ν α ι  σ κ λ η ρ ό ν  
κ α ί  τό σ ο ν  κ α κ ή ς  π ο ιό τ η τ ο ς ,  ώ σ τ ε  το ύ τ ο  κ α τ α ν α λ ίσ κ ε τ α ι  μ ό ν ο ν  υ π ό  τ ώ ν  φ ρ ο υ ρ ώ ν  
τ ώ ν  Ί ο ν ί ω ν  Ν ή σ ω ν  ή, ά ν ο χ ή  μ ε ρ ικ ώ ν  έ λ ε γ κ τ ώ ν , δ ια τ ίθ ε τ α ι  ε ις  τ ή ν  ά γ ο ρ ά ν .

Κατά τήν αυτήν περίοδον, ό S m a r t  H u g h e s  είς τό βιβλίον του « T r a v e l  i n  
C ic i l y ,  G r e e c e  a n d  A l b a n i a »  γράφει περίπου τάς αΰτάς παρατηρήσεις έπΐ τού 
είδους τών έκτρεφομένων έν Ήπείρψ βοοειδών.

Ή έ π ο μ έν η  έ κ α τ ο ν τ α ε τ ία ,  μ ε τ ά  τ ό ν  Ά λ ή  Π α σ ά ν  κ α ί  μ έ χ ρ ι τ ή ς  ά π ε λ ε υ θ ε ρ ώ -  
σ ε ω ς , χ α ρ α κ τ η ρ ίζ ε τ α ι ά π ό  ττ',ν σ υ ν ε χ ιζ ο μ έ ν η ν  ά δ ρ ά ν ε ια ν  τή ς  Τ ο υ ρ κ ικ ή ς  Δ ιο ικ ή σ ε ώ ς . 
Κ α θ ’ δ λ η ν  τ ή ν  μ α κ α ρ α ίω ν α  π ε ρ ίο δ ο ν  ά π ό  τ ή ς  κ α τ α λ ή ψ ε ω ς  τ ή ς  Η π ε ί ρ ο υ  ύ π ό  τ ώ ν  
Ρ ω μ α ίω ν  (1 6 7  π .Χ .)  κ α ί  μ έ χ ρ ι  τ ή ς  ά π ε λ ε υ θ ε ρ ώ σ ω ς  ( 1 9 1 3 ) ,  ή  ά γ ε λ α δ ο τ ρ ο φ ία  τ η ς  σ υ 
ν ε χ ώ ς  υ π ο β α θ μ ίζ ε τ α ι ,  ά κ ο λ ο υ θ ο ύ σ α  τ ή ν  γ ε ν ικ ή ν  ύ π ο β ά θ μ ισ ιν  τ ο ύ  ή π ε ιρ ω τ ικ ο ύ  χ ώ 
ρ ο υ . Α ί  π ε ρ ίφ η μ ο ι κ α τ ά  τ ή ν  ά ρ χ α ιό τ η τ α  Π υ ρ ρ ιν ικ α Ι  ά γ ε λ ά δ ε ς ,  α ί  ά π ο δ ίδ ο υ σ α ι 18 
ό κ ά δ α ς  γ ά λ α κ τ ο ς  κ α ί έ χ ο υ σ α ι έ μ φ ά ν ισ ιν  ό μ ο ία ν  π ρ ό ς  τ ή ν  σ η μ ε ρ ιν ή ν  φ α ιά ν  ά γ ε -  
λ ά δ α  τ ώ ν  Ά λ π ε ω ν ,  υ π ο β α θ μ ίζ ο ν τ α ι  κ α τ ά  τ ή ν  δ ιά ρ κ ε ια ν  τ ώ ν  ε ίκ ο σ ι τ ο ύ τ ω ν  α ι ώ 
ν ω ν  ε ίς  τό ν  π ρ ω τ ό γ ο ν ο ν  β ρ α χ υ κ ε ρ α τ ικ ό ν  η π ε ιρ ω τ ικ ό ν  β ο υ ν ,  τ ό ν  ό π ο ιο ν  θ ά  π ε ρ ι -  
γ ρ ά ψ ω μ ε ν  κ α τ ω τ έ ρ ω  κ α ί ό ό π ο ιο ς  ε ίν α ι  ζ ώ ο ν '200  χ λ γ .  ζ ώ ν τ ο ς  β ά ρ ο υ ς  κ α ί  ά π ο -  
δ ό σ ε ω ς  4  χ ιλ ιο γ ρ ά μ μ ω ν  γ ά λ α κ τ ο ς  ή μ ε ρ η σ ίω ς . Λ ό γ ω  το ύ  Τ ιμ α ρ ιω τ ικ ο ύ  κ α ί  Φ ε ο υ 
δ α ρ χ ικ ο ύ  σ υ σ τ ή μ α τ ο ς , το ύ  έ π ικ ρ α τ ή σ α ν τ ο ς  κ α θ ’ δ λ η ν  τ ή ν  μ α κ ρ ά ν  τ α ύ τ η ν  π ε ρ ίο δ ο ν ,  
ο ί σ υ ν ε χ ώ ς  μ ε ιο ύ μ ε ν ο ι κ ο λ λ ή γ ο ι κ α λ λ ιε ρ γ η τ α ί  τ ώ ν  π ε δ ιν ώ ν  π ε ρ ιο χ ώ ν  τ ή ς  ’Η π ε ί 
ρ ο υ  δ ια τ η ρ ο ύ ν  ώ ς  β ο ο ε ιδ ή  ό λ ίγ α ς  ά γ ε λ ά δ α ς  ή  κ α ί  β ο υ β ά λ ο υ ς , τ ά ς  ό π ο ια ς  χ ρ η σ ι 
μ ο π ο ιο ύ ν  κ υ ρ ίω ς  δ ιά  δ ια σ φ ά λ ισ ιν  ά ρ ο τ ή ρ ω ν  β ο ώ ν  κ α ί  τ ό ν  ά π α ρ α ίτ η τ ο ν  ά ρ ιθ μ ό ν  
β ο ώ ν  δ ιά  τ ή ν  κ α λ λ ιέ ρ γ ε ια ν  τ ώ ν  ά γ ρ ώ ν  τ ω ν . " Ο π ο υ  ο ί Φ ε ο υ δ ά ρ χ α ι έ ν ε ρ γ ο ύ ν  α υ τ ο 
κ α λ λ ιέ ρ γ ε ια ν ,  δ ια τ η ρ ο ύ ν  έ π ίσ η ς  ώ ς  ζ ώ α  έ ρ γ α σ ία ς  β ο ύ ς  κ α ί  μ ά λ ισ τ α  τ ή ς  φ υ λ ή ς  τ ώ ν  
σ τ ε π π ώ ν ,  α ι τ ιν ε ς  ε ίν α ι  π λ έο ν  κ α τ ά λ λ η λ ο ι δ ιά  τ ή ν  κ α λ λ ιέ ρ γ ε ια ν  τ ώ ν  β α ρ έ ω ν  έ δ α -  
φ ώ ν  τ ώ ν  π ρ ο σ χ ω μ α τ ικ ώ ν  π ε δ ιά δ ω ν .  Ε ίς  π ο λ λ ά ς  π ε δ ιν ά ς  π ε ρ ιο χ ά ς ,  δ π ο υ  υ π ά ρ 
χ ο υ ν  έ κ τ ε τ α μ έ ν α ι β α λ τ ώ δ ε ις  π ε ρ ιο χ α ί ,  ο ί Φ ε ο υ δ ά ρ χ α ι ή  ο ί ά ν τ ιπ ρ ό σ ω π ο ί  τ ο ύ τ ω ν  
έ κ τ ρ έ φ ο υ ν  έ λ ε υ θ έ ρ ω ς  έ ν  τ φ  β ά λ τ ω  Ικ α ν ό ν  ά ρ ιθ μ ό ν  ά γ ε λ ά δ ω ν ,  α ι τ ι ν ε ς  ά ν α π α ρ ά -  
γ ο ν τ α ι  έ λ ε υ θ έ ρ ω ς  έν  τή  β α λ τ ώ δ ε ι π ε ρ ιο χ ή . Ε ίς  ή λ ικ ία ν  3 έ τ ώ ν  σ υ λ λ α μ β ά ν ο ν τ α ι  
μέ λ ά σ α  ο ί έ λ ε υ θ έ ρ ω ς  μ έ χ ρ ι τ ό τ ε  δ ια β ιο ύ ν τ ε ς  ά ρ ρ ε ν ε ς  μ ό σ χ ο ι,  ο ϊ τ ιν ε ς  έ κ τ ο μ ο ύ μ ε -  
ν ο ι χ ρ η σ ιμ ο π ο ιο ύ ν τ α ι  ώ ς  ζ ώ α  έ ρ γ α σ ία ς . Α ί μ ο σ χ ίδ ε ς  σ υ λ λ α μ β α ν ό μ ε ν α ι ε ίς  τ ή ν  Ι 
δ ία ν  ή λ ικ ία ν  π ω λ ο ύ ν τ α ι  ε ί ς  κ ο λ λ ή γ ο υ ς , ο ϊ τ ιν ε ς  χ ρ η σ ιμ ο π ο ιο ύ ν  τ α ύ τ α ς  δ Γ  ά ν α -  
π α ρ α γ ω γ ή ν  κ α ί δ Γ  έ ρ γ α σ ία ν .  Ή  γ α λ α κ τ ο π α ρ α γ ω γ ή  τ ώ ν  ά γ ε λ ά δ ω ν  τ ο ύ τ ω ν  ε ίν α ι

λίαν χαμηλή καί δίδουν γάλα μόνον έφ’ δσον θηλάζει ό μόσχος. Ή  κρεατοπαρα
γωγή τών άγελάδων (κρέας μόσχων, κρέας υπερηλίκων άρρένων καί θηλέων ζώ
ων) δέν έκτιμάται σοβαρώς παρά τών γεωργών καί βαθμηδόν καί όλίγον κατ

λ
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δ λ ίγ ο ν  δ η μ ιο υ ρ γ ε ίτ α ι  ε ύ ρ υ τ ά τ η  π α ρ ά δ ο σ ις ,  β ά σ ε ι τ ή ς  ό π ο ία ς  τ δ  κ ρ έα ς  τ ω ν  βοο
ε ιδ ώ ν  δ ε ν  κ α τ α ν α λ ίσ κ ε τ α ι  υ π ό  τ ω ν  χ ρ ισ τ ια ν ώ ν  τ ή ς  υ π α ίθ ρ ο υ . Υ π ε ρ ή λ ικ α  ά τ ο μ α  
τ ή ς  υ π α ίθ ρ ο υ  ά κ ό μ η  κ α ί  σ ή μ ε ρ ο ν  ά ρ ν ο ύ ν τ α ι  τ η ν  κ α τ α ν ά λ ω σ ιν  κ ρ έα το ς  β ο ο ε ιδώ ν , 
μ έ  ι δ  α ίτ ιο λ ο γ ικ δ ν  δ τ ι  «ή  γ ε λ ά δ α  κ α ί  τδ  β ό ΐδ ι ε ίν α ι  ζ ω ν τ α ν ά  γ ιά  δ ο υ λ ε ιά  κ α ί  δ χ ι  
γ ιά  κ α τ α ν ά λ ω σ ι ά π δ  τ δ ν  ά ν θ ρ ω π ο » .  Ή δ η ,  μ έ χ ρ ι κ α ί  τ ο υ  1 9 3 5 , π ο σ ο σ τδ ν  π λ έο ν  
τ ο υ  3 0 %  τ ο υ  ά ρ ιθ μ ο ΰ  τ ώ ν  σ τ ρ α τ ιω τ ώ ν  τ ώ ν  η π ε ιρ ω τ ικ ώ ν  σ υ ν τ α γ μ ά τ ω ν  ή ρ ν ε ΐτ ο  
τ η ν  κ α τ α ν ά λ ω σ ιν  τ ο ΰ  β ο ε ίο υ  κ ρ έ α τ ο ς  το ΰ  σ υ σ σ ιτ ίο υ ,  τδ  ό π ο ιο ν  έ δ ίδ ε τ ο  μ ία ν  φ ο 
ρ ά ν  τ η ν  έ β δ ο μ ά δ α .

Ε ις  τ η ν  ο ρ ε ιν ή ν  έ π ίσ η ς  π ε ρ ιο χ ή ν  δ ιε τ η ρ ε ίτ ο  π α ρ ά  τ ώ ν  γ ε ω ρ γ ώ ν  π ερ ιω ρ ισ μ έ -  
ν ο ς  ά ρ ιθ μ δ ς  ά γ ε λ ά δ ω ν  μ ικ ρ ο σ ώ μ ω ν , μ έ κ ύ ρ ιο ν  σ κ ο π δ ν  τή ς  έ κ τ ρ ο φ ή ς  τ ή ν  έρ γα - 
σ ία ν  α υ τ ώ ν  τ ο ύ τ ω ν  τ ώ ν  ά γ ε λ ά δ ω ν  κ α ί  β ο ώ ν  έ ρ γ α σ ία ς  κ α ί  τ ή ν  δ ια σ φ ά λ ισ ιν  γ ά λ α 
κ τ ο ς  κ α τ α ν α λ ισ κ ο μ έ ν ο υ  ύ π δ  ά σ θ ε ν ώ ν  κ υ ρ ίω ς  κ α τ ά  τ ή ν  π ε ρ ίο δ ο ν  κ α θ ’ή ν  δ ε ν  υ π ή ρ 
χ ε  γ ά λ α  ;τρ ο β ά τω ν  ή α ιγ ώ ν ,  ώ ς  κ α ί  τ ή ν  π α ρ α γ ω γ ή ν  β ο υ τύ ρ ο υ .

Τ ά  μ ε γ ά λ α  έ π ίσ η ς  τ σ ε λ ιγ κ ά τ α ,  δ ιά  τ ή ν  ά ξ ιο π ο ίη σ ιν  τ ώ ν  τ μ η μ ά τ ω ν  τ ώ ν  βο 
σ κ ώ ν  τ ώ ν  ύ π ε φ ε ρ ό ν τ ω ν  έξ υ π ε ρ β ο λ ικ ή ς  υ γ ρ α σ ία ς  τό σ ο ν  ε ις  τ ά ς  θ έ ρ ε τ ρ α  δσ ο ν  κ α ί 
ε ίς  τ ά  χ ε ιμ α δ ιά  ( γ ε λ α δ ο τ ό π ια )  κ α ί  δ π ο υ  φ ύ ο ν τ α ι  χ ο ν δ ρ ο ε ιδ ε ίς  υ δ ρ ο χ α ρ ε ίς  π ό α ι,  
δ ια τ η ρ ο ύ ν  ε ν α  ά ρ ιθ μ δ ν  ά γ ε λ ά δ ω ν ,  τδ  γ ά λ α  τ ώ ν  ό π ο ιω ν  χ ρ η σ ιμ ο π ο ιε ίτ α ι ε ις  μ ι-  
κ ρ δ ν  π ο σ ο σ τ δ ν  π ρ δ ς  ά ν ά μ ιξ ιν  τ ο ύ  π ρ ο β ε ίο υ  τ ο ιο ύ το υ , δ ιά  ν ά  δ ο θ ή  ε ίς  το ύ ς  π α ρ α - 
σ κ ε υ α ζ ο μ έ ν ο υ ς  σ κ λ η ρ ο ύ ς  τ υ ρ ο ύ ς  ε ν α  έ λ α φ ρ δ ν  ύ π ο κ ίτ ρ ιν ο ν  χ ρ ώ μ α .

Α ί ώ ς  ά ν ω  π ε ρ ιγ ρ α φ ε ίσ α ι  σ υ ν θ ή κ α ι ,  π ε ρ ιώ ρ ιζ ο ν  τ δ ν  ρ ό λ ο ν  τ ή ς  ά γ ε λ α δ ο τρ ο -  
φ ία ς  σ η μ α ν τ κ ώ ς .  Ά π δ  το ύ  1 9 3 0  δ μ ω ς  κ α ί, κ υ ρ ίω ς  μ ε τ ά  τ ή ν  λ ή ξ ιν  το ύ  ά ν τα ρ τ ο -  
( 1 9 5 0 ) ,  μ έ τ ή ν α ύ ξ η σ ι ν  τ ο ύ  ά σ τ ικ ο ύ  π λ η θ υ σ μ ο ύ  τ ώ ν  η π ε ιρ ω τ ικ ώ ν  π ό λ ε ω ν , ό ρόλος 
τ ή ς  ά γ ε λ α δ ο τ ρ ο φ ία ς  σ υ ν ε χ ώ ς  α υ ξ ά ν ε τ α ι ,  δ ιό τ ι α υ ξ ά ν ε ι σ ο β α ρ ώ ς  ή κ α θ ' δ λ ο ν  τ δ Ι -  
τ ο ς  κ α τ α ν ά λ ω σ ις  ν ω π ο ύ  ά γ ε λ α δ ια ν ο ύ  γ ά λ α κ τ ο ς  κ α ί ή ζ ή τ η σ ις  το ύ  κ ρ έα το ς  μ ό 
σ χ ο υ  κ α ι  β ο ώ ν  α υ ξ ά ν ε ι  μέ τ ό σ ο ν  τ α χ ύ  ρ υ θ μ ό ν , ώ σ τε  ή τ ιμ ή  α υ τ ο ύ  σ υ ν ε χ ώ ς  ν ά  
ά ν έ ρ χ ε τ α ι  κ α ί ή  ζ ή τ η σ ις  τ ώ ν  κ ρ ε ά τ ω ν  τ ο ύ τ ω ν  ν ά  κ α θ ίσ τ α τ α ι  κ α θ ’ έ κ ά σ τ η ν  έ ν τ ο -  
ν ω τ έ ρ α . Α ί σ υ ν θ ή κ α ι  α ύ τ α ι  έ π έ δ ρ α σ α ν  ή δη  ά ρ κ ε τ ά  ε ύ ν ο ικ ώ ς ,  ώ σ τε  ν ά  ε χ η  έ π ι-  
τ ε υ χ θ ή  ή δ η  σ ο β α ρ ά  β ε λ τ ίω σ ις  τ ή ς  π ο ιό τ η τ ο ς  τ ώ ν  έ κ τ ρ ε φ ο μ έ ν ω ν  β ο ο ε ιδ ώ ν , ή τ ις  ά - 
ν ε κ ό π η  μ ό ν ο ν  δ ιά  β ρ α χ ύ  χ ρ ο ν ικ ό ν  δ ιά σ τ η μ α  κ α τ ά  τ δ  1 9 6 0 - 1 9 6 1 ,  λ ό γ ω  ά θ ρ ό α ς  
ε ισ α γ ω γ ή ς  κ ρ έ α τ ο ς  μ ό σ χ ω ν  κ α ί  β ο ώ ν  έκ  γ ε ιτ ο ν ικ ώ ν  χ ω ρ ώ ν  ε ίς  χ α μ η λ ά ς  τ ιμ ά ς ,  
γ ε γ ο ν ό ς  τ δ  ό π ο ιο ν  π ρ ο ε κ ά λ ε σ ε  μ ία ν  β ρ α χ ε ία ν  κ ά μ ψ ιν  τ ή ς  β ε λ τ ιώ σ ε ω ς  τή ς  ά γ ε λ α δ ο 
τ ρ ο φ ία ς  μ α ς . Έ κ τ ο τ ε  δ μ ω ς  έ χ ο υ ν  δ ια μ ο ρ φ ω θ ή  κ α ί π ά λ ιν  Ικ α ν ο π ο ιη τ ικ ά !  τ ιμ α ί  τ ώ ν  
π ρ ο ϊό ν τ ο )ν  τ ή ς  β ο ο τ ρ ο φ ία ς , ώ σ τ ε  ν ά  ε ύ ν ο ή τ α ι ή π ε ρ α ιτ έ ρ ω  β ε λ τ ίω σ ις  τή ς  ά γ ε λ α 
δ ο τ ρ ο φ ία ς .

Σ ο β α ρ ώ ς  ύ π ε β ο ή θ η σ ε  τ ή ν  π ο ιο τ ικ ή ν  β ε λ τ ίω σ ιν  τή ς  ά γ ε λ α δ ο τ ρ ο φ ία ς  το ύ  χ ώ 
ρ ο υ  τ ή ς  Υ .Π .Α .Η .  ή ύ π δ  τ ώ ν  Ύ π ε ρ η σ ιώ ν  το ύ  Π ρ ο γ ρ ά μ μ α τ ο ς  Η π ε ίρ ο υ  ε ισ α 
γ ω γ ή  έκ  το ύ  έ ξ ω τ ε ρ ικ ο ύ  1 .5 0 0  π ε ρ ίπ ο υ  γ α λ α κ τ ο φ ό ρ ω ν  ά γ ε λ ά δ ω ν  τή ς  φ υ λ ή ς  
« Φ α ιά  τ ώ ν  Ά λ π ε ω ν »  έξ Α υ σ τ ρ ία ς  κ α ί  Γ ιο υ γ κ ο σ λ α β ία ς  κ α ί 2 5 0  ά γ ε λ ά δ ω ν  φ υ λ ή ς  
λ ε υ κ ο μ έ λ α ν ο ς  Ό λ λ α ν δ ί α ς  έκ  Δ α ν ία ς  κ α ί 7 0  ά γ ε λ ά δ ω ν  π ε ρ ίπ ο υ  φ υ λ ή ς  Τ ζ έ ρ σ ε ύ . Ή  
ά ν έ γ ε ρ σ ις  έ π ίσ η ς  τ υ ρ ο κ ο μ ε ίω ν  β ιο μ η χ α ν ικ ή ς  μ ά λ λ ο ν  μ ο ρ φ ή ς  ε ίς  Κ α λ π ά κ ι, Κ ό ν ι
τ σ α ν ,  Κ έ ρ κ υ ρ α ν , Φ ιλ ιά τ ε ς  κ α ί Ι ω ά ν ν ι ν α  σ υ μ β ά λ λ ε ι σ ο β α ρ ώ ς ε ις  τ ή ν  ά ξ ιο π ο ίη σ ιν  
τ ο ύ  γ ά λ α κ τ ο ς  τ ώ ν  ά γ ε λ ά δ ω ν ,  έ ν ώ  ή ά ν έ γ ε ρ σ ις  ζ ω α γ ο ρ ά ς  κ α ί Σ φ α γ ε ίω ν  ε ις  Ι ω ά ν 
ν ιν α ,  ώ ς  κ α ί  ή ό ρ γ ά ν ω σ ις  γ ε ν ε α λ ο γ ικ ο ύ  β ιβ λ ίο υ  τή ς  φ υ λ ή ς  « Φ α ιά  τ ώ ν  Ά λ π ε ω ν »  
θ έ λ ε ι  μ ε γ ά λ ω ς  σ υ μ β ά λ η  τ ό σ ο ν  ε ίς  τ ή ν  κ α λ λ ιτ έ ρ α ν  ά ξ ιο π ο ίη σ ιν  το ύ  κ ρ έα το ς  δ σ ο ν  
κ α ί ε ίς  τ ή ν  ά ρ τ ιω τ έ ρ α ν  ό ρ γ ά ν ω σ ιν  κ α ί έ μ π ο ρ ία ν  τ ώ ν  ώ ς  ζ ώ ω ν  ά ν α π α ρ α γ ω γ ή ς  έκ - 
π ο ιο υ μ έ ν ω ν  κ α θ α ρ ο α ίμ ω ν  μ ό σ χ ω ν  κ α ί μ ο σ χ ίδ ω ν  τ ώ ν  ε ύ γ ε ν ώ ν  φ υ λ ώ ν .

( Σ υ ν ε χ ίζ ε τ α ι)
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Η ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΤΗΤΑ ΤΟΥ ΔΑΣΚΑΛΟΥ ΣΤΟ ΣΥΓΧΡΟΝΟ ΣΧΟΛΕΙΟ
Γιά τήν προσωπικότητα τού δασκάλου, πολλά έχουν γραφή καί γράφονται, 

καί περισσότερα άκόμη λέγονται άπό ειδικούς καί μή είδικούς. "Αλλωστε, ό κα
θένας έχει τό δικαίωμα καί τδ καθήκον να κρίνει τδ δάσκαλο των παιδιών του, 
τδ μορφωτικδ όδηγδ τής νέας γενιάς τής πατρίδος του.

Συνήθως, άκολουθείται στίς περιπτώσεις αυτές δ πιδ εύκολος καί σίγουρος 
τρόπος γιά νά υποδείξουμε την τέλεια προσωπικότητα τοΰ δασκάλου: καταγρά
φουμε σέ μιά κλίμακα δλη τή σειρά των άρετών μέ τΙς δποίες όφείλει νά κοσμεί
ται δ Ιδεώδης δάσκαλος καί, λίγο πιδ πέρα κατά τάξη καί βαθμό, τή σειρά των 
κακιών πού πρέπει ν’ άποφεύγει. Καί ύστερα, άκριβολόγοι καθώς είμαστε, μπο
ρούμε εύκολα νά μετρούμε στδν κάθε δάσκαλο τδ ποσδ τών άρετών πού κατέχει 
καί άνάλογα νά βαθμολογούμε τήν προσωπικότητά του.

Φυσικά, ή φύση τού έπαγγέλματος άπαιτεί δσο τδ δυνατδν τελειώτερη η
θική προσωπικότητα, έπιστημονικές Ικανότητες καί τεχνικές άκόμη δεξιότητες. 
Γιατί, δυστυχώς, γιά τδ δάσκαλο τού Δημοτικού Σχολείου, δέ συμβαίνει τδ ίδιο 
μέ δ,τι σέ άλλα έπαγγέλματα ή έπιστημονικούς κλάδους. Ήμπορεί νά ευδοκιμήσει 
θαυμάσια δ καλδς φιλόλογος, δταν έχει γερή κατάρτιση στά γράμματα τής είδι- 
τότητός του, ή δ ειδικός γιατρός ή ό τεχνίτης πού χειρίζεται έπιδέξια καί άπο- 
δοτικά τδ έξάρτημα τής μηχανής του.

Ό  δάσκαλος, δμως, όφείλει νά ξαίρει άπ* δλα, νά είναι προικισμένος μέ 
δεξιότητες τεχνικές καί καλλιτεχνικά ένδιαφέροντα. Γιά κανένα μήν είπήτε δτι 
είναι άριστος δάσκαλος. Εκείνος πού κινεί άνετα τήν τάξη του, δέ βιάζει τήν 
ψυχή τών παιδιών του, μήτε βαρύνει άσκοπα τδ μυαλό τους, ένημερώνεται στήν 
έπιστήμη τής Παιδαγωγικής καί έκτελεί υποδειγματικά τδ σχολικό του έργο, μή 
βιάζεστε νά είπήτε δτι είναι ό ιδεώδης δάσκαλος.

Κάποια άτέλεια θά έχει κι' αυτός, πού στή σχολική πράξη σέ σύγκριση μέ 
τά γειτονικά του σχολεία, διακρίνεται άμέσως.

"Ισως νά μή μπορεί νά τραγουδήσει καλά. "Οταν άνοίγει τδ στόμα του εί
ναι έκνευριστικά παράφωνος. Έδώ κάτι χωλαίνει στή σχολική ζωή, στίς σχολι
κές γιορτές, στις έκδρομές. Ό  άλλος δάσκαλος μπορεί νά έχει μόρφωση θεωρη
τική μεγάλη. Γράφει καί διαβάζει. Είναι άριστος στά εκπαιδευτικά συνέδρια καί 
υποδειγματικός στή διδασκαλία του. Μή νομίσετε, δτι άπ’ αυτά καί μόνο θά έχει 

i τδ υποδειγματικότερο σχολείο. Κάτι δέν πάει καλά όπωσδήποτε καί έδώ. "Ισως
ί νά υστερεί φοβερά σέ τεχνικές δεξιότητες. Νά μήν έχει Ιδέα άπδ σχολικό κήπο

καί ή αυλή τοΰ σχολείου του νά είναι Απελπιστικά γυμνή καί άχαρη. Δέν είναι 
καθόλου σπάνιο τδ φαινόμενο, νά συναντούμε δασκάλους μέτριους ή κάτω τού 
μέτριου σέ δλα: στήν ηθική τους άκεραιότητα, στήν έπιστημονική τους ένημερό- 
τητα, στήν έπαγγελματική τους έπίδοση, πού νά είναι δμως έξαίρετοι, έργατικώ- 
τατοι, πρακτικοί άνθρωποι. Τδ σχολείο τους μιά όαση πολιτισμού, ύπόδειγμα γιά 
μάθηση καί πολιτιστική άνοδο τών κατοίκων τής περιοχής τους, μέ τις συγχρο-
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νισμένες έγκαταστάσεις καθαριότητας καί υγιεινής καί Αγροτικού πολιτισμού. 
Επέτυχε ό δάσκαλος αύτός; νΑς μή ένθουσιαστούμε καί είπούμε καί πάλι τδν 
άπόλυτο λόγο. Γιατί, παρ’ δλες αύτές τΙς έπιτυχίες, ό άντιπνευματικός άνθρω
πος, πού δέ διαβάζει ποτέ ένα βιβλίο, πού δεν έχει βαθύτερες πνευματικές Ανη
συχίες, δέ μπορεί νά συλλάβει, δσο καί νά τό θέλει, τδ συνθετικδ δραμα τής έ- 
θνικής καί κοινωνικής ζωής, ούτε θά μπορέσει ποτέ στη διδακτική του έπικοι- 
νωνία μέ τδ παιδί, νά έξαρθή πάνω άπδ τη ρουτίνα καί νά νοιώσει την άγάπη 
πρδς τδ παιδί. Θά είναι μέσα στήν τάξη του, τΙς ώρες τής διδασκαλίας, δ φτω- 
χδς έπαγγελματίας πού έκτελεί ευσυνείδητα τδ καθήκον του καί προσφέρει τΙς 
τυποποιημένες γνώσεις των έγχειριδίων.

Καί μέ τήν ευκαιρία, άς έπισημάνουμε τδ εύαίσθητο σημείο, δπου δοκιμά
ζεται μέρα καί νύχτα ή ψυχή τού πολύ εύσυνείδητου δασκάλου, σάν βλέπει δτι 
είναι άδύνατο νά κάνει τδ τέλειο έργο, νά υποτάξει Αδυναμίες τού σώματος καί 
πάθη τής ψυχής καί νά φθάσει σέ μιά Ιδεατή τελειότητα. Κάτι θά τού λείπει, 
Ισως μιά λεπτομέρεια, Απαραίτητη δμως στδ έργο του. Είναι έλλείψεις πού δέ 
βελτιώνονται ούτε μέ τη γνώση, ούτε μέ τήν άσκηση. Μπορεί νά είναι μιά έμ
φυτη ικανότητα. Ένα Ιδιαίτερο ταλέντο. Καί δμως δ δάσκαλος αύτός, τρώει τήν 
ψυχή του καί περνάει έσωτερική ψυχική δοκιμασία, πού σπάνια μπορεί κανείς νά 
συναντήσει σέ άλλους επαγγελματικούς ή έπιστημονικούς κλάδους. Συμβαίνει αυτό, 
στδ δάσκαλο τού Δημοτικού Σχολείου, πού ή φύση τού έργου του Απαιτεί νά κλεί
νει σέ μικρογραφία δλον τδν κόσμο μέσα του σέ Ιδεώδη, σέ Ιστορία, σέ πολιτισμό, 
σέ λαϊκή ψυχή, σέ έπιστήμη, σέ άσκηση και σωματικές Ικανότητες.

Συνήθως προσέχουμε μόνο τΙς δραματικές περιπτώσεις τού τεχνίτη πού Α
γωνίζεται σκληρά νά δαμάσει τήν ύλη στά δράματα τού νού του καί δμως αυτή 
δέν υποτάσσεται στά σχέδιά του καί ξαναρχίζει πάλι καί πάλι ή τού ποιητή, πού 
μάταια προσπαθεί νά έναρμονίσει τδ λόγο μέ τίς Ιδέες ή τΙς φευγαλέες ψυχικές 
του διαθέσεις, καί δμως έξ ίσου ή περισσότερο δραματική είναι ή περίπτωση τού 
μοναχικού δασκάλου, πού βλέπει τδ έργο του πάντα λειψό, κάτι νά τού λείπει, 
ποτέ νά μή πλησιάζει τήν τελειότητα πού σχεδιάζει μέ τδ νού του.

'Όταν έξετάζουμε λοιπδν τήν προσωπικότητα τού δασκάλου Ας μή Ακολου
θούμε τδν εύκολο δρόμο: Δηλαδή νά παρουσιάζουμε τδ συμπληρωμένο καί μεθο- 
δικδ συνταγολόγιο καί νά ήσυχάζουμε δτι έκτελέσαμε τδ καθήκον μας, τδ δδηγη* 
τικό μας έργο. Καλύτερα θά είναι νά κάνουμε κάτι άλλο: Έχοντας ύπ’ δψει τΙς 
σύγχρονες μεταπολεμικές συνθήκες τής πολιτικής κοινωνικής, καί οικονομικής 
πραγματικότητος, νά έπισημάνουμε τις βασικές καί κυρίαρχες Ιδέες, πού θεμελιώ
νουν τά Ιδεώδη τής Αγωγής, πού συμπυκνώνουν τΙς μορφωτικές Ανάγκες καϊ έπι- 
διώξεις τής κοινωνίας καί δημιουργούν τδν κατάλληλο ψυχικό έξοπλισμδ στδ νέο 
τής έποχής μας, γιά νά μπορέσει νά σταθή Ικανός, αίσιόδοξος, δημιουργικός μέσα 
στδ στίβο τού Αγώνα τής ζωής.

1. Ή άγάπη γιά τήν Πατρίδα, ως γενέθλια γή καί κοινή φυλετική μοίρα, 
Ας είναι ή πρώτη καί κυρίαρχη Ιδέα, τδ στέρεο καί πλατύ Αγκωνάρι, πού θ’ ά- 
κουμπήσει μέ Ασφάλεια ό δάσκαλος τού σημερινού μεταπολεμικού κόσμου.

νΑς μή βιαστή δμως κανείς νά διαμαρτυρηθή ή νά συμφωνήσει γιά τήν 
Αναβίωση υπερβολικών σωβινιστικών Αντιλήψεων. Άπδ τότε πού έπεσε ή πρώτη 
Ατομική βόμβα καί σέ λίγο Ακολούθησαν οί δοκιμές καί οί κατασκευές τών τρο
μαχτικών πυρηνικών δπλων, γιά δλον τδν κόσμο καϊ περισσότερο γιά μας τά μι
κρά κράτη, αύτές οί Ιδέες πέρασαν Αθόρυβα στά σεμνά ντουλάπια τής 'Ιστορίας. 
Έτσι δπως διαμορφώθηκε δ σύγχρονος Κόσμος, μέ τά μεγάλα Κράτη, τά έπιστη- 
μονικά δπλα τής Καταστροφής, τούς γιγαντιαίους συνασπισμούς στδν πολιτικό 
καί οίκονομικδ τομέα, είναι τδ όλιγώτερο φαιδρότητες νά κηρύχνουμε καφφε-
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νειακές καί ρητορικές πομφόλυγες κατά τάν τρόπο καί τήν κενότητα τού περα
σμένου αιώνα. Ό  έξαλλος σωβινισμός, ή μισαλυδοξία κ τ.λ. δέν είναι όχι μόνον 
έμπορεύσιμες Ιδέες και χρήσιμες γιά τήν νέα έλληνική ζωή, άλλά έπιζήμιες καί 
ψυχοφθόρες γιά τήν μόρφωση τής νέα έλληνίκης γενιάς πού πρέπει νά ζήσει στό 
εύρύτερο ευρωπαϊκά καί παγκόσμιο χώρο.

Ή άγάπη γιά τήν Πατρίδα, έχει κάποιο καινούργιο περιεχόμενο μεταφυσι- 
.κής και υπαρξιακής υφής, κάτι άπά τήν άγωνία καί τάν καϋμά τού' σημερινού 
άνθρώπου. Δέν όμοιάζει μέ τις άφελεΐς ηθογραφικές ώραιοπάθειες τής παλιάς 
μας λογοτεχνίας, ούτε άποβλέπει νά έξωραΐσει τήν κάθε αθλιότητα. Ή  άγάπη 
μας αυτή γεννήθηκε μέσα στϊς δραματικές στιγμές τού τελευταίου πολέμου, στά 
έκατομμύρια τών νεκρών, στό αίμα καί τδ δάκρυ καί τώρα δσο πάει παίρνει τά 
καινούργια στοιχεία τής μεταπολεμικής ζωής τής άνασφάλειας και τής άγωνίας, 
τών μεταναστεύσεων, τών μεγάλων τεχνοκρατικών μεταβολών.

Δέν είναι άνάγκη, αυτή τήν άγάπη γιά τήν Πατρίδα μας, νά τήν άκούσαιμε 
στϊς κραυγαλέες κορώνες τού ρήτορα. Έχει βαθειές τΙς ρίζες της γιά τή γενέ
θλια γή μας. Τάν ήλιο τής πατρίδας, τούς άνθρώπους της πού πρέπει νά βοηθή
σουμε, τή ζωή τους πού πρέπει νά καλυτερεύσουμε, τήν παράδοσή τους πού πρέ
πει νά συντηρήσουμε. "Οταν γεμίσει ή ψυχή μας άπά τήν Ιδέα, δτι είμαστε σάρκα 
άπά τή σάρκα τού λαού μας, τότε θ ’ άγαπήσουμε κάθε τι δικό του: τό σπίτι του 
και τά χωράφι του, τή γλώσσα του, τή λογοτεχνία του, τήν ’Ορθοδοξία του.

ΓΟχι βέβαια φτωχοπροδρομισμάς καί νυσταλέες μιμητικότητες σέ σχήματα 
ζωής παρωχημένων έποχών. Στά σημείο αύτό, ή άγάπη γιά τήν πατρίδα μας καί 
τά λαό μας, μάς υποχρεώνει νά είμαστε οί πάντα ένημερωμένοι καί σύγχρονοι 
άνθρωποι πού παρακολουθούν τήν γενικώτερη πρόοδο καί πιστεύουν σ’ αυτή.

Άλλά, άπά τήν άλλη μεριά, δέ θά γίνουμε τά άλλαλάζοντα κύμβαλα κάθε 
καινούργιας Ιδέας πού φωσφορίζει στούς διεθνείς όρίζοντες, μήτε οί κομψοί του
ριστικοί υπάλληλοι πού ύποκλινόμαστε μέ άνυπόκριτο θαυμασμό σέ κάθε ξένο 
πού μάς έιχεται άπ’ έξω καί άρνούμαστε άδίστακτα καί περιφρονούμε δ,τι έχει 
τή δική μας, τού τόπου μας τή σφραγίδα.

2. Νά είναι έλεύθερος πνευματικός άνθρωπος καί αισιόδοξος παιδαγωγός.
Πέρασε πιά ή έποχή πού ζητούσαμε άπά τά δάσκαλο λίγα κολυβογράμματα 

καί προπαντός υποταγή στην τυπική έκτέλεση ένάς καθήκοντος. Ό  δάσκαλος, πού 
έχει άνεπτυγμένο τά αίσθημα τής ευθύνης άλλά στερείται τού πνευματικού έξ- 
οπλισμοϋ, καταποντίζεται μέσα στά πλήθος τών παιδαγωγικών καί διδακτικών 
καινοτομιών, χρησιμοποιεί αυτές, κατά τρόπο έπιφανειακό, κορφολογώντας μόνο 
τήν φωσφορίζουσα έξωτερική στιλπνότητα, χωρίς νά έμβαθύνει στην έπιστημονική 
τους αίτιολόγηση. Ούτε άκόμη μπορεί νά έναρμονίσει τή διδακτική του πράξη μέ 
τά δλο σχολικόν πνεύμα, γιατί κατά βάθος, άβαθής στήν πνευματική του συγκρό
τηση, δέν πιστεύει στήν ευρύτερη συνέπεια τής παιδευτικής του πράξης, παρά 
βιάζεται μόνο νά καινοτομήσει γιά νά μήν θεωρηθή καθυστερημένος. Φυσικά 
στήν περίπτωση αυτή δέ μπορεί νά γίνει λόγος γιά διδασκαλική προσωπικότητα. 
Γιατί, τέτοια δέν υπάρχει έκεϊ, δπου έπικρατεϊ ή άπουσία εύρυτέρων άνησυχιών 

I καί έλλειψη αίτιολογημένης προσωπικής γνώμης.
ί Ό  δάσκαλος, ό καλάς δάσκαλος γιά τή σημερινή έποχή μας, δέν είναι έ-
j κείνος πού άπομονώνει άπά τά πολυσύνθετο δραμα τής ζωής μιά της έκδήλωση, 
ι τή μόρφωση τού παιδιού καί κλείνεται έρμητικά σ’ αύτό. Έφ* δσον δέν είναι ί- 
• κανάς νά συλλάβει τά παιδευτικά λειτούργημα σέ συσχετισμό μέ τίς λοιπές δυνά

μεις τής ζωής καί στενεύει τάν κύκλο τών Ιδεών του μέσα στά σχολικό του περι- 
I βάλλον, προσδίνοντάς του μάλιστα αυθαίρετες διαστάσεις άπόλυτης υπεροχής 

πάνω σ’ δλες τίς άλλες έκφάνσεις τής δργανωμένης κοινωνικής ζωής ή καί τών

L
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βιολογικών άναγκών, τό έργο του θά είναι λειψό καί όχι άπόλυτα χρήσιμο γιά 
τή νέα γενιά.

Ό  δάσκαλος, έτσι συγκροτημένος καί κλεισμένος μέσα στό γυάλινο πύργο 
τού παιδευτικού λειτουργήματος, άποκόβοντας συστηματικά άπό άγνοια ή νοσηρό 
Εγωισμό κάθε σχέση μέ τήν κοινωνική πραγματικότητα, πιστεύει μέ καλλιτεχνικό 
Ενθουσιασμό, δτι μπορεί νά πλάσει τό παιδί σύμφωνα μέ τά αισιόδοξα δράματά 
του. Μεταμορφώνεται σέ υπομονητικό καλλιτέχνη πού μάχεται νά δώσει τή δική 
του πνευματική μορφή στήν παιδική ψυχή. Γιά κάθε άποτυχία, καθυστέρηση ή 
άπόκκλιση άπό τό Ιδεώδες πού έχει θέσει, νομίζει ύπεύθυνο τό διδακτικό του υ
λικό πού κρίνεται άκατάλληλο γιά τήν παιδική δεκτικότητα. ’Αγωνίζεται νά άνα- 
καλύψει καινούργιους συνδυασμούς όργανώσεως τής ύλης, νέους καταλληλότε
ρους Ερεθισμούς τού παιδικού διαφέροντος καί προσηλώνεται σ’ αυτούς μέ θρη
σκευτικό δέος, πιστεύοντας άπόλυτα στό δυνατό τής διαπλάσεως τής παιδικής 
ψυχής, φτάνει μόνο νά βρεθούν τά μαγικά μέσα διδακτικής έπιδράσεως. Έδώ 
βέβαια, άν καί έχουμε μιά άνολοκλήρωτη διδασκαλική προσωπικότητα, όμως δέ 
μπορούμε νά άρνηθούμε μιά συγκινητική άφοσίωση στό σχολικό έργο, όπου περισ
σότερο κυριαρχεί ό συναισθηματικός παράγοντας καί μιάδιάθετη μορφοπλαστική 
τυποποιήσεως τών παιδευτικών μέσων.

Ή υπερβολική όμως αυτή πεποίθηση στήν άποτελεσματικότητα τής Ενδο- 
σχολικής άγωγής καί ή προσπάθεια άποκοπής της άπό τΙς Εξωτερικές Επιδράσεις, 
δημιουργεί ένα τεχνητό κλίμα γόνιμης Επαφής δασκάλου πρός τό παιδί πού Επι
φέρει πολύ γρήγορα τή μονότονη καί άνεδαφική σχηματοποίηση τής σχολικής 
ζωής καί τή βαθμιαία άπογύμνωση τής διδασκαλικής προσωπικότητος άπό τόν 
ουσιώδη πυρήνα τής δραστηριότητος, πού βρίσκεται μόνο στά διασταυρούμενα 
ρεύματα τής γενικώτερης ζωής.

Ό  δάσκαλος αυτός άποπνίγεται μέσα στήν άδιατάρακτη άτμόσφαιρα τής 
ρουτίνας, συνθηκολογεί καί προσαρμόζεται στήν Επαγγελματική Εκτέλεση τού 
καθήκοντος, πού τού έγινε πιά μιά άνάγκη ζωής, προσωπικής συναισθηματικής 
του ίκανοποιήσεως.

Ένώ άντίθετα, όταν ό δάσκαλος είναι μιά άνήσυχη καί αίσιόδοξη πνευμα
τική προσωπικότητα, άγαπάει τό παιδί, γιατί πιστεύει στήν πρόοδο τής άνθρώ- 
πινης ζωής καί δέχεται κάθε στοιχείο καινούργιο πού ή γενικώτερη Εξέλιξη δη
μιουργεί ή πού ή Επιστημονική έρευνα άνακαλύπτει. Δέν Εφησυχάζει στή διδα
κτική του δεξιοτεχνία, γιατί γνωρίζει ότι ό νέος άνθρωπος δέν είναι καθόλου ή 
μαλακή καί εύπλαστη ύλη -πού δουλεύεται άνετα στά διδασκαλικά χέρια, άλλά 
είναι ένας ζωντανός όργανισμός, πού φέρει τίς βιολογικές κληρονομικές άντι- 
δράσεις πού συμπλέκονται άλλού πρός τό καλό καί άλλού .πρός τό κακό, σέ κάθε 
βήμα τού έργου του.

Γιά τό δάσκαλο αυτόν, ή καθημερινή σχολική πράξη δέ θεωρείται τό μονα
δικό στοιχείο διαμορφώσεως τού παιδικού χαρακτήρα, άλλά μιά σοβαρή συμβολή 
καί πού τό ειδικό της βάρος αυξάνει όσο είναι σέ θέση νά διακρίνει τήν ποιοτι
κή άπό τήν ποσοτική προσφορά πού Εκφράζεται άπό τόν ψυχικό δυναμισμό καί 
τόν τόνο Ενός άσταμάτητου διανοητικού μόχθου. Δέν κατέχεται καθόλου άπό τήν 
άφελή πίστη στις διδακτικές καινοτομίες, πέραν Εκείνων πού πηγάζουν άπό τά 
Επιστημονικά πορίσματα τής ψυχολογίας τού παιδιού ή υποχρεώνει ή σχολική Υ 
γιεινή γιά τήν πνευματική καί σωματική υγεία τού παιδιού. Τό γνωστικό ύλικό 
δέν άντικρύζεται σάν μαγικός σωρός πού περιμένει μόνο τό δεξιοτέχνη δάσκαλο 
νά τό όργανώσει τεχνικά γιά νά Επιδράσει άλάθητα στήν παιδική ψυχή.

Βέβαια, ή κριτική στάση τού πνευματικά συγκροτημένου δασκάλου τού 
άποκαλύπτει, σέ κάθε βήμα τής ζωής του, τήν ύπαρξη βαθειών άντιφάσεων στήν
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έ ξ ε λ ικ τ ικ ή  π ο ρ ε ία  τ ω ν  κ ο ιν ω ν ικ ώ ν  π ο λ ιτ ικ ώ ν  κ α ι ο ικ ο ν ο μ ικ ώ ν  δ υ ν ά μ ε ω ν  κ α ί  το υ  
π α ρ ο υ σ ιά ζ ε ι τ ή ν  Α γω γή , ά π δ  β α σ ικ ό  π ν ε υ μ α τ ικ ό  λ ε ιτ ο ύ ρ γ η μ α  τ ή ς  κ ο ιν ω ν ικ ή ς  κ α ί  
έ θ ν ικ ή ς  δ μ ά δ ο ς , ά π λ ή  π ο λ λ ές  φ ο ρ έ ς  θ ε ρ α π α ιν ίδ α  τ ώ ν  έ κ ά σ τ ο τ ε  π ο λ ιτ ικ ώ ν  Α ν τ ι
λ ή ψ ε ω ν , π ο ύ  Α ν α γ κ ά ζ ε τ α ι τά  μ ο ρ φ ω τ ικ ά  τ η ς  Ιδ ε ώ δ η , θ ε μ έ λ ιο  τ ή ς  ά τ ο μ ικ ή ς  ε υ τ υ 
χ ία ς  ά λ λ ά  κ α ί  τ ή ς  κ ο ιν ω ν ικ ή ς  κ α ί  έ θ ν ικ ή ς  ζ ω ή ς ,  ν ά  φ ο υ σ κ ώ ν ε ι  κ α ί  ν ά  ξ ε φ ο υ 
σ κ ώ ν ε ι α ν ά λ ο γ α  μέ τ Ι ς  έ φ ή μ ε ρ ε ς  Α ν τ ιλ ή ψ ε ις  π ο ύ  έ π ικ ρ α τ ο ΰ ν .

'Ό μ ω ς ,  π α ρ ’ δ λ α  α υ τ ά , ή ά κ έ ρ ια  δ ιδ α σ κ α λ ικ ή  π ρ ο σ ω π ικ ό τ η τ α  δ έ ν  κ ι ν δ υ 
ν ε ύ ε ι ν ά  χ ά σ ε ι τ ή ν  π ίσ τ η  τ η ς  σ τ ή ν  ά ξ ία  το ΰ  π α ιδ ε υ τ ικ ο ύ  τ η ς  έ ρ γ ο υ  κ α ί  σ τ ά  Ι
δ ε ώ δ η  τη ς , γ ια τ ί  μ έσ α  τ η ς  έχε ι ά π ο θ η σ α υ ρ ίσ ε ι  π λ ο ύ σ ια  Α φ ε ιδ ώ λ ε υ τ η  ά γ ά π η  γ ιά  
τό  π α ιδ ί .  ’Α σ φ α λ ώ ς , δ έ ν  τό  α π ο μ ο ν ώ ν ε ι  ώ ς  π ε ιρ α μ α τ ικ ό  μ έσ ο  δ ιδ α κ τ ικ ώ ν  ά ν τ ι -  
δ ρ ά σ ε ω ν , ά λ λ ά  τό  β λ έ π ε ι σ ά ν  τό ν  σ υ γ κ ε κ ρ ιμ μ έ ν ο , μ ο ν α δ ικ ό  κ α ί  ά ν ε π α ν ά λ η π τ ο  ο ρ 
γ α ν ισ μ ό  μ ια ς  σ υ γ κ ε κ ρ ιμ έ ν η ς  κ ο ιν ω ν ία ς ,  έ θ ν ο υ ς  κ α ί ισ τ ο ρ ικ ή ς  σ τ ιγ μ ή ς  τ ή ς  ά ν θ ρ ώ *  
π ιν η ς  μ ο ίρ α ς .

3. Ν ά  ε ίν α ι  α ισ ιό δ ο ξ ο ς  π α ιδ α γ ω γ ό ς  κ α ί  μ ο ρ φ ω τ ικ ό ς  δ δ η γ ό ς  τ ή ς  κ ο ιν ω ν ία ς .  
Σ τ ή  σ ύ γ χ ρ ο ν η  κ ο ιν ω ν ία ,  δ π ω ς  δ ια μ ο ρ φ ώ ν ε τ α ι  ή ζ ω ή  μ έ  τ ή  γ ι γ α ν τ ι α ία  Α ν ά π τ υ ξ η  
τ ή ς  Ε π ισ τ ή μ η ς  κ α ί  τ ί ς  β α θ ε ιέ ς  μ ε τ α μ ο ρ φ ώ σ ε ις  π ο ύ  π α ρ ο υ σ ιά ζ ε ι  ή ό ψ η  τ ή ς  ά ν -  
θ ρ ω π ό τ η τ ο ς  δ λ ό κ λ η ρ η ς , μέ τ ί ς  τ α χ ύ τ α τ ε ς  έ π ικ ο ιν ω ν ίε ς ,  τ ά  ά λ λ η λ ο δ ια σ τ α υ ρ ο ύ μ ε ν α  
π ο λ ιτ ισ τ ικ ά  κ α ί π ν ε υ μ α τ ικ ά  ρ ε ύ μ α τ α  κ α ί  τ ί ς  π ο ρ ε ίε ς  τ ή ς  μ ε τ α ν α σ τ ε ύ σ ε ω ς ,  κ α ί  
π ο ύ  δ ά ν θ ρ ω π ο ς  π α ρ ά  τ ή ν  μ ικ ρ ό τ η τ ά  το υ  σ ά  μ ο ν ά δ α  σ η μ ε ιώ ν ε ι  μ ιά  μ ο ν α δ ικ ή  
δ ρ α μ α τ ικ ή  κ α ί  μ ε γ α λ ε ιώ δ η  π ο ρ ε ία  μ έ σ α  σ τή  ζ ω ή , δ δ ά σ κ α λ ο ς , σ ά  μ ο ρ φ ω τ ικ ό ς  
π α ρ ά γ ο ν τ α ς , π ρ έ π ε ι ν ά  π ισ τ έ ψ ε ι  δ τ ι  δ ρ ό λ ο ς  το υ  ε ί ν α ι  μ ε γ ά λ ο ς .  Δ έ ν  ε ί ν α ι  κ α θ ό 
λου υ π ερ β ο λ ή , ά ν  έ κ φ ρ ά σ ο υ μ ε  τ ή ν  π ίσ τ η  μ α ς ,  δ τ ι  ή Α π ο σ το λ ή  τ ή ς  Π α ιδ ε ία ς  θ ά  
ε ίν α ι  μ εγ ά λ η  μ έσ α  σ τ ίς  κ α ιν ο ύ ρ γ ιε ς  σ υ ν θ ή κ ε ς  τ ή ς  ζ ω ή ς ,  κ α ί  ή  Α ν ά γ κ η  τ η ς  ώ ς  
θ ε μ α τ ο φ ύ λ α κ α  κ α ί  γ ν ή σ ιο υ  έ κ φ ρ α σ τ ή  τ ώ ν  σ τ α θ ε ρ ώ ν  Α ξ ιώ ν , θ ά  γ ί ν ε τ α ι  μ έ ρ α  τ ή ν  
η μ έρ α  κ ο ινή  π ε π ο ίθ η σ η  δ λ ω ν .

Ό  δ ά σ κ α λ ο ς , μ έσ α  σ τή  σ ύ γ χ ρ ο ν η  κ ο ιν ω ν ία ,  δ π ο υ  έ π ικ ρ α τ ε ϊ  δ  σ υ σ σ ω ρ ε υ μ έ -  
ν ο ς  ό γκ ο ς  τ ώ ν  μ ε γ ά λ ω ν  Α ρ ιθ μ ώ ν , τ ώ ν  μ ε γ ά λ ω ν  π ο λ ιτ ε ιώ ν ,  τ ή ς  π α ν τ ο δ υ ν α μ ία ς  τ ή ς  
μ η χ α ν ή ς ,  τή ς  τ α χ ύ τ η τ ο ς  κ α ί  το ύ  ίλ ιγ γ ο υ ,  α ς  μ ή  ν ο μ ίσ η  δ τ ι  δ  ρ ό λ ο ς  τ ο υ  κ α ί  ή  σ υ μ 
β ο λ ή  το υ  ε ίν α ι  μ ικ ρ ή  σ τ α γ ό ν α  σ τ ό ν  ω κ ε α ν ό . Α κ ρ ιβ ώ ς  τό  Α ν τ ίθ ε τ ο  θ ά  σ υ μ β α ίν ε ι .  
Ό σ ο  ή  ζω ή , θ ά  π ρ ο χ ω ρ ε ί  Α δ ιά κ ο π α  σέ κ α ιν ο ύ ρ γ ια  σ χ ή μ α τ α ,  τό σ ο  ή π α ρ ο υ σ ία  τ ο υ , 
σ ά  φ ο ρ έα  μ ο ρ φ ω τ ικ ώ ν  Α γ α θ ώ ν  π ο ύ  σ υ μ π υ κ ν ώ ν ο υ ν  τ ή ν  Ισ τ ο ρ ία  κ α ί  τ ή  μ ο ίρ α  τ ή ς  
Α ν θ ρ ώ π ιν η ς  ζω ή ς , θ ά  ε ίν α ι  π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο  χ ρ ή σ ιμ η .

Ό λ α  έ κ ε ϊν α  τ ά  σ ο φ ά  λ ό γ ια , λ α ώ ν  κ α ί  δ ιδ α σ κ ά λ ω ν ,  γ ιά  τ ή ν  ά ξ ία  τ ή ς  π α ι 
δ ε ία ς ,  π ο ύ  έ λ έ γ ο ν τα ν  ά λ λ ο τ ε  κ α ί π ο ύ  Ισ ω ς  έ θ ε ω ρ ο ΰ ν τ α ν  υ π ε ρ β ο λ ικ ά , τ ώ ρ α  σ τό  
σ ύ γ χ ρ ο ν ο  κόσμ ο , Α π ο κ το ύ ν  τ ή ν  π λ ή ρ η  δ ικ α ίω σ η . Γ ι α τ ί  τ ό τ ε , κ α θ ώ ς  ή  ζ ω ή  κ υ 
λ ο ύ σ ε μ ’ έν α  β ρ α δ ύ τα το  ρ υ θ μ ό , ή π α ιδ ε υ τ ικ ή  κ α θ ο δ ή γ η σ η  τ ώ ν  ν έ ω ν  Α ν θ ρ ώ π ω ν  
ή τ α ν  ε ύ κ ο λ ώ τε ρ η  κ α ί  σ τ α θ ε ρ ώ τ ε ρ η .  Κ α ί  μ π ο ρ ο ύ σ α ν  μ έ  ό λ ιγ ώ τ ε ρ ε ς  δ υ ν ά μ ε ις  κ α ί  
γ ν ώ σ ε ις  ν ά  τ ή ν  φ έ ρ ο υ ν  σέ π έ ρ α ς  κ α ί  ά λ λ ο ι φ ο ρ ε ίς  τ ή ς  κ ο ιν ω ν ικ ή ς  ζ ω ή ς .  Γ ι α τ ί  
δέ χ ρ ε ιά ζ ο ν τ α ν  ο ύ τε  μ ε γ ά λ η  τ έ χ ν η , ο ύ τ ε  Α ν α ν ε ω μ έ ν ε ς  γ ν ώ σ ε ις ,  ο ύ τ ε  κ α ί  μ ε γ ά λ ο ς  
π ν ε υ μ α τ ικ ό ς  μ ό χ θ ο ς . 'Η  π α ρ ά δ ο σ η , μέ τ ή ν  ά δ ια τ ά ρ α κ τ η  σ ο φ ία  τ η ς ,  μ ε τ α φ έ ρ ο ν τ α ν  
Α ν α λ λ ο ίω τη  κ α ί  ά θ ικ τ η  γ ιά  π ο λ λ ά  χ ρ ό ν ια ,  Α πό γ ε ν ιά  σέ γ ε ν ιά ,  μ έ  δ λ ο ν  τ ό ν  Α π α ι-  
τ ο ύ μ ε ν ο  σ εβ α σ μ ό  κ α ί έ λ λ ε ιψ η  κ ά θ ε  Α ν η σ υ χ ία ς  γ ιά  τό  μ έ λ λ ο ν  τ ή ς  ζ ω ή ς .

νΙσ ω ς , γ ιά  π ο λ λ ο ύ ς  Α ν θ ρ ιό π ο υ ς  π ο ύ  έ φ η σ υ χ ά ζ ο υ ν  σέ π ν ε υ μ α τ ικ ή  μ α κ α ρ ιό 
τ η τ α ,  ν ά  κ α τ α δ ικ ά ζ ε τ α ι  ή έ π ο χ ή  μ α ς  σ ά ν  τ ε χ ν ο κ ρ α τ ικ ή  κ α ί  Α ν τ ιπ ν ε υ μ α τ ικ ή ,  γ ι α 
τ ί ,  δ π ω ς  λ έν ε , δ ά ν θ ρ ω π ο ς  έ π α ψ ε  ν ά  έ ν δ ια φ έ ρ ε τ α ι  γ ιά  τ ί ς  β α θ ύ τ ε ρ ε ς  Α ξίες τ ή ς  ζ ω ή ς  

I κ α ί  κ α τ α π ο ν τ ίζ ε τ α ι  μ έσ α  σ τ ό ν  έ κ ν ε υ ρ ισ τ ικ ό  κ υ κ ε ώ ν α  τ ή ς  μ η χ α ν ή ς .  Κ α ί  έ π ο μ έ ν ω ς  
κ α ί  δ δ ά σ κ α λ ο ς  ό φ ε ίλ ε ι ν ά  π ρ ο σ α ρ μ ο σ θ ή  σ τ ό  ά ν τ ιπ ν ε υ μ α τ ικ ό  α υ τ ό  κ λ ίμ α ,  ν ά  γ ί-  

■ νε ι έ ν α ς  ε υ κ ίν η τ ο ς  κ α ί  λ ε π το λ ό γ ο ς  χ ε ιρ ισ τ ή ς  τ ε χ ν ικ ώ ν  μ έ σ ω ν  κ α ί  ν ά  π ά ψ ε ι  ν ά  

1 π ισ τ ε ύ ε ι ,  μ έ  δ λ η  τ ή ν  α ισ ιο δ ο ξ ία  τ ή ς  ψ υ χ ή ς  το υ , σ τ ή  δ ύ ν α μ η  κ α ί  τ ή ν  ά ξ ία  τ ή ς  

< ’Α γ ω γ ή ς .

ϊ
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vA v  ό δ ά σ κ α λ ο ς  δέ ν ο ιώ σ ε ι  τό  νέο  ρ υ θ μ ό  τή ς  ζω ή ς , π ο ύ  ε ίν α ι  δ κ α ρ π ό ς  τή ς  
ά ν θ ρ ώ π ιν η ς  μ ο ίρ α ς  γ ιά  ά δ ιά κ ο π η  π ο ρ ε ία  π ρ ό ς  τ ά  έμ π ρ ό ς , ά ν  δ έ ν  α ίσ θ α ν θ ή  κ α ί  
δ έ ν  ά κ ο ύ σ ε ι το ύ ς  χ τ ύ π ο υ ς  τ ο ύ  ν έο υ , π ο ύ  κ υ ο φ ο ρ ε ίτ α ι,  κ α ί  δ έ ν  έ κ τ ιμ ή σ ε ι δλ η  τή  
μ ε γ α λ ό π ρ ε π η  δ ρ α μ α τ ικ ή  κ ίν η σ η  το ύ  ά ν θ ρ ώ π ο υ  τή ς  ε π ο χ ή ς  μ α ς  π ο ύ  κ ιν ε ίτ α ι  σέ 
δ ια σ τ ά σ ε ις  κ ο σ μ ο γ ο ν ικ έ ς  ν α  δ α μ ά σ ε ι  τ ό ν  κόσμ ο  μέ τή  δ ύ ν α μ η  το ύ  ν ο ύ  το υ , δέν  
θ ά  έ π ι τ ύ χ ε ι  σ τό  μ ο ρ φ ω τ ικ ό  το υ  έρ γ ο . Τ ό  έρ γ ο  το υ  θ ά  ε ίν α ι  ισ χ ν ό  κ α ί  ά ν α ιμ ικ ό , 
γ ι α τ ί  οί γ έ φ υ ρ ε ς  ψ υ χ ικ ή ς  ε π ικ ο ιν ω ν ία ς  μ έ τή  ν έα  γ ε ν ιά  π ο ύ  ά ν ε β α ίν ε ι σ τό  στίβο  
τ ή ς  ζ ω ή ς  θ ά  ε ίν α ι  δ ρ ισ τ ικ ά  κ ο μ μ έ ν ε ς  κ α ί  τ ά  π ν ε υ μ α τ ικ ά  ά γ α θ ά  π ο ύ  θ ά  π ρ ο σ - 
φ έ ρ ε ι σ τ ο ύ ς  ν έ ο υ ς ,  θ ά  έ χ ο υ ν  κ ά τ ι  τό  ψ υ χ ρ ά  μ ο υ σ ε ια κ ό , τό  ά ν ε δ α φ ικ ά , δ ιδ α κ τ ικ ό .

Πρέπει, δ σύγχρονος δάσκαλος, νά άγαπάει τήν έποχή του, έτσι δπως πα
ρουσιάζεται μέ τόν έπιστημονικό της δυναμισμό, καί νά διακρίνει έκεί στήν έκ- 
πληκτική τεχνολογική της μεθοδολογία καί Ικανότητες τού νού και ψυχική δύ
ναμη καί πνευματικότητα. Νά είναι δ αισιόδοξος πνευματικός δδηγός τής νέας 
γενιάς, πού δέν άντιμάχεται τήν έποχή του, ούτε θέλει νά στήσει έμπόδια στήν 
έξελικτική της πορεία, άλλά στέκεται στήν πρώτη γραμμή τού παιδευτικού του 
καθήκοντος. Καί δσο περισσότερο ή σύγχρονη ζωή θά παρουσιάζει μεγάλα καί 
δυσεπίλυτα προβλήματα, τόσο καί περισσότερο οί άνθρωποι θά έχουν τήν άνάγκη 
τής ρυθμιστικής ένότητος πού χαράζει ή Παιδεία, θά έχουν έμπιστοσύνη σ’ αύτή, 
γιατί, έξ αιτίας τής Ιδιότυπης φύσης τής άποστολής της, δέν παραδοξολογεί, δέν 
αυτοσχεδιάζει ούτε περιχαρακώνεται σέ έγωϊστικές φαντασιώσεις, άλλά κινείται 
άργά καί σταθερά πρός τό μέλλον, συντηρώντας δμως καί προσφέροντας δλα τά 
γόνιμα καί δημιουργικά στοιχεία τής παράδοσης πού έναποθέτει δ άνθρωπος κατά 
τήν μακραίωνη διάρκεια τού Ιστορικού του βίου.

Εκτός αυτού, καί ή Πατρίδα μας σήμερα χρειάζεται, δσο ίσως καμμιά άλλη 
φορά, αισιόδοξους παιδαγωγούς καί μορφωτικούς οδηγούς τής κοινωνίας μας. 
Γιατί, σέ δλους τούς τομείς διανύει μιά φάση μεταβατική καί κρίσιμη πού μπο
ρεί, άν δέ βοηθήσουμε δλοι μας, νά μή φέρει Ικανοποιητικά άποτελέσματα, ή καί 
νά μάς ζημιώσει άνεπανόρθωτα. Οί τομείς, πού έπισημαίνονται γιά κρίσιμοι στό 
στάδιο αυτό τής άναπροσαρμυγής είναι πολιτικοί, οικονομικοί καί κοινωνικοί. Δέν 
είναι στίς προθέσεις μας ούτε στις δυνάμεις μας νά άναλύσουμε τούς οίκονομι- 
κούς καί κοινωνικούς παράγοντες. Τούτο μόνο τό χαρακτηριστικό σημειώνουμε, 
πού πολύ έχει άπασχολήσει καί άπασχολεί τήν κοινή γνώμη, τούς ειδικούς έπι- 
στήμονες: τή σύνδεσή μας μέ τήν Κοινή Ευρωπαϊκή Κοινότητα καί τό θέμα τής 
Ελληνικής Μεταναστεύσεως. Τό δεύτερο ίσως νά είναι άπότοκο τού πρώτου. Καί 
γιά τό ένα καί γιά τό άλλο καί γιά άλλα μικρόΓερα πού συνδέονται μ* αυτά, καί 
πού δλα μαζί χαράζουν βαθειές τομές στήν Ελληνική Κοινωνία, τό Σχολείο εί
ναι υποχρεωμένο νά παίρνει θέση δδηγητική.

Έκεί δμως, πού τό Ελληνικό Σχολείο μέ τούς αισιόδοξους καί δραστήριους 
δασκάλους του πρέπει νά πάρη δραστήρια καί ένεργητική θέση, είναι στό πρό
βλημα τής έκπαιδευτικής μεταρρυθμίσεως. Δέν έχουν τή θέση τους στή παρούσα 
μελέτη μας οί πολιτικές τοποθετήσεις, ούτε και σκοπεύουμε νά μερικεύσουμε τό 
θέμα καί νά τό έμπλέξουμε μέσα στήν κίνηση τής πολιτικής στιγμής. Όμως 6- 
φείλουμε νά έντάξουμε τό μεγάλο αυτό θέμα τής Εκπαιδευτικής Μεταρρυθμίσεως 
στήν κίνηση των Ιδεών καί νά τό ξεχωρίσουμε σά φωτεινό καί μεγάλο σταθμό 
μέσα στήν έκπαιδευτική ίστορία τού Νεοελληνικού Κράτους. Σάν 'Έλληνες διδά
σκαλοι, άν τό δούμε έτσι, σάν προοδευτική άπόληξη μιας μακράς προσπάθειας 
αίώνων, πού άρχίζει άπό τά χρόνια άκόμη τού 18ου αίώνα τού .Νεοελληνικού 
Διαφωτισμού, τότε θά είμαστε ύπερήφανοι, γιατί έλαχε στά χρόνια τά δικά μας 
σάν δριστική πραγματικότητα. Γιατί, μέσα σ’ αύτή τήν πραγματοποιήσιμη πιά ά- 
πόφαση τής Ελληνικής Πολιτείας, ξαναζούν δλα τά δνειρα καί οί καϋμοί, οί δια-
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Εύαγγελίζου Γή

Καν σάλπισμα, πού πέρασε an ανατολή οε δύση, ^
καν μια κραυγή, καν μια στριγγιάφωνή μέ είχε ξυπνήσει

τον δρθρο το βαθύ.
«Σήκω» μου φώναξε. «Ξανά, με τ άρματα ζωσμένα,
βγήκαν καί παν κοπαδιαστές οι σκιές τοϋ ΕΙκοσιένα,

και κόσμος άκλουθεί».

Κι έτρεξα μες στο ήμίφωτο τοϋ λόγγου. Κρύφιο μέρος.
Στη συνοδεία πού στάθηκε, τώρα μιλεϊ ένας γέρος,

πού άμφια χρυσά φορεί.
Και λέει: « Ψηλά τό λάβαρο πού δίνω σας κρατήστε,
Παιδιά είστε των προγόνου σας. Για την *Ελλαδα ορμήστε

πού χρόνους καρτερεί.

Κι οι σκιές στον κάμπο νά, ώρμησαν σαν χείμαρρος
πού αφρίζει.

Κι αυτόν μέ τ’ άμφια τά χρυσά τον είδα νά δακρύζη
και νά τις εύλογή.

Κι ακόυσα τό μαρτιάτικο πουλί νά τραγουδάη:
«Χαρήτε μιάν ανάσταση τά ελεύθερα πελάη

κι εύαγγελίζου, γή».

Σ Τ Ε Λ ΙΟ Σ  Σ Π Ε Ρ Α Ν Τ Ζ Α Σ

25 Μαρτίου 1942 9 Από την συλλογήν «Γαλάζιες Ρίμες»

ψευσμένες έλπίδες—καί γιατί όχι καί οί διώξεις καί κατατρεγμοί;—{νιας σειράς με
γάλων πνευματικών άγωνιστών τοϋ Ελληνικού Έθνους, άπό τά χρόνια τής Δου
λείας άκόμη, μέχρι σήμερα.

Είναι οί μορφές τοϋ Ρήγα καί τοϋ Κοραή, τοϋ Παλαμά καί τοϋ Ψυχάρη 
και τής πρόσφατης ιστορίας μας, τοϋ Δελμούζου καί τοϋ Τριανταφυλλίδη.

Ή  Εκπαιδευτική Μεταρρύθμιση, δέν είναι μιά τυχαία πράξη τής Νομοθε
τικής καί Εκτελεστικής μας Εξουσίας. Οί διδάσκαλοι, σάν αισιόδοξοι παιδαγω
γοί καί πνευματικές προσωπικότητες, πρέπει νά τή δοϋν μέσα στδν Ιστορικό της 
συσχετισμό: 'Ότι είναι ή έξελικτική κατάληξη τής άναγκαίας κινήσεως τής Νεο
ελληνικής μας ζωής, μέ τούς άγώνες της καί τά πάθη της: Τόν Καποδίστρια καί 
τό Μακρυγιάννη, τό 97 καί τό Βενιζέλο, τή Μικρασιατική καταστροφή καί τόν 
τελευταίο πόλεμο.

Ή  έποχή μας, ή πατρίδα μας, ό λαός μας, χρειάζονται τούς δασκάλους δλο- 
κληρωμένες προσωπικότητες, γιατί πιστεύουν στήν άξία καί τή χρησιμότητα τής 
Παιδείας. Φθάνει μόνο καί οί δάσκαλοι νά σταθούν, μπροστά σ* αύτή τήν Ιστο
ρική ωρα, άκέριες, Ικανές καί αισιόδοξες πνευματικές προσωπικότητες. Πρα* 
γματικοί Παιδαγωγοί.



/

Στην Ή πειρο

Λεβεντογεννήτρα γή , από τη  αρχαία σου Δωδώνη 
σ5 ατενίζω πάνω από τό σύνορο τον Χρόνον, 
με την πνοή τον Νού που με φτερώνει...

*Όρος αδάμαστο τής Πίνδον, "Α γιοι Σαράντα...
Γή ακριβή εσύ, πού γράφτηκε τό νΕπος 
των 'Ελλήνων με τη  Νειότη τον Σαράντα!...

Ή πειρώ τισσα γενναία, πικρή, μοιρολογούσα, 
σε βλέπω νά μοχθείς κνρτή στη γή  σον 
την τραχειά, αλύτρωτη, πενθηφορούσα...

Σπονδή πέφτει τό δάκρν τής λαβωμένης Μνήμης, 
Χθές, Σήμερα, σ τ αδούλωτο σον χώμα, καί στο βνθό 
τό στοιχειωμένο τής Γιαννιώτικής σον Λ ίμνης...

Β Ε Ν Ε Τ ΙΑ  Κ Α Π Ε Τ Α Ν Α Κ Η

★

Δ Ι Α Β Α Τ Η *

Μόνος στο μακρννό γιαλό κάθομαι απόψε πάλι 
τις τελενταίες τού ήλιον αχτίδες χαιρετώνταα! 
Στον ονρανό τα σύννεφα άνάργια άνάργια 
άπ τής ννχτιάς τα. σύνορα περνούν καί πάνε 

—μιας λ,ιτανείας απόκοσμοι διαβάτες— 
ενα μπονλονκι γλάροι βιαστικά περνάνει.
Κι ενώ ή μουσική εκείνη τών κυμάτων, 
πον σβύνονν ενα·—ενα, μού χτυπά  στ αυτιά μου, 
άθελα αμέσως μονρχεται πικρή ή σκέψι, 
δτι κι εγό) μιας θάλασσας είμαι διαβάτης.

Β Α Σ . Μ Α Ρ Γ Α Ρ Η Σ .



ΚΩ ΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ Τ2ΑΛΛΑ 

Φ ιλολόγου

ΤΟ ΕΠΙΓΡΑΜΜΑ TOT WILAMOWITZ 
ΣΤΗΝ ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΣΗ ΤΩΝ ΙΩΑΝΝΙΝΩΝ

Ή  άπελευθέρωση τών Ίω αννίνω ν ή 
ταν ένας δυνατός σεισμός χαράς πού 
συγκλόνισε τήν Ε λ λ η ν ικ ή  γή ά π’ ά
κρη σ ’ άκρη. Ή  συμπαθής πρωτεύουσα 
τής Η π ε ίρ ο υ , έπειτα  από δουλεία πεν- 
τακοσίων χρόνω ν, άνέπνεε τό ν ά έρ α τή ς  
Ε λευθερ ίας. Π όθοι, όνειρα  κ ’ έλπίδες 
αιώνων γ ινόταν  πραγματικότης.

'Η  χαρά αύτή, αποτέλεσμα τής ι 
στορίας καί τής φήμης τής πόλεως, δέν 
ήταν μόνο πα νελλήνια . Γρήγορα πέ
ρασε τά σύνορα τής πατρίδος μας καί 
δόνησε τις ψυχές τών φίλων της. Κ ι ό 
πως οί δικοί μας π ο ιη τα ί μετουσίωσαν 
σέ στίχο τή χαρά καί τή συγκ ίνηση  
τού ελληνικού λαού, κατά τον ίδ ιο  
τρόπο ό μεγάλος Γερμανός Φ ιλόλογος 
Βιλαμόβιτς μετουσίωσε τή χαρά τών φ ί
λων τής Ε λλά δο ς. Τό έπίγραμμα πού 
άφιέρωσε στήν πόλη  μας ε ίνα ι χα ρ α 
κτη ρ ισ τικό  τής θερμής άγάπης του γιά  
τήν 'Ελλάδα, τήν ‘Ή πειρ ο  καί τή Δω
δώνη:

Δίης εν Τμαρίοις δρνός άκρεμόνεσσι πε-
[λείας

αδει yavoiooja9 ύμνον ’ Ε?&νΟερίης'
«Ζεϋ άνα Δοώωναϊε Π ελασγικέ, δέρκεο

[χαίρων
οΐη τής καινής ' Ελλάδος ήνορέη».
Και συνεορτάζουσ' έπινίκια πάντες άν’

[αίαν
'Ε?.?.ήνων δσσοι καί Δ ιός είσι φίλοι.

'Ο  Βιλαμόβιτς, σάν πνευματικός φ ί
λος τής πατρίδος μας, α ισθάνετα ι χαρά 
καί ύπερηφάνεια γιά  τό περίλαμπρο κα

τόρθωμα των νέων Ε λλήνω ν.Μ ά δέ μ ένει 
μόνο στο γεγονός αύτό. Α ν ε β α ίν ε ι ψ η 
λότερα. Π ροχω ρεί ώς τ ις  αρχές τή ς έ- 
θν ικ ή ς μας ισ τορ ίας κα ί θεάζετα ι τή ν  
παρουσία  τής Φ υλής μας στό σύνολο 
τού χρόνου. Π αρουσία δ ια κ α ιρ ικ ή  ή 
'Ε λλάδα  καί τό πνεύμα τού Δία ζω ντανό 
σέ τούτες τις π λα γιές  πού άστραψε ή 
ορμή τών Γ ιγάντω ν τού 1913. νΕ τσ ι τό 
όραμα τού πο ιη τοΰ  μας όδη γεΐ σ τήν  
κα το ικ ία  τών 'Ε λλώ ν ή τών Σελλώ ν, τών 
πρώτων « Ε λ λ ή νω ν»  ίσω ς. ’Α π’ όπου ξε 
κ ίνη σ ε τ ’ όνομα τό μεγάλο, πού γέμ ισ ε 
τή ν  ισ τορ ία  τών άνθρώ πω ν μέ τή ν  ά
φθαρτη δόξα του. Ε κ ε ί  μάς φ έρνει τού 
π ο ιη τού  τό όραμα τή ν  ώρα τού μεγάλου 
λυτρωμού. Στή Δωδώνη, στον  τόπο τών 
Τομούρων. Έ κ ε ΐ πού όλη  ή 'Ε λλά δα  
κάποτε, προτού καλά-καλά πάρη τό ό
νομα 'Ε λλάδα , στρεφόταν μέ δέος, σέ 
κάθε κρ ίσ ιμ η  ώρα, ν ’ άκούση τό λόγο 
τού Θεού κ ’ έπειτα  μέ σοφ ία  καί δύναμη, 
μέ γνώση καί παλμό, μέ τή θεία δωρεά νά 
πλάση τή ζωή της κα ί τό μ έλλον της.

Ε κ ε ί  μάς φέρνει. Στή θεϊκή  β ελ α ν ι
διά , σ τή ν  ιερή «φηγό». Ή  π έλεια — τό 
περ ισ τέρ ι πού φέρνει τά μηνύματα—ε ί
ναι σ τ’ άκρόκλαδα και σ τέλνει «γαυ- 
ριόωσα», όλόχαρη , τό θρ ια μ β ικό  τη ς ύ
μνο στον ύψ ιστο Θεό, ύμνο καί τρα
γούδι Ε λευθερ ία ς.

"Ολος ό ύμνος τού περ ισ τερ ιού  μό
νο δυο σ τ ίχ ο ι. Δυό δω ρικές κολώ νες, 
πού ε ίνα ι σά νά δέχω ντα ι τό βάρος μ ιας 
ιστορ ίας άπό τρεις χ ιλ ιά δ ε ς  χρ ό ν ια . 
Π όσο πυκνό τό νόημα καί πόση  έξαρ-
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ση! Κ ι όμως ή έκφραση λιτή  κι άπέ- 
ρ ιττη .

Ή  μαντική πέλεια—άλλη έκφραση 
τής προφητικής φωνής τού ποιητοΰ— 
καλει τον άντράρχη Θεό των Πελασγών 
να ίδή και νά χαρή τό νέο θρίαμβο, τήν 
άντρεία  τής νέας 'Ελλάδος. Νά ίδή πώς 
καί ο ί Ν εοέλληνες είναι έφάμιλλοι των 
προγόνων των, των μυθικών ηρώων τής 
άρχα ιότητος, κ9 έχουν μέσα στις φλέ
βες των τό Ιδιο  αίμα, τον ίδ ιο  χυμό με 
τούς ήμίθεους πού δημιούργησαν τά 
«κλέα» καί τά τρόπαια. Έ δώ  όμ ιλει ό 
π ο ιη τή ς  και ό Ιστορικός μαζί. Ε ίναι τό 
δ ίσ τιχο  τούτο καί μιά άπάντηση σ9 ό
σους κατά καιρούς διεκήρυξαν, άπό σκο
π ιμότητα  ή καί πλάνη, γνώμες άντίθε- 
τες προς τά έπιστημονικά δεδομένα για  
τή φυλή μας καί τό έθνος μας.

Κ ι έρχοντα ι οί δυό τελευταίοι σ τί
χο ι. Ό  πο ιη τή ς άφήνει τό καθολικό 
όραμα τής Ε λλά δος καί κατεβαίνει στό 
συγκεκριμένο γεγονός. Στή νίκη τή 
λαμπρή. Τά Γ ιά ννινα  έλεύθερα. Ή  Δω
δώνη ζωντανή καί λυτρωμένη. Ή  μεγά
λη πνευματική πατρίδα τών άνθρώπων 
παίρνει και πάλι σιγά-σιγά τις διαστά
σ εις  της. Μ πορεί καί πάλι ν ’ άνεβή 
στήν κορυφή, στό φώς. ’Α ναγαλλιάζει 
ό λάτρης. Βλέπει γύρω του κι άλλους, 
βλέπει σ ’ όλη τή γη πολλούς, πού έ 
χουν τήν ίδ ια  χαρά στις φλέβες των, 
νά γιορτάζουν τά έπινίκ ια . Μ αζεύει τή 
χαρά των, τήν πυκνώνει καί τήν μετου- 
σ ιώ νει. Ό  φ ιλελληνισμός τού Βιλαμό- 
βιτς έγγίζει έδώ τά όρια τού πάθους, έ- 
νός τρυφερού καί ανυπόκριτου πάθους 
γιά  τήν 'Ελλάδα, τήν μητέρα τής Ε 
λευθερίας, τήν άγέραστη πατρίδα τού 
Διός, τού Θεού τής ’Αντρείας καί τής 
’Αρετής.

"Εξι σ τίχο ι όλο τό ποίημα. Έ ξ ι  
γραμμές πού έφτασαν νά κλείσουν όχ ι 
μόνο ένα γεγονός, άλλά τήν Ε λλά δα  6- 
λάκερη, τήν υπέρτατη χώρα σέ μιά υ

πέρτατη στιγμή. Μήπως καί ό άρχαιος 
πο ιητής δέν έκλεισε σέ δυό γραμμές τίς 
Θερμοπύλες καί σ’ άλλες δυό τό Μαρα
θώνα; Έ ξ ι  στίχο ι δακτυλικοί, γραμμέ
νοι σέ γλώσσα ήρωϊκή, στή γλώσσα 
τών όμηρικών έπών, πού τόσο κατα- 
θέλγει τήν άκοή καί τήν ψυχή έκείνων 
πού αισθάνονται τήν όμορφιά τού άρ· 
χαίου λόγου!

Πολύ τό κρίμα, πού τόλμησα ν’ ά- 
νεβώ στά σκαλοπάτια τού ώραίου ναού. 
Πυθία δέ βρήκα. Τήν ίερή σκιά τού δη
μιουργού άντίκρυσα. Φοβήθηκα. Μά 
ήρθε κοντά μου.

—Πες τό τραγούδι μου στή γλώσσα 
τού καιρού σου.

Τώρα τό χρέος μου κάνω, θά τό πώ:

Στής ιερής, τής Δωδωναίας βελανιδιάς τ
[άκρόκλαδα

τό περιστέρι ψά?.λει θριαμβικό 5Ελευθερίας
[τραγούδι’

—Δία, Θεέ τών Πελασγών, π  ορίζεις τή
[Δθ)δώνη,

Ιδές άντοεία να χαοής, άντρεία τής Νέας 
' “ ΓΕλλάδας.

Και τά έπινίκια στή γή  δλοι συνεορτάζουν, 
οσοι τούς "Ελληνες καί τό Θεό μαζί άγα-

[πούνε.

Σ η μ. : 1. Πέλειες και Πελειάδες όνομαζόταν 
καί οί ιέρειες στό Μαντείο τής Δωδώ
νης, οί έπκρορτισμένες μέ τήν έρμη- 
νεία τών χρησμών.

2. «Ζεϋ <5να Δοιδωναϊε Πελασγικέ». Μέ 
τίς ίδ ιες λέξεις άρχίζει ή έπίκληση, ή 
δέηση του Ά χιλλέα πρός τό Δωδωναϊο 
Δία στό Π τής Ίλιάδος.

8. Τό ποίημα έχει τό μέτρο τών άρχαίων 
έπιγραμμάτων. Ά ποτελεϊτα ι άπό τρία 
δίστιχα. Στό κάθε δίστιχο ό πρώτος 
στίχος είναι ό δακτυλικός έξάμετρος* 
ό δεύτερος είναι καί αυτός έξάμετρος, 
άλλά είναι κομμένος στόν τρίτο καί 
έκτο πόδα, δεν έχει δηλ. στούς πόδες 
αύτούς τίς βραχείες συλλαβές, τις άρ
σεις. Περισσότερα βλέπε στή Μετρική.
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Χρέος ίερό τό θεωρώ, έστω κ ι’ έ
πειτα  άπό τόσα χρόν ια , νά αφιερώσω 
λίγα  φτωχά λόγια , σαν άνθη εύλαβείας, 
στη σεβαστή μνήμη ένός πνευματικού 
άνθρώπου, τού όποιου ή ψυχή ήταν 
πλημμυρισμένη άπό θείο φώς και πού 
έτυχε νά σταθή ό πνευματικός οδηγός 
μου, στά πρώτα πα ιδ ικά  μου χρόν ια  και 
στά πρώτα π ο ιη τ ικ ά  μου ψελλίσματα.

Ε ίναι ό ιερέας και π ο ιη τή ς  Κ ω ν
σταντίνος Εύθυμίου Ο Ικονόμος άπό τή 
Ζίτσα.

Λ ειτουργός τό ίδ ιο  στο ναό τού Θε
ού και στο ναό τής μούσας. Π ιστός, έμ- 
πνευσμένος, άφοσιωμένος και' στις δυο 
λατρείες του ως τό τέλος τού βίου του.

Πριν λ ίγα  χρόν ια , ή « Η π ε ιρ ω τικ ή  
Ε σ τία »  έκανε μία ά ξ ιέπα ινη  προσπά
θεια νά άνακαλύψη και παρουσιάσει ό 
λους τούς παλα ιούς καί λησμονημένους 
λογίους, π ο ιη τά ς, έπ ιστήμονας τής ι 
δ ια ιτέρας πατρίδας μας, όποιαδήποτε 
κΓ ά ν ή τ α ν ή  προσφορά τους στά Γ ράμ
ματα.

Σ υγκ ινητική  ήταν έκείνη  ή θύμηση, 
τών ξεχασμένων πνευματικών πορτραί- 
των, άλλά και πολύ χρ ή σ ιμ η , για  τή 
γνωριμία και τή μελέτη τής ’Η π ειρ ω τι
κής πνευματικής παράδοσης.

Ή  νΗ πειρος, ή μάνα τών γραμμά
των, ή «δασκαλομάνα», καθοδς τή λένε, 
ή κοιτίδα τού πνεύματος, μέ τήν  ηρω ι
κή ψυχή καί τά εύγενικά Ιδεώδη, πού 
άπαριθμεΐ τόσα και τόσ α έκλεκτά  τέκνα, 
προς γενικό θαυμασμό κΓ αίω νία  δόξα 
της.

Μέσα όμως στά γνωστά όνόματα 
τών διδασκάλω ν τού γένους καί τών με
γάλων πο ιητώ ν, ύπάρχει κΓ ένα πλήθος 
άπό άφανεΐς καί σεμνούς εργάτες πού 
ά σ χολή θη κα ν  μέ τά γράμματα καί συν- 
ετέλεσαν σ τή ν  πνευματική  κ α λλ ιέρ γεια  
καί σ τή ν  εκ π ο λ ιτ ισ τ ικ ή  άνοδο τού τό 
που. ’Αθόρυβα καί σεμνά, χω ρ ίς  νά ν ο ιά 
ζοντα ι γ ιά  τή ν  άτομ ική  προβολή  τους— 
πράγμα πού κυ ρ ια ρ χεί σ τ ις  μέρες μας— 
άλλά όπως ο ί Β υζα ντινο ί ύμνωδοί κ ι ’ 
άγιογράφ οι, πού δεν έβαζαν υπογραφή 
κάτω άπό τά άρ ιστουργήμ ατά  τους.

Έ ν α ς  άπό τή σεμνή αύτή σειρά  κΓ 
ό π ο ιη τή ς— ιερέας τού χω ριού  μου, πού 
έπ ιχε ιρώ  νά παρουσιάσω  τώρα. *Όχι μό
νον σάν άτομ ικό  χρέος, άλλά  γενικώ - 
τερα σάν χρέος ’Η πειρ ω τικό .

Ό τ α ν  δη μ οσ ιεύτη κα ν  έκεΐνα  τά πορ- 
τρα ΐτα  τό σκέφ τηκα, κΓ  έκεΐ ε ίχε  τή 
θέση του—ξεχω ριστή  μάλ ισ τα —, μά δυ
στυχώς δεν  ε ίχα  τίποτε στά χ έρ ια  μου, 
άπό τά εκατοντάδες π ο ιή μ α τα  πού είχε 
γράψ ει, έκτος άπό μ ιάν ά κ ρο σ τιχ ίδα  ά- 
φ ιερω μένη σέ μένα και πού τήν  κρατώ 
πάνω άπό μ ισόν α ιώ να στή μνήμη μου. 
Σάν ένα ώ ραΐο πο ίημ α , σάν ένα άκριβό  
πνευματικό δώρο τών πα ιδ ικώ ν χρόνω ν, 
καί μαζί σάν μία υποθήκη, μέ ή θ ικ ό  δ ί
δαγμα γ ιά  όλη μου τή ζωή.

’Αλλά καί σήμερα, πα ρ’ όλες τ ις
προσπάθειες τής ο ικ ο γένε ια ς  του κα ί 
τις δ ικές μου, δεν  καταφέραμε νά συγ
κεντρώσουμε καί πολλά.

Ό  χρόνος τά πήρε στό ρέμμα του.
Ν ομίζω , όμως, πώς κ ι ’ αύτά τά έλά-
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χιστα , είναι ικανά νά μάς δώσουν τό 
μέτρο τής ποίησής του.

Παραθέτω έδώ τή βιογραφία του, δ- 
πως τήν έγραψε—γιά χάρη αύτοϋ τοϋ 
σημειώ ματος—ό γυιός του κ. Βασ. Ο ι
κονόμου, λόγιος κΓ ό ίδ ιος, τοϋ όποίου 
δείγματα ώραίου λόγου κΓ Ιστορικής 
έρευνας είχαμε τήν εύκαιρία νά έκτι- 
μήσουμε, άπό τις στήλες τής «’Η πειρω 
τικής Ε σ τία ς» .

«Έ γεννήθη  τό 1862 εις τήν κωμό- 
πολ ιν  Ζ ίτσαν όπου έμαθήτευσε τά νεα
νικά  του χρόνια , άκολουθήσας τάς εγ
κυκλίους σπουδάς του είς τήν Ζωσι- 
μαίαν Σχολήν.

Έ χρη μ ά τισ εν  επί δεκαπενταετίαν 
δημοδιδάσκαλος εις Ζ ίτσαν και είς τάς 
πέριξ κοινότητας, τω δέ 1896 έχειροτο- 
νήθη είς ιερέα καί βραδύτερον είς Ο ί
κονόμον, έφημερεύσας συνεχώς είς τήν 
γενέτειράν του μέχρι τοϋ θανάτου του 
(1938). Δ ιέπρεψεν ώς πρότυπον ίερέως 
καί ο ικογενειάρχου.

Ά π ό  τής νεαράς του ήλικ ίας κατε- 
γίνετο μέ τήν πο ίησ ιν  είς τήν όποιαν 
είχεν έμφυτον κλίσ ιν. Π λεΐστα ποιήμα- 
τά του έδημοσιεύθησαν είς τάς εφημε
ρίδας τών Ίω αννίνω ν ώς καί είς Α θ η 
ναϊκός, προξενήσαντα άρίστην έντύπω- 
σ ιν  διά τήν γλαφυρότητα τοϋ ύφους 
καί τήν καλλιέπειάν των...».

Ά π ό  τις σύντομες αυτές, μά τόσο ά- 
δρές καί χαρακτηριστικές γραμμές, μάς 
δίδεται ή εικόνα τοϋ φωτισμένου άν· 
θρώπου, τοϋ ταπεινοϋ Λ ευίτη, τοϋ εμ
πνευσμένου πο ιητή .

Θά προσπαθήσω νά τήν έπεκτείνω, 
επιστρατεύοντας τις άναμνήσεις μου, 
πού δέν ξεθώριασαν ποτέ παρ’ όλα τά 
χρόνια  πού πέρασαν.

Θυμάμαι άκόμα μέ συγκίνηση τή σε
βάσμια μορφή του, πλαισιωμένη μέ τ’ 
άσπρα γένεια καί τ’ άσπρα μαλλιά. "Ε
τσι ήλικιω μένον τόν γνώρισα. Ψηλός, 
όρθόκορφος, επ ιβλητικός, σοϋ ένέπνεε 
σεβασμό. Αίσθημα θρησκευτικής εύλα- 
βείας γέμιζε τήν ψυχή σου, δταν τόν 
άντίκρυζες. Ό  λόγος του ήταν ήρεμος

καί σοφός. Ή  μορφή του είχε πνευμα
τική άκτινοβολία. Ό τα ν  λειτουργούσε, 
ή δυνατή καί μελωδική φωνή του γέ
μιζε τήν έκκλησία κ ι’ δλα μεταμορφώ
νονταν γύρω μας. Ζωντάνευε τό Θείο 
λόγο, έπαιρνε απαλά τις ψυχές καί τις 
άνέβαζε ώς τά θεία ύψη μέ κατάνυξη.

Ό  Ά γ ιο ς  Ν ικόλαος, ή πιό μεγάλη 
καλοχτισμένη έκκλησία μας στή μέση 
τοϋ χωριοϋ, ήταν ή ενορία του.

Πάντα γεμάτη άπό πιστούς καί γε
μάτη άπό τήν παρουσία του. Λειτουρ
γούσε δμως καί σ ’ άλλες έκκλησίες καί 
συχνά τόν βλέπαμε ν’ άνηφορίζει—ενώ 
ό άέρας άνέμιζε ράσα καί γένεια—ψη
λά στον Προφήτη Ή λία . Στο φημισμένο 
Μ οναστήρι μας, τόν Ά ίλ ιά . Πίσω του 
παιδάκια καί γυναικούλες, μέ τόν καϋ- 
μό τής ξενητειάς στήν καρδιά κ ι’ ένα 
χαρτί μέ κακογραμμένα όνόματα στόν 
κόρφο. Νά τά διαβάση ό Παπάς, νά κά
νη παράκληση γιά  τήν ύγειά τους καί 
τό γυρισμό τους.

Μά κΓ όλομόναχος άνέβαινε, σάν 
ιερέας νά προσευχηθή καί σάν ποιητής 
ν’ άγναντεψη τά γύρω του, νά θαυμάση 
τό υπέροχο τοπεϊο, πού σέ χρόνια πα- 
λαιότερα τό είχε θαυμάσει ένας ξένος 
μεγάλος ποιητής καί, συνεπαρμένος, συ
νέθεσε άθάνατους στίχους. Ά π ό  τά χ ε ί
λη του πρωτάκουσα έκεΐνο τό όνομα: 
Λόρδος Βύρων!

Σέ κείνον είχα φανερώσει δειλά, 
πώς...γράφω κ ι’ έγώ ποιήματα! καί τοϋ 
διάβαζα στίχους.

Τόν παραμόνευα δτανάνηφόριζε καί 
τόν έπαιρνα άπό πίσω. Τ ’ άκουγε σο
βαρά, τά πρόσεχε, μοϋ έδινε θάρρος καί 
συμβουλές, κΓ έπειτα—μεγάλη τιμή γιά 
μένα—μοϋ διάβαζε ποιήματά του. Μοϋ 
έφερνε νά διαβάσω καί νά διδαχθώ, κα
θώς μοϋ έλεγε, βιβλία Ε λλή νω ν  πο ιη 
τών. Σολωμό, Παλαμά, Δροσίνη, Πο- 
λέμη, Κρυστάλλη καί άλλων. Ή ξερε ό
λους τούς ποιητάς μας καί πολλά ποιή
ματα τά είχε άποστηθίσει. Ή τα ν  έξαι? 
ρετικά φιλομαθής, διάβαζε πολύ κΓ είχε 
πλατειά εγκυκλοπαιδική μόρφωση.

Στις συζητήσεις δέν υπήρχε θέμα 
πού νά τοϋ ήταν ξένο. ΓΓ αυτό κΓ ή
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συντροφιά του, άπό τούς μορφωμένους— 
κι* είχε πολλούς ή Ζ ίτσα—ήταν περ ι
ζή τη τη  κι* ή γνώμη του σεβαστή.

Διάβαζε όσο λ ίγο ι. Μ ελετούσε άρ· 
χαίους κλασικούς κι* ήξερε ά π ’ έξω χω 
ρία όλόκληρα άπό τά έργα τους.

Πέρα άπό τήν ιερατική  αποστολή 
του, ό άλησμόνητος εκείνος παπάς τού 
χωριού μου, ήταν προ ικ ισ μ ένος μ* ένα 
πνεύμα ανώτερο, πού άπλώ νονταν σ ’ α
νοιχτούς όρίζοντες κι* άτένιζε πλατύ
τερους κόσμους.

ΤΗταν ένας διανοούμενος μ ’ δλη  τή 
σημασία τής λέξης κ ι ’ ένας έμπνευσμέ- 
νος πο ιη τή ς. Μ αζί μέ τά ίερά βιβλία, 
ήταν άνακατωμένα κ α ίώ ρ α ϊα  ποιήματα , 
και πάντα μέσα άπό τά ράσα του έβγα
ζε ποιήματα όμορφογραμμένα κ α λ λ ι
γραφικά, διακοσμημένα μέ θρησκευτικά  
κι* έθνικά σύμβολα καί τά διάβαζε σέ 
μορφωμένους άλλά καί σέ άπλούς χ ω 
ρικούς. Συγκινούσαν πολύ δλους, γ ια τί 
οί σ τ ίχο ι του ήταν ευκολονόητοι καί 
θερμοί.

Θ’ άναφέρω άκόμα μία π α ιδ ικ ή  μου 
άνάμνηση, χα ρ α κτη ρ ισ τική  γιά  τήν 
πο ιη τική  του Ικανότητα.

Κάποτε, ή μάνα μου είχε τάξει ν ’ ά
νοιξη ένα μακρυνό έρημ οκκλήσ ι. Κα- 
λέσαμε τόν παπά μας καί ξεκινήσαμε. 
Μαζί μας κ ι’ ά λλο ι πολλο ί προσκυνη 
τές μέ κεριά, ταξίματα, καί τά σακκού- 
λια  γεμάτα πίττες καί καλούδια . Λ ε ι
τούργησε κατανυκτικά  ό Π απαθύμιος— 
καθώς τόν λέγαμε—, διάβασε τις παρα
κλήσεις, προσκυνήσαμε κ ι’ έπειτα  β γή 
καμε καί στρωθήκαμε κάτω άπό τά βα
θύσκιωτα δέντρα καί περιμέναμε τόν 
ιερέα νά εύλογήση τήν «βρώσιν καί τήν 
πόσιν». Ό  παπάς δμως άργοΰσε πολύ.

Νά λειτουργάει άκόμα; είπε ή μ η 
τέρα.

Μά ψαλμωδία δέν άκουγότανε.
Κι* δμως, έτσι ήταν. Ό  παπάς-ποιη- 

τής, λειτουργούσε, μά τώρα προς τή 
θεά μούσα τήν όποια—δπως άναφέραμε—
υπηρετούσε μέ τόν ίδ ιο  ζήλο .

’Ακουμπισμένος στην * Α γία Τράπεζα, 
συνέθετε τόν ύμνο της καί δέονταν πρός

έκείνη , δπως καί πρός τόν Ύ ψ ισ το . 
Βγήκε μεταρσιω μένος μ ’ ένα χα ρ τί στα 
χέρ ια  καί μέ φωνή σ υγκ ινη μ ένη , σέ τό 
νο προσευχής, μάς άπήγγειλε ένα π ο ίη 
μα μέ θρησ κευτικό  καί πα τρ ιω τικό  π ερ ι
εχόμενο. Θ υμούμαι περίπου τήν  ιδέα του.

"Ελεγε πώς εκεί μέσα στό σ κοτεινό  
έρημ οκκλήσ ι φ τερούγισαν μ ικρά άγγε- 
λούδια  «τού Ύ ψ ίσ ιο υ  αί φ όρμ ιγγες κ ι ’ 
αί λύραι». Θ υμούμαι αύτόν, τό σ τίχο .

Ό  ίερεύς τά ρώτησε γιά  τήν 'Α γ ια σ ο - 
φ ιά  κ ι ' έκεϊνα  απήντη σα ν, δ τ ι ποτέ δέν 
τήν  έγκαταλείπουν κ ι’ δ τ ι άόρατα τρι- 
γυρνούν στούς αγίους θόλους της, περι- 
μένοντας τή ν  ήμέρα πού θά άκουστεϊ 
καί πάλι ή θεία λειτουργία , πού κάποτε 
έμεινε στή μέση. "Ο λοι κλαίγαμε, κ ι ’ 
ε ίχε τόση παρασ τατική  δύναμη καί γ ο η 
τευτική  χάρη , πού δση ώρα μείναμε έ- 
κεί, ε ίχαμε τήν  έντύπωση πώς γύρω μας 
φτερούγιζαν άγγελούδια . ’Α λλά κ ι ’ ό 
ταν  έπε ιτα  άπό πολλά χρ ό ν ια  πήγα στό 
ίδ ιο  μέρος, έκεϊνα  τά π ο ιη τ ικ ά  ά γγε
λούδια  ήταν εκεί κ ι ’ άς είχε π ιά  φύγει 
ό π ο ιη τή ς  τους, νά τά συναντή σει σ ’ έ 
ναν άλλον κόσμο. Αυτά έμειναν, γ ια τ ί 
τούς είχε φ υσήσει πνοή κι* άγάπη.

Τά θέματά του, ήταν π ο ικ ίλα . Θ ρ η 
σκευτικά , πα τρ ιω τικά , φ υσ ιολατρ ικά , 
δ ιδα κτικά  κα ί σατυρικά  άκόμη. Ό λ α  
τόν σ υγκ ινούσ α ν κα ί τόν ένέπνεαν. "Ε
γραφε άπό έσω τερ ική  παρόρμηση , έτσ ι 
δπως κανείς προσεύχεται. Γ ιά  έκφραση 
καί λύτρωση.

Κ αί ή μούσα τόν άγαπούσε κα ί πο
τέ δέν τόν έγκα τέλ ιπε. ’Α ντιγράφ ω  έ- 
δώ, λ ίγες σε ιρές άπό μ ια  έπ ισ τολή  του, 
πού κρατώ στό ά ρ χε ΐο  μου, γραμμένη 
τό 1935.

«Κ αί ή μείς  έδώ ε ις  τήν  προσφ ιλή  
μας Π ατρίδα , ζώ ντες έν στενφ  κύκλφ  
καί έν άφανείμ, ή Μ ούσα μάς άφ υπνίζει 
ένίοτε μέ τή ν  λύρα τη ς  κα ί ήμείς ύπή- 
κοντες ε ις  τήν εύγενή αύτής πρόσκλη- 
σ ιν , παίρνομε τό κονδύλι καί γράφομε 
μερικούς σ τ ίχου ς τούς όποιους μάς ύπα- 
γορεύει...» .

‘Υ πογραφή: Ό  πνευματικός πατέρας 
Ο ίκονόμος Κων. Ευθυμίου.

l
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Έ γραφ ε, λο ιπόν, όσα ή μοϋσα τοϋ 
υπαγόρευε. Κάθε ξεχωριστό γεγονός, 
λυπητερό ή χαρούμενο τώπλεκε σέ τρα
γούδι. ’Α ναρίθμητες οί άκροστιχίδες— 
πού συνηθίζονταν τόσο παλαιότερα—σέ 
γνωστούς και φίλους, μά καί σέ μεγά
λες ιστορ ικές μορφές. Οί στίχο ι του ά- 
σκοϋσαν γοητεία . Τά ποιήματά του τ’ 
άντέγραφαν, τ’ άποστήθιζαν καί κύκλο* 
φορούσαν άπό χέρι σέ χέρι κ ι’ από στό
μα σέ στόμα. Στό σχολείο άπαγγέλλαμε 
πατριω τικά  του ποιήματα. Ζωηρά θυ
μούμαι τόν ενθουσιασμό όλων, όταν ά· 
πήγγειλα—μαθήτρια τής 4ης τοϋ δημο
τικού, το 1913, ένα ποίημά του, όφιε- 
ρωμένο στον έλευθερωτή τών Γ ιαννί- 
νων, στρατηλάτη Κ ωνσταντίνο. Π ερι
έγραφε τή θριαμβευτική είσοδο τοϋ ελ
ληνικού  στρατού στα θρυλικά Γ ιάννινα  
καί τόν καλοΰσε νά ζωντανέψη όλα τά 
Ιδανικά τής φυλής. Νά μπει θριαμβευ
τής καί στήν Κ ωνσταντινούπολη.

Τό ποίημα αύτό δημοσιεύτηκε σέ 
τοπ ική  έφημερίδα κΓ έπειτα άναδημο- 
σ ιεύτηκε σέ άθηναϊκή, γεγονός πού 
τοϋ έδωσε μεγάλη χαρά. Ή  εύκολία μέ 
τή ν  όποια συνέθετε τά ποιήματά του ή 
ταν καταπληκτική . ΚΓ όμως δέν ήταν 
στιχοπλόκος ρηχός. Ή  ποίησή του, πη 
γαία κ ι9 άνεπιτήδευτη, είχε καί έμνευ- 
ση καί λυρισμό καί φ ιλοσοφική δ ιά
θεση. ΤΗ ταν ένας αληθινός πο ιητής, 
πού άν δέν ζοϋσε «έν στενώ καί εν ά- 
φανείςι», όπως λέει τό γράμμα του, τό 
όνομά του θά ήταν γνωστό καί κάποια 
άπό τά δημιουργήματά του θά είχαν 
μείνει στήν ’Η πειρωτική τουλάχιστον 
γραμματολογία.

Ό  ίδ ιο ς  δέν νοιάζονταν νά τά συγ-

Η Α Γ Ι Α

κεντρώνει καί νά τά τυπώνει. Τά σκόρ
πιζε τήν ίδ ια  στιγμή άπότό  πρώτο πλά
νο, χω ρίς—τις περισσότερες φορές—νά 
κρατάει άντίγραφο.

«"Εμοιαζε μέ κηπουρό πού μοιράζει 
άφειδώς τά άνθη τοϋ κήπου του, μέ τή 
βεβαιότητα ότι τά λουλούδια του θά 
ξανανθίσουν». Έ τσ ι μοϋ γράφει ό γυ ιός 
του, κΓ αύτή ή ώραία παρομοίωση, μας 
θυμίζει τό Θεόφιλο τό λαϊκό ζωγράφο, 
πού άφινε τις καταπληκτικές ζωγραφιές 
του στούς παλιότοιχους τοϋ Πηλίου. 
Δέν υποψιάζονταν τήν άξια τους.

Τά ποιήματά του δέν είναι βέβαια 
όλα σφιχτοδεμένα και δέν έχουν τεχνι
κή άρτιότητα. Έ χο υ ν  όμως παλμό, πε
ριγραφική ικανότητα καί, τό σημαντι- 
κώτερο, πνοή κΓ έμπνευση πηγαία.

Στά θρησκευτικά, χρησιμοποιούσε 
συνήθως τήν καθαρεύουσα, ή μάλλον 
μιά Βυζαντινίζουσα γλώσσα, έπηρεα- 
σμένος άπό τά ιερατικά κείμενα. Τά 
πατριωτικά όμως καί τά άγροτικά τά 
έγραφε στή δημοτική.

Τί έγιναν τά έκατοντάδες ποιήματά 
του; Πώς σκόρπισαν σάν πουλιά στον 
άέρα, πού μιάν αυγή έψαλλαν τόν έωθι- 
νό τους προς τόν Πλάστη; Τό σπίτι του 
στήν κατοχή τό έκαναν οί Γερμανοί νο
σοκομείο καί δέν έμεινε τίποτε μέσα. 
Μόνο αυτά τά δύο πού παραθέτω έδώ 
βρέθηκαν τελευταία μέσα σ’ ένα βιβλίο 
του. Έ τ σ ι δέν έχω τή δυνατότητα νά 
κάνω έκλογή. Μαζί μ’ αυτά γράφω καί 
τήν άκροστιχίδα  πού μοϋ είχε άφιερώ- 
πρίν πενήντα χρόνια. Έ να  λυρικώτατο 
ποίημα μέ θρησκευτική πνοή και ηθι
κό δίδαγμα.

Σ Ο Φ Ι Α *

Τόν τοϋ ’Ιουστινιανού ναόν άγαλλομένη 
ώ Μοϋσα ψάλλε ούτινος ή δόξ’ άφθιτος μένει

(Ά κ ρ ο σ τιχ ίς)
Ιδο ύ  ά ρχιτεκτονικής τό έκλαμπρον μνημειον!
Ό  τής Σοφίας τοϋ Θεού περίδοξος ναός.
Ύ ψοϋται μεγαλοπρεπής τόν ουρανόν δεικνύων 
Σέμνωμα τοϋ Ε λλη νισ μ ού  καί μέγας θησαυρός.
Τοϋ Έ θνους τέρψις καί χαρά είς χρόνους ευτυχίας.
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’Ίνδαλμα θάρρους κ ι ’ ά ντοχή ς είς χρόνους χαλεπούς. 
Ναέ σεπτέ, άπαύγασμα τής μεγαλοφυΐας,
’Ιθύνεις τών όρώντων σε ψυχάς είς ουρανούς.
"Α χ πότε είς  τόν τρούλον σου άρα θ ’ άξιωθώμεν,
Νά ίδωμεν νά ύψωθή ό Τ ίμ ιος Σταυρός;
"Ο λο ι Χ ριστού οί λατρευταί, Αυτού θά δεηθώμεν 
Συντόνως ϊνα  λυτρωθής ό Π άνσεπτος Ν αός.

* Τό χειρόγραφο, άπό τό χέρι τοδ ϊδίου, είναι πλαισιωμένο μέ Βυζαντινά κοσμή
ματα, τά δέ άρχικά ψηφία είναι στολισμένα μέ άνθη, όπως στά παλαιά ίερά κείμενα.

Ο Τ Ρ Υ Γ Ο Σ

Φ θινοπώρου πανηγύρι Φ θινοπώ ρου Π α σ χα λ ιά
Ε ϊν ’ ό τρύγος, τόν γ ιορτάζουν και λουλούδια  κα ι πουλιά .
Τόν γιορτάζουν καί νεράιδες καί χορεύουνε φ αιδρές 
Μέ τραγούδια καί μέ γέλ ια  σέ παρθένες έξοχές.
Τών χω ριώ ν ό κόσμος όλος κα ί μεγάλοι καί πα ιδ ιά .
Μέ καλάθια  καί πανέρια  άρχινούνε νά τρυγούν 
Κ όβον ραζακιά σταφύλια  πού γλυκά μοσχοβολούν.
"Αλλα σάν τό κεχρ ιμπάρι σάν βενέτικο  φλουρί 
Χ αίρεται κανείς νά τρώγει κα ί νά τά παρατηρή .
Πέρα στού βουνού τά πλά για  τζοπανόπουλο  λα λεϊ 
Τή φλογέρα σάν άηδόνι σάν γλυκόλαλο πουλί.
Μέ τόν ήχο της πλανεύει καί παντού χαρά  σκορπά 
Τ όν άγρότη ξεκουράζει κα ί τού τέρπει τή ν  καρδιά .

Ε ίς  τού άμπελιού τήν  άκρη είς τή σούβλα τό άρνί 
Ψ ήνει ένα παλληκάρι κ ι ' όλο σ ιγοτρα γουδεΐ.
«Τρύγε μου καλώς μάς ήρθες μέ τά χ ίλ ια  σου καλά 
Θά στολίσης άποθήκες θά γέμ ισης τά καδιά .
Π άντα πλούσιος νά είσα ι μέ τά δώρα τού Θεού 
Πού βραβεύει τόν ίδρώτα τού έργατικού λαού.
"Ασματα γλυκά σοΰ ψ άλλουν σ ’ έξυμνοΰν ο ί π ο ιη τα ί 
Χαΐρε γυχέ τού φθινοπώρου, χα ϊρ ε  τρύγε ποθητέ».

"Ερχεται τέλος τό γιώμα, παύουν άπό τή δουλιά  
Σέ μια φουντωτή άπό κάτω κάθονται άμυγδαλιά.
Σέ χλω ρές φτέρες έπάνω κομματιάζουν τό ψ ητό 
Κι* ό παππούς μας πρώτος πρώτος βάνει τό εύλογη τό.
Κ αί άρχίζε ι φ αγοπότι μέ μ ιά όρεξη τρανή.
Μέ τήν τσώτρα ε ίς  τό χ έρ ι ό παππούς μάς προσφω νεί.
Βίβα, γειά  σας παλληκάρ ια , εύχομα ι εύνοϊκά 
"Ολα τά ζητήματά  μας νά γενοΰν, τά έθνικά.
Τά σταφύλια πού τρυγούμε σήμερα όλο ι μαζί 
Νά γενή κρασί μοσχάτο κ ι9 άμποτε νά ξοδευτή
Σέ χαρές τών άνυπάντρων σέ γ ιο ρ τές  π α λλ η κ α ρ ιώ ν  
Σέ νεράιδων, άμαζόνων καί άφράτων κορ ιτσ ιώ ν  
Σέ γ ιορτές πού έδοξάσθη ό Χ ρ ισ τός καί ή Ε λ λ ά ς  
Σέ ήμέρες πού συντρίψαν τών έχθρών μας κεφαλάς.
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Σας παρακαλώ σταθείτε δλο ι σαν σέ προσευχή 
’Α π’ τό στόμα μου θά βγάλω μιά πολύ τρανή εύχή.
ΕΙς αύτόν μέσα τό χρόνο θά θελήση ό Θεός 
Ν ικ η τή ς  νά μπή στήν Π όλι ό Ε λ λ η ν ικ ό ς  στρατός 
Κι* όταν γ ίνε ι λειτουργία  μέσα στήν Ά γ ιά  Σόφιά 
Τούτο τό κρασί νά γ ίνη  τού Χ ριστού μας Κ οινωνιά.
Ή  Έ θνοποθητή  εύχή μου είθε νά είσακουστή
Ά π ’ τό στόμα μου πα ιδ ιά  μου καί είς τού Θεού τ’ αύτί.

Έ ν  Ζ ίτση

Α Κ Ρ Ο Σ Τ Ι Χ Ι Δ Α

Χαριτωμένα άνθη μου καί μοσχοβολισμένα.
Ρόδα καί κρίνα δροσερά καί ΐα  μυρωμένα,
Υψίστου άριστουργήματα καί δείγματα σοφίας 
Στεφάνι θά σάς πλέξω έγώ λαμπρό τής Παναγίας.
Αυγή σάς δρέπω δροσερά ώ τιμαλφή μου δώρα 
Νέαν ζωήν αισθάνομαι αύτήν έδώ τήν ώρα.
©εέ μου ώς τά άνθη σου άς είνα ι κ ι’ ή ψυχή μου 
Η μόνη μου είνα ι χαρά ό πόθος κ ι’ ή ευχή μου.

Τελειώνουμε μέ τό παρακάτω δ ίσ τιχο , πού κλείνει τόσο χαριτωμένο 
χιούμορ καί φανερώνει μιά φ ιλοπαίγμονα διάθεση. Έ χ ε ι  τήν έξής ίστορία: 

Κ άποτε, ένας δάσκαλος, πού συνυπηρετούσαν στό χω ριό Ράϊκο, παρα- 
πονέθηκε πώς έχε ι έναν δυνατόν πόνο. Τότε ό πο ιητής, τήν ίδ ια  στιγμή καί 
χω ρίς νά πολυσκεφθή, τού έδωσε τήν έξής πο ιητική  συνταγή γιά  τή θερα
πεία  τ ο υ :

« Ε π ιθ υ μ ε ίς  ν ’ άπαλλαγής τού πόνου Κ ωνσταντίνε;
’Α ρνάκια τρώγε τρυφερά καί Ζ ίτσης ο ίνον πίνε».

Τό δ ιη γή θη κε ό ίδ ιο ς  ό δάσκαλος, ύπέργηρος π ιά , στό γυιό του κ. Β. 
Ο ίκονόμου.

Ή  τύχη, μπορούμε νά πούμε, φάνηκε κάπως εύνοϊκή κι* έφερε στό 
δρόμο μας, άπό τά σκόρπια κα ί χαμένα τραγούδια του, κάποια έκλεκτά δεί
γματα άπό όλες σχεδόν τις πλευρές τής πο ίησής του. Έ τ σ ι, ώσ.τε τό φτωχό 
αύτό άφιέρωμα, σάν ένα φ ιλολογικό  μνημόσυνο έπειτα άπό τόσα χρόνια, νά 
είνα ι πλουτισμένο καί δικαιωμένο ά π ’ τήν ίδ ια  τή Μούσα τού ΠΟΙΗΤΗ.



ΚΩΣΤΑ ΑΘ. ΜΙΧΑΗΑΙΔΗ

Η Α Λ Η Θ Ε Ι Α
( Δ Ο Κ Ι Μ Ι Ο )

’Αλήθεια είνα ι δ ,τ ι δεν είναι ψέμμα.
Τίποτε δέ μοιάζει τόσο με τήν άλήθεια  όσο ή άλήθεια ,
Κατά τόνΠ αρμενίδη  «το γάρ αυτό νοεΐν  έστίν  τε καί ε ίνα ι...τα ύτόν  δ ’ 

έστί νοεΐν τε και οϋνεκέν έστι νόημα». Κατά τόν Π λάτωνα επ ίσ ης μόνον 
τά νοούμενα είνα ι άληθή, μόνον δέ τό είνα ι δύναται νά νοήτα ι. 'Η  ιδέα δέ 
τού άγαθοΟ ώς τό ύψιστο τών νοουμένων είναι ή α ιτ ία  πάσης αλήθειας 
(Πολ. 508—509). Καί κατά τόν ’Α ριστοτέλη  «τό λέγειν  τό δν είνα ι καί τό 
μη δν είναι».

Ή  φ ιλοσοφία παραδέχεται τήν άλήθεια  ώς συμφωνίαν τού νοεΐν  μετά 
τού είναι.

Ό  Berkeley λέγει πώς δ ,τ ι συσχετίζεται προς τήν ά ντίληψ η , μονάχα 
τούτο δ ικαιούτα ι νά χαρακτηρισθή  ώς δν, ώς ύπάρχον. Ksse =  p erc ip i.

Ή  φ ιλοσοφία μονάχα τις κρίσεις παραδέχεται ά λη θ ινές ή ψ εύτικες. 
Και ό ’Ιησούς για  τήν κρίση είπε «ή κρ ίσ ις  ή έμή άληθής έστιν». Ε ίναι δέ 
άληθινές οί κρ ίσ εις δταν συμφωνούν ή κρίση ή ή ιδ ιότη τα  τής κ ρ ίσ η ς  μέ 
τό κρινόμενο καί δταν δ ιατελούν σέ άρμονία μέ τήν έμπειρ ία  καί μέ τή 
νόηση. Πολλές φορές ή συμφωνία αυτή ε ίνα ι υποκειμ ενική . Δέν πρέπει ώς 
τόσο νά συγχέουμε τήν έννοια  τής άλήθειας μέ τήν  έννο ια  τής ορθότητας.

'Η  νεώτερη μόνον φ ιλοσ οφ ία  παραδέχεται ώς άλήθεια  δχ ι τή συμφω
νία τού νοεΐν  μετά τού ε ίνα ι, άλλα τήν α ντ ισ το ιχ ία  τού νοεΐν  προς τό ά- 
πόλυτα πραγματικό, πού σ ’ αυτό δέν μπορεί άμεσα νά συγκρίνεται τό νοεΐν.

Ό  Π ιλάτος, καθώς ξέρετε άπό τό Εύαγγέλιο, ρώτησε τόν Ίη σ ο ύ ν , δ 
ταν ό Θεάνθρωπος τού είπεν, δτι «εις τόν κόσμον έλήλυθε ΐνα  μαρτυρήση 
τή άληθεία». «Τί έστιν  άλήθεια;» Καί ό Π ολύβιος Δ ημητρακόπουλος στή 
Σιδηρά Διαθήκη του έβαλε τόν πετεινό του κ ι 'έκ α μ ε  τήν ίδ ια  έρώ τηση  προς 
τόν Ίησούν, προς τόν Ά νθρω πο  καί Θεό. Ό  Π ιλά τος άπεσύρθη πρ ιν  άπαν- 
τήσει ό Κύριος.

Καί τόν πετεινό  τόν παρέσυρε τό φάσμα πριν ομ ιλήσ ει ό Θεάνθρωπος.
Μ οιραίο ήτο νά μή άκουσθεΐ ή άπάντησή του. Καί βάζοντας τό φά

σμα νά παρασύρει τόν πετεινό  του ό Πολ. Δ ημητρακόπουλος άπέφυγε νά μάς 
δώσει καί τήν άπάντηση τή δική του.

Έ  έρώτηση τού Π ιλάτου έγινε βέβαια στή Λ α τιν ική , καθώς ξέρετε: 
Quid cst veritas?

Τή φράση αυτή τήν άναγραμμάτισαν, μετέταξαν δηλαδή τά σ το ιχε ία  
τής φράσης, κΓ έβγαλαν, έσχημάτισαν άπό τήν ίδ ια , ά π ’ τά ίδ ια  δηλαδή 
γράμματα μίαν άλλη φράση γ ι ’ άπάντηση R st v ir  qui adcst, δηλαδή:

Ε ίναι ό άντρας πού στέκει μπροστά σου. Κ αί π ιο  συγκεκριμμένα.
’Εγώ είμαι ή άλήθεια , έγώ, πού βλέπεις μπροστά σου.
Γ ι’ αυτό καί λέγομε δτ ι δ Θεός ε ίνα ι ή άλήθεια . Ή  πρώτη άναλλοίω τη
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άλήθεια  κατά τόν Αύγουστΐνο. Ή  άλήθεια είνα ι αιώ νια  όπως αίώνιος είναι 
και 6 Θεός. Ό  ίδ ιο ς  ό Ίη σ ο ϋ ς  εϊπεν. «Έ γώ  είμ ί ή άλήθεια».

(Κατά Ίω άνν. Κεφ. ΙΔ 6): «Και ή μαρτυρία Αύτοϋ άληθής. Καί ή κρί- 
σ ις  Αύτοϋ άληθής. Ό τ ι  μόνος ούκ έστι, άλλ’ Αύτός καί ό πέμψας Αύτόν 
Π ατήρ. Κ αι έν τω Ν όμφ γέγραπται ότι δύο άνθρώπων ή μαρτυρία άληθής 
έστιν  (Κατά ’Ιωάν. Κεφ. Η 17).

Ή  μυθολογία παρουσιάζει τήν άλήθεια  φ ρικτή  στή θέα. Οί άνθρωποι 
πού τήν είδαν πάγωσαν άπ’ τό φόβο τους.

Μ όνον ο ί έξα ιρετικά  δυνατοί μποροϋν νά τήν άντιμετωπίσουν.
Κ ατά τόν Ά ρ ισ το τέλ η ν : «Φίλος μεν Πλάτων, φ ιλτάτη  δέ ή άλήθεια» 

(am icus P la to  sed m agis arnica veritas). Κατά τόν ίδ ιον, «άμφοιν γάρ όν- 
το ιν  φ ίλο ιν  όσ ιο ν  προτιμάν τήν άλήθειαν». (Ή θ ικ . Ν ικ. Α4 1096α 16).

’Αληθές, κατά τούς σοφιστές, είνα ι έκείνο πού φαίνεται στόν καθένα 
άληθές και άγαθόν έκείνο πού ώφελεί αύτόν. Κατά τόν Σωκράτη, δεν είναι 
άγαθόν έκείνο πού φαίνεται στόν καθένα άγαθό κατά τις στιγμ ια ίες διαθέ
σεις του, άλλά έκείνο πού είναι άείποτε άγαθό και άναγνωρίζεται σάν άγα
θό άπό κάθε διανοούμενο άνθρωπο.

Ό  ειδήμονας κα ι σοφός ’Ινδός Ίνδδ ισ τίρος λέγει, ότι ή άλήθεια είναι 
ή πρός όλους φ ιλοφροσύνη (καλοκαγαθία) (Ίτεχασασαμουτσάτα Κεφ. 1 δ. 32).

’Α λήθεια  στόν Ε λεύθερο  Τεκτονισμό είναι ή θεία ιδιότητα, πού άπά- 
νω σ ’ αύτή έδράζεται κάθε άρετή τοϋ μύστη. Κ αί ό τέκτονας δέν πρέπει πο
τέ νά σοφ ίζετα ι παρακωλύοντας έτσι τήν έλεύθερη ένάσκηση τής διανοίας 
του, γ ια τ ί δέν θά μπορεί έπειτα  νά διακρ ίνει τό άληθινό  άπό τό ψεύτικο, 
τό φώς άπό τό σκοτάδι.

Κατά τή θεοσοφία (Βουδισμό) ύπάρχουν τέσσαρες άλήθειες, εύγενείς 
έπικαλούμενες: Ό  πόνος, ή α ίτια  τοϋ πόνου, ή κατάπαυση τοϋ πόνου καί 
ό δρόμος, πού φέρει στήν κατάπαυση αύτή.

"Αν δέν έννοήσατε άκόμη τί έστιν άλήθεια, μήν παιδεύεσθε άδικα.
Ούτε θά τήν έννοήσητε ποτέ. Ή  άλήθεια έξ άλλου γεννάει καί τό μ ί

σος, «V eritas od ium  p a rit»  (Τερέντ. A ndr, I, 1, 41). To άλάτι της τό ψέμ- 
μα: «Τό ψέμμα είνα ι τό άλάτι τής άλήθειας».

Κ αλύτερα λο ιπόν  ή αύταπάτη, λέγουν μερικοί. ’Αλλά ή αύταπάτη είναι 
πλάνη πού έπ ιβάλλει κανείς στόν έαυτό του. Δέν είναι ψέμμα. Έ πειτα , τή 
φύση τοϋ άνθρώπου τή ν ίκησε ή συνήθεια.

«Κ αί δρόμος δέν ύπάρχει πού νά φέρει στήν άλήθεια», λέγει ό Πε- 
τράρχης σέ μιά άπάντησή του στήν Ίο υ σ τίνα  Λεβί Περόττι (ΙΔ' αιώνας).
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Τώρα πού τό μέγαρο τον Μουσείου καί τής Πινακοθήκης, καλοφτιαγμένο 
και άνετης προοπτικής, κοντεύει νά τελειώσει, νομίζω πώς πρέπει νά ένδιαφερ- 
θοΰμε (κυρίως εμείς οί Γιαννιώτες καί, γενικώτερα, δλοι οί Ή πειρώ τες) καί γιά  
τήν δημιουργία ένδς Μουσείου ’Ηπειρωτικής Λαϊκής Τέχνης. Στην έποχή μας, 
πού γίνονται τόσες προσπάθειες γιά τήν αποθησαύριση καί τήν αξιοποίηση τών 
στοιχείων τού λαϊκού πολιτισμού, ή ανάγκη τής ίδρύσεως τέτοιων Μουσείων 
προβάλλει σαν υποδομή, σάν αναπόφευκτη προϋπόθεση γιά τήν καλή θεμελίωση 
μιας προσπάθειας ν’ άποκαταστήσουμε τήν ιστορία και τήν όψη τής νεώτερης 
εθνικής μας φυσιογνωμίας. ’Ακόμα, θά είχε νά υποστηρίξει κανείς, πώς καί οί 
περιστάσεις τώρα είναι οσο ποτέ άλλοτε ευνοϊκές γιά νά επιτύχει μιά τέτοια κί
νηση: καθιερώνονται, στά πιο σημαντικά κέντρα, φεστιβάλ κ ι’ ένα σωρό εκ
πολιτιστικές καί καλλιτεχνικές εκδηλώσεις, δίνονται χρήματα καί προστασία 
γιά τήν ένθάρρυνση καί γιά τήν ανάπτυξη τής πρωτοβουλίας πρός αύτήν τήν κα
τεύθυνση. Γ ι’ αυτό, πιστεύω πώς μιά προσπάθεια γιά τήν ίδρυση τού Μουσείου 
’Ηπειρωτικής Λαϊκής Τέχνης, εάν είχε τήν δλόθερμη καί άνεπιφύλακτη συμ
παράσταση όλων τών παραγόντων τής ’Ηπείρου, θά εύρισκε τό πιό γόνιμο έδα
φος. Καί θά γίνονταν, στά Γ ιάννινα , όχι άπλώς ένα συνηθισμένο μουσείο, άλλά 
ένα πρότυπο καί ίσως μοναδικό στή χώρα μας ίδρυμα γιά τήν συγκέντρωση καί 
γιά τήν ευρύτερη προβολή τής λαϊκής μας κολτούρας. Γ ια τί, κατά κοινή σχεδόν 
αναγνώριση, τά Γ ιάννινα  πού εϊταν περίπου μιά Μητρόπολη στά τελευταία πεν
τακόσια χρόνια τής ιστορίας μας, έχουν ώς τώρα ζωντανή αύτήν τήν έντονη 
καί άντίπροσωπευτική παράδοση τής Λαϊκής μας Τ έχνης καί κρατούν μιάν ά- 
διάπτωτη συνέχειά της, τουλάχιστον σέ ώρισμένους τομείς πού δέν έχει δια* 
βρώσει άκόμα ή τυποποίηση τής εποχής πού ζοϋμε όλοι οί Ευρωπαίοι. Ε π ίσ η ς , 
εδώ υπάρχουν, επί πλέον, καί κάποιες προεργασίες: μιά λαογραφική έρευνα, κά
ποιες σπουδαίες σχετικές μέ τήν Λαϊκή μας Τέχνη μελέτες. "Ολ’ αυτά είναι προ
ϋποθέσεις καί κλίμα κατάλληλο γιά τήν ίδρυση ένός Μουσείου Λαϊκής Τέχνης, 
πού νά έπέχει, μαζί, καί τήν μορφή ένός Ίντιτούτου Λαϊκού Πολιτισμού. Ά π ’ 
ό,τι γνωρίζω, παρόμοιο μουσείο δέν έχομε άκόμα σέ κανένα άλλο διαμέρισμα τής 
χώρας μας. Στήν ’Αθήνα—άχ, αυτός ό φοβερός υδροκέφαλος!— , μονάχα, έχει 
γίνει ένα Μουσείο Λαϊκής Τέχνης, πού είναι στήν ευθύνη τής Κας Ζώρα, ύπα- 
γόμενο στό 'Υπουργείο Παιδείας. Καί δέν ξέρω έάν οί φιλοδοξίες, αυτών πού 
τό έφτιαξαν, φτάνουν νά καλύψουν ολόκληρη τήν Ε λλάδα. "Οπως καί νά είναι, 
όμως, εμείς έδώ ζητούμε νά γίνει όχι μιά γωνιά, μιά πτέρυγα πού θ ’ άντιπρο- 
σωπεύει τήν ’Ηπειρωτική Λαϊκή Τέχνη—πράγμα πού θά εϊταν δυνατόν νά χω- 
ρέσει στό Μουσείο Λαϊκής Τέχνης στήν ’Α θήνα— , άλλά ένα ειδικό, ξεχωριστό' 
ίδρυμα Μουσείου, πού θά είχε σάν άποστολή καί σάν άντικείμενο τήν Λαϊκή 
Τέχνη στήν νΗπειρο. Μάλιστα, ή προσπάθεια αυτή θά μπορούσε νά γίνει καί 
υπόδειγμα γιά τήν ίδρυση καί άλλων τέτοιων μουσείων στίς πιό μεγάλες πόλεις 
τής έλληνικής έπαρχίας, έτσι πού νά καλύψει τήν ύψιστη αύτή άνάγκη πού, ει
δικά σήμερα, έχει τήν μορφή τής έθνικής έπιταγής. Καί ή Κυβέρνηση, έν προ- 
κειμένα), θά εϋρισκεν έδώ τίς καλύτερες καί θετικώτερες προϋποθέσεις γιά νά 
εκδηλώσει τίς άναμφισβήτητες άγαθές προθέσεις της πρός τήν κατεύθυνση
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•τήςγενικώτερης πνευματικής και καλλιτεχνικής άναπτύξεως στη χώρα μας. ΤΙς 
διαπιστώσεις αυτές τις κάνω χωρίς κανέναν ένδοιασμό, γιατί, στά Γιάννινα, 
εκτός άπ’ δλ’ αυτά πού άνάφερα παραπάνω, υπάρχει άκόμα και δ κατάλληλος 
άνθρωπος, πού είναι σέ θέση νά άναλάβει δλο τό βάρος για την μορφοποίηση 
αυτής τής Ιδέας: δ κ. Παύλος Βρέλλης, πού δχι μονάχα είναι ένας άπ’ τούς ξε
χωριστούς γλύπτες καί θειορητικά καταρτισμένους καλλιτέχνες πού διαθέτει δ 
τόπος μας, άλλα έχει και βιωμένη δλόκληρη (σέ βάθος καί σέ πλάτος) την Η 
πειρωτική Λαϊκή Τέχνη. Πιστεύω πώς, για τήν Ή πειρο, είναι ευτύχημα πού 
έχει, στήν προκειμένη περίπτωση, έναν τέτοιον άνθρωπο, πού, κάτω άπ’ τΙς 
προϋποθέσεις αυτές, θά άξιοποιηθεί γιά τδ καλό της, γιά τήν ΐδ,ια της τήν Ι
στορική φυσιογνωμία. ΓΓ αυτό, οι άρμόδιοι κΓ οι πολίτικοι εκπρόσωποι τού 
Νομού μας (καί, κοντά σ’ αύτούς, και δλόκληρης τής Ηπείρου), άς σπεύσουν νά
πλειοδοτήσουν εϊς ενδιαφέρον.

ΘΕΑΤΡΟ ΚΑΙ ΘΕΑΤΡΙΚΗ ΑΓΩΓΗ

Στήν ’Αθήνα είναι έν λειτουργία πολλά θέα
τρα, ίσως περισσότερα άπό 6,τι θά έπρεπε. Ε 
κείνο όμως πού προξενεί εντύπωση, είναι τό δτι, 
στο καθένα άπό τά θέατρα αύτά, βρίσκει κανείς έ
να, δυό, τρεις ηθοποιούς περιωπής, καί μεταξύ 
τους μερικές άληθινές προσωπικότητες. Ή  έλλη- 
νική σκηνή, λοιπόν, δεν έχει, άπό της πλευράς 
αυτής, τίποτε νά ζηλέψη άπό τό εύρωπαϊκό θέα
τρο, είναι μάλιστα πιθανό δτι, άπό την άποψη 
τού άνθρώπινου δυναμικού, βρίσκεται στήν πρώτη 
γραμμή. ΟΙ σημερινοί ήθοποιοί μας δεν είναι οί 
παλιοί αύτοδίδακτοι, γεννήματα σκέτα τής θεα
τρικής πείρας. 'Όλοι σχεδόν έχουν είδική μόρ
φωση, πού πλαταίνει καί άξιοποιεΐ τό φυσικό 
δώρο, όλοι σχεδόν είναι άπόφοιτοι δραματικών 
σχολών, καί πολλοί έχουν καλλιέργεια εύρύτερη, 
ξέρουν ξένες γλώσσες, έχουν οίκειωθή πρός τήν 
ξένη θεατρική παραγωγή, καί μερικοί μάλιστα έ- 

.χουν καί εξαίρετο λογοτεχνικό ταλέντο. Καί αύτά 
άκριβώς τά προσόντα τούς κάνουν ικανούς νά άντι- 
μετωπίσουν μέ επιτυχία τά σκολιά θεατρικά παι
γνίδια τής εποχής μας, τά έργαστηριακά πειρά
ματα, πού τά γνωρίζουμε μέ τόν γενικό τίτλο: 
Θέατρα Πρωτοπορείας. Τά φυσικά όμως δώρα καί 
ή γενική θεατρική μόρφωση, αν καί βρίσκονται σέ 
επίπεδο περισσότερο παρά ικανοποιητικό, πρέπει, 
γιά νά άποδώσουν τούς καρπούς πού δικαιούται 
κανείς νά περιμένη, νά στηριχτούν σέ μιά υποδομή 
τεχνικών ειδικών έπιτευγμάτων, πού άπαιτούν 
σκληρό μόχθο καί σκληρή ύπομονή. Βασικώτερο 
άπό τά συστατικά τού άναγκαίου αύτού υποστρώ
ματος είναι ή άγωγή τού ένάρθρου, μά καί τού 
άνάρθρου λόγου. 'Ο Σωκράτης Καραντινός, 6 έ- 
ξαίρετος άνθρωπος καί συνάμα λαμπρός καλλιτέ
χνης καί λαμπρός σκηνικός δάσκαλος, έδειξε καί 
μέ τό θεωρητικό έργο του καί μέ τήν πράξη, πό
σο τεράστια είναι ή σημασία τής καλής προφο
ράς, τής καθαρής άρθρωσης, τού όρθού τονισμού 
γιά τόν καλόν εργάτη τής σκηνής. Καί, έν τού- 
τοις, υπάρχουν ήθοποιοί δόκιμοι καί πλούσια προι
κισμένοι, ικανοί οχι απλώς νά ερμηνεύσουν, μά 
καί νά πλουτίσουν ένα έργο σέ ψυχικές άποχρώ- 
σεις, πού δεν φροντίζουν νά μονώνουν τις συλλα

Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

βές τής λέξης, μά, άντίθετα, τις συμπιέζουν μέ 
τόσο ζήλο, ώστε μεγάλος άριθμός λέξεων γίνεται 
γιά τόν άκροατή άκατάληπτος ήχος. ’'Αλλοι προ
φέρουν κατά τέτοιο τρόπο τό σίγμα ώστε πιστεύει 
ό θεατής δτι άκούει τό σύριγμα φιδιού. Αύτά συμ
βαίνουν γιατί ό ήθοποιός ξεχνάει, τήν στιγμή 
πού έρμη νεύει τόν ρόλο του, δτι άσκεΐ καί ένα ε
πάγγελμα, πού έχει τήν είδική τεχνική του, πού 
ποτέ δέν πρέπει νά τήν ξεχνάει. ’Άν ύπολόγιζε 
πόσο κόβει τήν έπαφή μέ τό κοινό αυτό τό φρι- 
κίασμα έλαφρής άηδίας, πού προξενεί ή κακή προ
φορά, πόσο τού μειώνει τήν άπόδοση τού σκηνι- 
νικού του άγώνα αύτή ή είδική άτημελησία, θά 
πρόσεχε άσφαλώς περισσότερο. Ή  έπαφή τού ά
κροατή μέ τόν σκηνικό υποκριτή είναι κάτι τό έ- 
ξαιρετικά λεπτό, τό έξαιρετικά εύθραυστο. Είναι 
όμως ζωτική άνάγκη, άν θέλουμε νά εύδοκιμήση 
ή θεατρική διδασκαλία. 'Όταν ή σκηνή κατορθώ- 
ση νά άνεβάση τόν θεατή στό κλίμα της, όταν 
αύτός συμπλέει καί συμπάσχει καί συμπροβλημα- 
τίζεται, όταν, μέ άλλα λόγια, πετύχη τήν μικρή 
του πρόσκαιρη φυγή άπό τήν πεζή καί άχαρη 
καθημερινότητα, δέν φαντάζεται κανείς πόσο όδυ- 
νηρή σφήνα, πόσο ένοχλητικό φρενάρισμα, είναι ή 
έλαττωματική προφορά τού ήθοποιού. Έάν δμως 
χωλαίνει ή άγωγή τού ένάρθρου λόγου, ή άγωγή 
τού άνάρθρου λόγου είναι σχεδόν άνύπαρκτη. Καί 
δμως ό άναρθρος λόγος είναι καί στήν κωμωδία 
καί στό δράμα έκφραστικό μέσο πρώτης γραμμής, 
δεδομένου δτι έμφανίζεται καί άσκείται σέ στι
γμές ψυχικές κρίσιμες, στό έσχατο σημείο μιας 
πτώσης ή στό ψηλότερο ενός δραματικού κρεσέντο. 
Τό έπιφώνημα, ή άναρθρη κραυγή, μά τελείως 
ιδιαίτερα τό γέλιο καί τό κλάμα, πού είναι βασι
κά συστατικά στοιχεία τής σκηνικής ζωής, σπά
νια δίνονται σωστά στά θέατρά μας άκόμα καί 
άπό δόκιμους καί προικισμένους ηθοποιούς. 'Όλοι 
μας έχουμε νοιώσει παγερή άνατριχίλα άπό τό 
ψεύτικο γέλιο ή τούς κάλπικους κλαυθμηρισμούς 
ή τόν περιττό όγκο τών τραγικών ξεφωνητών, οχι 
καμποτίνων τής σειράς, μά ήθοποιών καλλιεργη
μένων, μέ παράδοση λαμπρή καί πλούσια πείρα 
τής σκηνής. Τό γέλιο καί τό κλάμα, ή υστερία καί 
ό θρήνος είναι ξεσπάσματα φυσικά, ένα είδος λό
γου π«ό πυκνού, πιο έντονου καί, γι αυτό, λιγώτερο
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πρόθυμου νά ύποταχτή και στην πιο δύσκολη α
κόμη διδασκαλία. Πρέπει 6 ήθοποιός νά βρή μέ
σα του την δύναμη νά τά ύποτάξη καί νά τά ά- 
ξιοποιήση. Γιατί, σέ τελευταία ανάλυση, αύτά ά- 
ποτελούν τήν λυδία λίθο γιά τήν ανάδειξη του τέ
λειου ηθοποιού.

ΑΡΣΕΝΗΣ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ

ΤΟ ΠΡΑΚΤΟΡΕΙΟ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗΣ ΣΥΝ
ΕΡΓΑΣΙΑΣ

Στήν ’Αθήνα μας, Αυκαβηττοΰ 2, ζή καί βα
σιλεύει ένας θεσμός ιδιότυπος, μά πλούσιος σέ 
δράση καί καταπληκτικά χρήσιμος : Το Πρακτο
ρείο Πνευματικής Συνεργασίας. Τό ορίζει καί τό 
κυβερνάει 6 Μάριος Βαϊάνος, μιά προσωπικότητα 
γραφική, πού θυμίζει, τηρουμένων, βέβαια, των 
άναλογιών, τούς παλιούς ιππότες, πού πολεμού- 
γιά τον αδύνατο καί τόν ταπεινό. Ό  άνθρωπος 
αύτός παρουσιάζει άντιθέσεις, πού κνιστούν τήν 
ειδική ίδιορρυθμία του. *0 Βαϊάνος είναι βαρή
κοος, μά άκούει πολύ καλά. Είναι καμμιά φορά 
άψύς καί νευρικός,—πώς θά μπορούσε όμως νά 
μήν είναι, όταν άντιμετωπίζει συχνά άξιώσεις 
σόλοικες καί παράλογες ή όταν άπρόσεχτοι φιλο
ξενούμενοι πατούν καταγής τό τσιγάρο τους ή τσα
λακώνουν τήν ωραία τάξη πού βασιλεύει στό καλ
λιτεχνικό του ενδιαίτημα;—, γρήγορα όμως ή φυ
σική του καλωσύνει καταδαμάζει τά μπουρίνια 
τά παροδικά, καί τό άγαθό του χαμόγελο ξανα
φέρνει τήν γαλήνη καί τήν ψυχική ευφορία. Μά 
οί δυό αύτές άντιθέσεις δέν είναι τίποτα, αν συγ- 
κριθοΰν μέ τήν τρίτη καί τελευταία: Ό  Βαϊάνος 
ζή στήν ’Αθήνα, τήν έθυική μας Βαβυλώνα, άπό 
χρόνια πολλά. Ζυμώνεται κάθε μέρα μέ τήν πνευ
ματική ζωή της, πού τήν γνωρίζει σέ κάθε της 
πτυχή, καί είναι άφάνταστο τό πόσες κακίες, μά 
καί πόση πικρία μπορεί νά θρέψη ή περιοχή τών 
ανθρώπων τού πνεύματος καί τής τέχνης, πόσον 
ύπετροφικό Εγωισμό, πόση σκόπιμη μοχθηρία 
μπορεί νά άναπτύξη τό γένος τών φ τ α σ μ έ ν ω ν  
γιά νά καπακώσει τούς νέους πού προσπαθούν νά 
κατακτήσουν μιά θέση κάτω άπό τόν ήλιο. Καί 
έν τούτοις ό Βαϊάνος, άν καί ζή στήν ’Αθήνα, αν 
καί συναντάει καθημερινά τήν μικροπρέπεια καί 
τήν έγωπάθεια καί τήν Ιδιοτέλεια, μένει καθαρός 
καί άθώος, σάν παιδί, καί πολεμάει, όπως ό κα
λός Δόν Κιχώτης, μακρυά άπό κλίκες, κομπίνες 
καί συμφέροντα γιά νά άναδείξη τούς νέους πού 
υπόσχονται κάτι.

Στις αίθουσες τού Πρακτορείου του, πού 
ποιος ξέρει μέ πόσον άγώνα κατορθώνει νά τό 
διατηρή, γιατί δέν είναι ούτε είσαγωγεύς, ούτε 
τραπεζίτης, βρίσκουν καταφύγιο, μέ άσήμαντη έ- 
πιβάρυνση, νέοι καλλιτέχνες, γλύπτες ή ζωγρά
φος πού χωρίς τή βοήθεια τού Βα'ιάνου θά πά- 
θαιναν άπό άσφυξία κάτω άπό τό βάρος ένός ά- 
μείλικτου οικονομικού άποκλεισμού, χωρίς νά 
μπορέσουν ποτέ νά παρουσιάσουν τό έργο τους 
στήν κρίσ/j τών συνανθρώπων τους. ’Εκεί μέσα, 
φυσικά, ή φτασμένη κριτική δέν πατεί, γιατί Ε
χει δικές της αίθουσες γιά τούς εύκατάστατους,

οπού πουλάει χώρο καί εύμενείς κρίσεις. Δέν πει
ράζει όμως. Μπαίνει στις αίθουσες τού Βαϊάνου 
ό μέσος άνθρωπος μέ τό ύγιές του καλλιτεχνικό 
αισθητήριο, καί αύτό είναι γιά τούς νέους καλλι
τέχνες μιά καλή παρηγοριά.

Στις ίδιες αίθουσες, βρίσκουν καταφύγιο καί 
οι νέοι λογοτέχνες. Μπαίνουν στήν άρχή συνε
σταλμένοι καί δειλοί, γιατί τούς λείπει τό θρά
σος τής μακράς ζωής καί τής πλατειάς οικονομι
κής Επιφάνειας, ύστερα όμως ξανοίγονται καί τολ
μούν νά δείξουν τόν εαυτό τους, πλούσιο καμμιά 
φορά σέ δύναμη μά καί σέ άρετή.

’Εκεί, τέλος, μαζεύονται καί οί φίλοι του. 
Συζητούν περί όλων τών γνωστών πραγμάτων, ή
συχα ή μέ φασαρία καί φωνή, μά πάντα καλο
προαίρετα καί χωρίς πρόθεση γελοίας αύτοπροβο- 
λής. ’Ηρωικούς άγώνες γνωρίζουν οί αίθουσες τού 
Πρακτορείου, άπό τήν άπλή άψιμαχία, ώς τό σο
βαρό κονταροχτύπημα. Οί φωνές άνεβαίνουν σέ 
τόνο, τά τζάμια βροντούν, έ'νας ομηρικός άγέρας 
πνέει στις μικρές αίθουσες. Μά σιγά-σιγά, συχνά 
μέ τήν Επέμβαση τού πηγαίου χιούμορ τού νοικο
κύρη, πού, εύθυτενής καί σβέλτος, γυρίζει άνά- 
μέσα στούς προσκαλεσμένους μέ τό άγαθό του χα
μόγελο, κατακάθεται ό άχός τής μάχης, χωρίς 
βέβαια νά συμφωνήσουν οί άντιμαχόμενοι. Γιατί, 
άπό καταβολής κόσμου, αύτό είναι πράγμα φυσι
κά άδύνατο, όταν δέν μιλούν τά όπλα. "Οταν αύ
τά μιλούν, ή συμφωνία λέγεται συνθήκη, καί ύπο- 
γράφεται όταν τά όπλα τού ένός άπό τούς άντι- 
πάλους γονατίσουν τόν άλλο.

Έ τσ ι περνούν εύχάριστα οι ώρες στό Πρα
κτορείο Πνευματικής Συνεργασίας, καί γιά τούς 
νέους καί γιά τούς μεγάλους. Εύχάριστα μά καί 
Εποικοδομητικά. Τό νά εύχαριστήση κανείς φορτι
κά τόν Βαϊάνο γιά τις καλοσύνες του, δέν θά 
είχε νόημα. *0 άνθρωπος αύτός, ό άγαθός καί 
πανέξυπνος, πού κατώρθωσε νά μείνη καθαρός 
στήν ωραία μας πρωτεύουσα, ξέρει πώς έπιτελεί, 
στον τομέα του, Ενα ύψηλό Εθνικό καθήκον. Γιαυτό 
είναι άνώτερος τών Επαίνων μας. Πάντως, οσο 
καί νά μήν τό θέλει, Εχουμε τουλάχιστο υποχρέω
ση νά τόν εύχαριστήσουμε γιά τήν πρόθυμη καί 
άνοιχτόκαρδη φιλοξενία του.

ΑΡΣ. ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ

ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ

Φίλε κ. Διευθυντά,
Π αρακινούμενος άπό τά όσα, κατά και

ρούς, καί προσφάτως στό ύπ’ άριθ. 153 τεύ
χος τής άγαπητής «’Η πειρω τικής ’Εστίας», 
έγράφτηκαν σχετικά μέ τό είς άρίστην κατά- 
στασιν σωζόμενο άρχοντικό στά Γιάννινα 
τής ιστορικής οίκογένειας τών Μ ισαίων, τό 
χαρακτηριζόμενο ώς «άριστον άντιπροσωπευ- 
τικόν υπόδειγμα τής λαϊκής αρχιτεκτονικής 
τών τελευταίων αίώνων», έρχομαι μέ τήν 
παρούσαν μου νά φέρω στό φώς τής δημοσιό- 
τητος καί τό όνομα τού λαϊκού άρχιτέκτονος 
«πρωτομάστορα» ό όποιος τό  έχτισε. Καί
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αύτός ήταν ό έκ μητρός προσπάπος μας Νι
κόλαος Γεωργίου Πανταζής ή Λιόλης άπό τή 
Βούρμπιανη τής Κονίτσης.

Είς τό άτομικό μας άρχείο, περίσο)θηκε 
άπό την λαίλαπα τοϋ άνταρτοπολεμου 1946- 
49 —όταν έχάθηκαν πολλά πολύτιμα χε ιρό 
γραφα στη Βούρμπιανη— και τό έπίσημο 
συμφιονητικό μεταξύ τοϋ ’Αλεξίου Μίσιου και 
τού προσπαπού μας, τό σχετικό μέ τήν άνέ- 
γερσι τοϋ Μ ισαίϊκου άρχοντικοϋ, άκριβές άν- 
τίγραφο τοϋ όποιου —καθώς και άλλα σ χετι
κά έγγραφα λογαριασμών— έχει καί ό έγγο- 
νος τοϋ κτήτορος, ό δικηγόρος κ. Λέανδρος 
Μίσιος* καί τό όποιο παραθέτομε έδώ, π ι
στεύοντας πώς έχει κάποια ίστορική καί 
λαογραφική άξια.

«Ό  ύποφαινόμενος έσυμφώνησα μέ τόν 
μαστρονικόλαν Γεωργίου Βουρμπιανίτην διά 
νά φκιάση τούς τοίχους τοϋ σπητιοϋ μου, 
και διά πληρωμήν θέλω τοϋ δίδη άπό γρόσια 
πέντε καί παράδες δέκα άρ. 5, 10 τήν κάθε 
ημέραν διά τούς άνδρας, διά δέ τά παιδία 
άπό γρόσια δύο καί παράδες είκοσι πέντε 
άρ. 2, 25, καί άπό έν γρόσι διά κάθε έβδομά- 
δα διά Σαββατιάτικον είς τόν καθένα. Ό  εί- 
ρημένος Νικόλαος ύποχρεοϋται νά έχη καί 
έως δέκα συντρόφους τεχνίτας καλούς καί 
παιδιά όσα χρειάζονται καθώς καί ζώα διά 
τά όποια θέλει πληρώνεται όσα καί τών παι
διών. Καί είς ένδειξιν τής συμφωνίας μας 
ταύτης έγιναν δύο παρόμοια ύπογεγραμμένα 
παρ' έμοϋ καί παρ’ αύτοϋ καί έλάβομεν άνά 
ένα ό καθείς δΓ άσφάλειάν του.

Τή 27 Σεπτεμβρίου 1843 Ιωάννινα 
Τ.Σ. ’Αλέξιος Μίσιος

νικολας μάστορας βουρμπιανιτις ηπο- 
σκομε να του φερο μαστορους κε πεδία κε 
πραματα (ζώα) δια ως ανοθεν

Ευχαριστώντας έκ τών προτέρων 
Διατελώ φιλικώτατα 

ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ ΕΥΘΥΜΙΟΥ 
Ισ τορ ιοδ ίφ ης - Λαογράφος 

Κόνιτσα 
# · ·

Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  
ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ
Ά ρ ίο το ν  Στα&οπονλον: «Πικρές ρίζες», νου

βέλες, ’Αθήνα, 1964.
Βαθιά ψυχογραφική ή πεζογραφία τοϋ Τρι- 

φύλιου λογοτέχνη Άριστου Σταθόπουλου. Τρεις 
μεγάλες νουβέλες κ ’ ένα διήγημα, άποτελέσανε 
τό καινούργιο βιβλίο του. Πρόκειται για ένα. 
έργο ώριμο, μ* αξιώσεις, ένα έργο πού μόνο ή 
έπιπο?>αιότητα τής κριτικής ή ή αδυναμία τών 
κριτικών νά μπούνε στή βαθύτερη ουσία του και 
νά νιοισουν τό λόγο του, δεν τό κατάταξε ακό
μα στο πρώτο πλάνο, στ’ ανοιτερο σκαλί τοϋ 
νεοελληνικού έντεχνου λόγου. Υπάρχουν σελί
δες μέ τέτια δύναμη έκφρασης, τέτια ομορφιά 
καί ποίηση, μέ τραγικό crecendo πού φτάνει 
ή συγκίνηση τού άναγνοιστη στό δέος μιας αρ
χαίας τραγοιδίας.

Στην προιτη νουβέλα: «Π ρ οι ϊ  ν ό ς λ ί-
βας»,  οί συγκρούσεις τών άνθροιπων του έ
χουν μια τραγική μεγαλοπρέπεια κ* είν' οί χα- 
ραχτήρες πλασμένοι τόσο ανθρώπινοι κι άπ?.οί, 
πού παίρνουν κάτι άπ* τή θεία, προμηθεϊκή 
ουσία. Οί συγκρούσεις τους, πού γίνονται μέσα 
σ' ένα άσφυχτικό περιβάλλον κ’ ένα συνειδη
σιακό χάος, πού τούς εμποδίζει νά ίδοϋν τήν 
αλήθεια, τό φώς καί τό δίκιο, καταλήγουν μέσ’ 
άπό σοφά, δύσβατα μονοπάτια, μέ τέχνη καί 
γνοιση, σ’ έν’ απλόχωρο γελαστό καί χαρούμε
νο ξέφωτο, όπου τό γλυκό φως τής αγάπης καί 
τής ανθρωπιάς, καταυγάζει τις ψυχές τών 
τυραγνισμένων γιά χρόνια ανθρώπων καί τούς 
καταξιοινει. Κείν’ ή μορφή τής Βαγγελιώς, λές 
καί προβάλλει άπό κάποιες σελίδες τού Εύρι- 
πίδη μέ τή βαθιά της σιοιπή, τή σφραγίδα τοϋ 
μεγαλείου της. ’Αλλά κ’ ή μητρυιά της, ή Φω
τεινή, δέ στερείται ενός τραγικού προσωπείου.

"Επειτα, ό Σταθ. βρίσκει εύκαιρία καί 
κεντάει πάνου στον καμβά τοϋ μύθου του, μυ
ριάδες ομορφιές καί ξόμπλια. Ε ΐν’ ένας άληθι- 
νός βιρτουόζος τής λεπτομέρειας. Κείνης, οχι 
πού παραγιομίζει άπό περιττή φλυαρία ένα κεί
μενο, άλλα κείνης πού στολίζι μέ τιρτίρι καί 
πλουμίδια τό έργο, πού γιομίζουν τις σελίδες 
μέ ποίηση καί στοχασμό. Ακόμα, ό Σταθ. βά
ζει στις σελίδες του αυτούσια κομμάτια άπ* τή 
δική του πείρα, άπ' τήν εφηβική ή τήν παιδική 
του ζωή, κ ’ εΐν’ ένας ψυχογράφος κι άνατόμος 
τών παιδιών έμπειρος καί βαθής, μιά κ’ είναι 
δικές του οί πικρές ή χαρούμενες εμπειρίες πού 
καταχωρεί. Κι ό στοχασμός του ανάλαφρος, 
παιχνιδιστός, αφήνει τ* αχνάρια του σέ κάθε 
σελίδα, έτσι, πού τό κείμενο γίνεται μεστό άπό 
γνώση, πολύτιμο άπό σοφία. Φράσεις επιγραμ
ματικές, γνιυμικές, παροιμιακές σέ κάθε σελί
δα, σέ κάνουν νά καταλάβεις πώς ό συγγραφέ
ας δέν ε ΐν’ απλώς ένας «άφηγητής·, ένας πα
ραμυθάς. Μά, εΐνε κ’ ένας στοχαστής, ένας 
πνευματικός άνθρωπος μέ τις άρετές τοϋ ψυχο- 
γράφου καί τοϋ έρευνητή τής άνθρο')πινης ψυ
χής, καί τοϋ υποσυνείδητου βάθους.

Στή δεύτερη νουβέλα: «Τ ό λ υ χ ν ά ρ ι  κ* 
ή α σ τ ρ α π ή » ,  ό στοχασμός του βαθαίνει καί 
γίνεται τό διήγημα φιλοσοφικότερο, τόσο, πού 
χρειάζεται μεγάλη προσοχή γιά νά βρει κανέ
νας τό σωστό μονοπάτι πού θά τόν όδηγήση 
στή βαθύτερη ούσία. Κ’ είναι χαραχτηριστικό 
τής τέχνης τού Σταθ. ό θεληματικός π?.ατυα- 
σμός κ’ ή κατατριβή του μέ τή λεπτομέρεια, 
σάν μέσα έκφρασης τών βαθύτερων εννοιών, 
τών μακρύτερων στόχων πού σημαδεύει μέ τό 
κάθε διήγημά του. ’Εδώ, θά βρει ό άναγνώ- 
στης ψυχικές συγκρούσεις τών άνθρώπο^ν του 
οδυνηρές καί μιά σκάλα όλιυν τών τόνω\ τών 
συναισθημάτων τους, πού δέ μπορεί νά μήν κα
τατάξει τούτο τό διήγημα ανάμεσα στά πιό άρ
τια διηγήματα τών πνευματικών μας άνθρο)- 
πων. Κ* είναι λυπηρό πού ή άπό... καθέδρας 
κριτική δέν «άνεκάλυψε» (ίσως γιατί δέν θέ
λησε ή, τό πιθανότερο, νά μή μπόρεσε) ακόμα 
τόν άξιο τούτο διηγηματογράφο, αλλά ύμνολο-

gc<*9 ■’T r r ' r - w  « y v ·* * i i.v  ■ i***— —·



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ> 191

γεί και προβάλλει κάτι χρονογραφήματα τής 
κακίας ώρας, που κορυφαίοι λογοτέχνες μας 
μαζεύουν άπ’ τις εφημερίδες και περιοδικά καί 
τά τιτλοφορούν «διηγήματα», δίχως νά *χουν 
καν μήτε τή δομή, μήτε την ουσία του διηγή
ματος, βασιζόμενοι στό προσωπικό τους γόη
τρο. Αυτό πια καταντάει έμπαιγμός του ανα
γνωστικού κοινού και ασέβεια προς τον εαυτό 
τους. ’Αλλά, ξεφύγαμε απ’ τό θέμα μας. Στό 
«Λυχνάρι κ’ ή αστραπή» μου φάνηκε ωριμό
τερη· (δηλ., βαθύτερη κι ουσιαστικότερη) ή τέ
χνη τοΰ Σταθ. Κείνος ό Στάθης Λουρίδης, ό 
απλοϊκός γουρουνοτρόφος, μένει μια μορφή ο
λοκληρωμένη, μέ κύριο γνώρισμα τήν ανθρω
πιά καί τήν ταπεινωσύνη. Μά, κ* ή μυλωνοΰ 
Βασιλική, πού συγκρούεται μέσα της ή βαθιά 
θρησκευτικότητα της μέ τή βεβήλωση πού ό 
γουρουνάς από άγνοιά του διέπραττε όσον και
ρό σκέπαζε μέ τό ρΰπο τον ιερό χώρο μερικών 
παραχωμένων ερειπίων, δέ είναι λιγότερο ακέ
ρια μορφή, πού φτάνει τό τραγικό της μεγα
λείο. Καί, γύρω απ’ τή σύγκρουση τούτων των 
δυο ανθρώπων βασικά, ό Σταθ. δίνει μια σύν
θεση λόγου σπάνιας ομορφιάς, άρτια δομημέ
νης, καταξιωμένης τέχνης. Κ’ έδιο τά προσω
πικά του βιιυματα, πλούσια κι ολοζώντανα (ό
πως τό σκάσιμο των πρώτων φύλλων των φα
σολιών), δίνουν μιά γοητεία καί μ’ ατμόσφαι
ρα πού κρατούν τον αναγνώστη ανάμεσα στό 
θαυμασμό καί τή μαγεία. "Ετσι, πού στό τέλος, 
αποκαλυπτικά «νιώθεις μέσα σου τό φως τής 
αστραπής» κι ανακαλύπτεις τον καλύτερό σου 
εαυτό.

"Αν είχα τή δύναμη,'θά *κανα νά διαβα
στεί ή τρίτη νουβέλα τοΰ Σταθ.: «Τ ό σ χ ο 
λ ε ί ο  τ ή ς  α π ο β ά θ ρ α ς » ,  στην αίθουσα 
τής Βουλής. Πρόχτα, θά είταν ένα δίδαγμα 
στούς πατέρες τοΰ "Εθνους γιά τό κακό πού 
κάνει ή πολιτική τής ψηφοθηρίας στήν προκο
πή ν' ευημερία τοΰ λαοΰ. Κ’ έπειτα, θά γινό
ταν νά ίκανοποιηθή ή παθολογική αγάπη τοΰ 
br. ηνοΰ Πρωθυπουργού γιά τά παιδιά καί 
tr*· Γν,ιδεία. Είν* ένα ράπισμα ηχηρό των πο
λιτικάντηδων τής χόϊρας, πού τήν ρήμαξαν δε
κάδες χρόνια ίσαμε σήμερα, Ικανοποιώντας τά 
πιό παράνομα συμφέροντα κών κομματαρχών 
καί τών ψηφοφόρων τους κι άδιαφοροϊντας γιά 
τό μέλλον τής Φυλής καί τοΰ "Εθνους. Κ’ έδό) 
τό ταλέντο τοΰ Σταθ. δέν παραμερίζεται απ’ 
τά ζωηρά κι αλλεπάλληλα επεισόδια πού σέ κά- 

r~ χ τό διαβάσεις δίχως διακοπή, μά λεί- 
ή ποιητική ατμόσφαιρα, κείν* ή 

«προσπάθεια» πού πρέπει νά καταβάλει ό άνα- 
/νιόστης γιά νά γευτεί τήν ουσία του. "Ομως, 
ιί σημασία έχει τούτ’ ή «ευκολία» πού δίνεται 
'1 χάρη του; "Ερχεται σάν αντίδοτο στά πολυ- 
ρορτωμένα μέ ψυχογραφικά στοιχεία καί στο
χασμό, τοϊν δυό προηγούμενων. ’Η τοποθέτησή 
ίου μετά τά δυό πρώτα διηγήματα εϊτανε σο- 
ρή. Ξεκουράζει τον άναγνώστη καί τόν μετα
φέρνει σέ γνοϊριμα σχεδόν —σημερινά— τοπία 
ιαί καταστάσεις. Μά, ή τέχνη τοΰ συγγραφέα 
'έρει νά κρατάει πάντα άδιάπτοτο τό ένδιαφέ-

Th

ρον του καί γιά τις πιό ασήμαντες λεπτομέρει
ες. Κανέν* απ’ τά χαρακτηριστικά του γνωρί
σματα δέ λείπει μήτ’ άπ* τήν τρίτη νουβέλα του.

«Τότε παντού ήταν πολύ φόϊς!»—"Ετσι τε 
λειώνει το τελευταίο διήγημα τού βιβλίου του 
ό Σ ταθ., « Δ υ ό -  τ ρ ε ι ς  γ ρ α μ μ έ ς  σ τ ο ν  
π ί ν α κ α » .  «Θάναι θεϊκό φώς πάνο) στήν ’Α 
λάσκα, στις θάλασσες», καταλήγει μέ τό στό
μα ενός ανθρώπου του, τοΰ Γιάννη. «Τότε, θά 
νιώσεις μέσα σου τό φώς τής αστραπής», ?.έει 
άλλ,ος ήρωας κλείνοντας τό «Λυχνάρι κ’ ή α
στραπή». «Καί νδξερε ή γυναίκα δν εκείνος 
πού άφησε τήν πνοή του στό φόϊς τής γιορτής, 
χαίρεται κάπου αλλού κάποιο άλλο φώς;», ε ίν ’ 
ή προτελευταία φράση άπ’ τό «Σχολείο τής α 
ποβάθρας». Δέν είναι καθόλου συμπτωματικό 
τούτο τό σύμβολο γιά τόν πεζογράφο Σταθ. 
Τό φώς - σύμβολο, πού συμβολίζει τό εσωτερι
κό ξύπνημα, τόν ήθικό καθαρμό, τό φώτιση μέ 
τή γνώση, τήν αυτογνωσία, θά τό βρει ό ανα
γνώστης του νά γυρίζει καί νά ξαναγυρίζει ε 
πίμονα σέ πάμπολλες σελίδες του, γιατί π ι
στεύει πώς τούτο τό φώς, τό λ,υτρωτικό κι ά
γιο, μπορεί μονάχα νά εξαγνίσει τήν ψυχή τοΰ 
άνθριόπου, νά φωτίσει τό νοΰ του καί ν ’ αγιά
σει τήν καρδιά του. «Μακάριοι οί καθαροί τή 
καρδίφ...>. Τί άλλο είναι τό μήνυμα τοΰ 
Σ τα θ .; Ά γν ιστεΐτε  βαφτιζόμενοι στό φόϊς, στό 
ουράνιο φώς κι* ανέσπερο τής Γνώσης, τής 
Α λήθειας, τής ’Ομορφιάς, τής ’Αρετής, τής 
Τέχνης. Καί, γιά τούτο, ή πεζογραφία τού 
Στάθ. κλείνει μιά δύναμη λυτρωτική, ένα μή
νυμα χαράς κ ’ αισιοδοξίας. Μάς βεβαιώνει πό>ς 

νά άνθρωπος μπορεί, σάν θέλει, ν ’ άποπλύνει τό 
ρΰπο τής ψυχής του, νά γίνει πάλι αγνός νι 
ωραίος σάν τούς Πρωτόπλαστους, ξαναγυρί- 
ζοντας στό περίφημο κείνο Σάνγκρι - Λά, τοΰ 
Τζέημς Χίλτον. Τά διηγήματά του, έχουν μιά 
ήθική δύναμη, ενα μεγαλείο αρετής κι ομορ
φιάς άφταστο. Δέν ξέρω μήπως εΐμουν έπιρ- 
ρεασμένος πού τά διάβαζα τήν πρόϊτη καί δεύ
τερη μέρα τών Χριστουγέννων, κι* όσο νά 
πεις, όλοι μας κάτι νιώθουμε τούτες τις μέρες 
νά πεταρίζει στήν ψυχή μας... Κάτι ανεξήγη
τ ο — σά χαρά, σάν ελπίδα, σά μι* αχτίδα άπ* 
τό ουράνιο φώς τού μυστικού άστεριοΰ τής θ ε ί
ας Γέννησης...

ΔΗΜ ΟΣΘΕΝΗΣ ΖΑΔΕΣ

Άν& ονλας Λ . Ζόλδερ: «Ήχό) τών αιώνων*
(ποιήματα), Ά γρίνιον 1964, σελ. 84.

Μιά νέα ποιητική συλλογή, όταν συνεχίζη 
μιά προσπάθεια, πού γνώρισε αναγνώστες καί 
έτυχε μιάς υποδοχής, επιβάλλεται νά παρου
σιάζεται σάν όλ,ότητα μέ τήν προηγούμενη ερ
γασία. Ό  δημιουργός άνθρωπος, στις προσφο
ρές του, μάς δίνει κομμάτι άπό τό είναι του. 
"Ετσι, τις περισσότερες φορές, ή νέα εργασία 
άποτελεί προσθετική συνέχεια στήν περιοχή 
τού κύκλου τής πνευματικής άνατάσεως. Φυ
σικά, τό νέο πνευματικό ψηφιδωτό είναι αύ-
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τοτελές ή καί ουμπλήρωμα οργανικό του προη
γουμένου, μέ δική του ατμόσφαιρα καί χρώμα, 
άλλα όχι απόλυτα ξεμοναχιασμένο στην βασική 
δομή τής συνΟέσεως. Οί βασικοί άξονες σπά
νια καί σέ άλματικές προόδους μετατοπίζονται, 
διαφορετικά προεκτείνονται καί πλουτίζονται 
μέ τήν ανάλογη σύλληψι.

Ή  κ. Άνθούλα Ζόλδερ έχει κυκλοφορήσει 
τις ποιητικές συλλογές: «Χοές», «’Ανάλωση*, 
«Νοσταλγίες*, (μεταφράσεις), «Άφρόδροσα», 
πού δυστυχώς δέν έχω ύπ5 όψι μου, ώστε νά 
προσπαθήσω γιά μιά παρουσίασι όλου του έρ
γου της, έπ’ εύκαιρίρ τής νέας της συλλογής 
ποιημάτων «Ήχώ τών αΙώνων». Γ ι’ αυτό θά 
περιοριστώ στήν καινούργια της εργασία.

Ή  «Ή χώ τών αιώνων» είναι μιά αξιόλο
γη τρίπτυχη ποιητική σύλληψι. Ή  πρώτη πτυ
χή επονομάζει ολόκληρο τό ποιητικό της έργο, 
ακολουθούν τά «Σαπφικά* καί οί «Μαρμαρυ
γές». Κάδε πτυχή είναι διάφορη σέ δέματα, 
σέ εσωτερικές δονήσεις καί γενικά σέ κίνησι 
ευαισθησίας. Ή  πρώτη αντλεί τά δέματά της 
άπό τήν Αρχαιότητα, έχοντας ξεκίνημα τήν 
σημερινή δψι τής άρχοντιάς τών ερειπίων τού 
χθές, τις προσωπικότητες τού παρελθόντος καί 
τον πυρηνικό πυρετό τού σήμερα. Μιά διάχυ
τη αρχοντιά είναι αίσθητή μέχρι ύποβλητικό- 
τητος στά δέματα, στήν άνάτασι τήςσυλλήψε- 
ώς των καί τήν ποιητική ουσία τής παρουσιά- 
σεως. *0 λυρισμός καί ή στοχαστική ένατένησι 
άμιλλώνται νά δώσουν τό φυσικό χρώμα τής 
αίωνιότητος τού Ιστορικού πλαισίου καί, στήν 
προσπάδειά τους, επιτυγχάνουν.

Ή  δεύτερη πτυχή, τά «Σαπφικά*, πού ά- 
κολουδούν, έχουν γιά δέμα τους τό έρωτα. Ε 
δώ, παρατηρεϊται μεγαλύτερη δνεσις κίνησε- 
ως. Θέματα τού έρωτος έχουν παρουσιασδή 
τόσο στον πεζό, όσο καί στύν ρυθμικό λόγο. 
*Έτσι παρατηρεϊται σέ πολλούς μιά έπίδρασι 
επικίνδυνη, πού φτάνει άκόμη καί στήν παραλ
λαγμένη αντιγραφή. Α π ' αυτές τις κακοτο
πιές μάς ξεπερνά ή κ. Ζόλδερ μέ τήν γνήσια 
προσωπική τέχνη της. Ή  πτυχή της αυτή ε ί
ναι περισσότερο φωτισμένη σέ σύγκρισι μέ τις 
άλλες. Ή  φυσική αύτή προσθήκη στηρίζεται 
στήν φύσι τής δημιουργού, πού σάν γυναίκα 
παρουσιάζει αίτιολογημένη δεκτικότητα στά 
δέματα αυτά.

Ή  συλλογή κλείνει μέ τήν τρίτη πτυχή, 
τις «Μαρμαρυγές». Πρόκειται γιά διάφορα ποι
ητικά έκφράσματα, πού μάς κάνουν μετόχους 
βιωματικών στιγμών, πού οίστρος των στάθη
κε τό διάβα τής ζωής.

Ή  κ. Ζόλδερ κλείνει στο έργο της μιάν 
πνευματική ποιοτική δόνησι προσωπικού δυνα
μισμού. *0 ελεύθερος στίχος της κατανοητός, 
πλούσιος, φτασμένος, προϊόν γνησίου ταλέν
του. Μέ τήν «Ήχώ τών αίοινων» συμμετέχομε 
σέ συλλήψεις «ουσίας*. Μάς ζωντανεύει όχι ε
πιφανειακά καί σχηματικά, αλλά ανατομικά μέ 
προσωπικό τρόπο, άπόηχα τού παρελθόντος, 
πού τούς δίνει τήν ζωντάνια καί τον παλμό τού 
παρόντος, καί μάς άναγλυφοποιεϊ ψυχικές κα

ταστάσεις τού χθές, τού σήμερα, τού αύ( 
γενικά τού «πάντοτε».

Σπυρίδωνος Μ . Καλλιάφα: [«’Ανάλεκτα:
Ή  προσωπικότης τού άειμνήστου ι 

στημιακοϋ μας καθηγητοϋ Σπ. Μ. Καλ 
ύπήρξε υποδειγματική. Τό έργο του έπι< 
νικό, διδακτικό και κοινωνικό, χαρακτηρ 
«μέγα». Πράγματι, κατά τήν διάρκεια τή< 
του ήταν πολύπλευρο, ζωντανό παράδειγ 
τώρα είναι τό φωτεινό Ιστορικό παράί 
στήν έκπαιδευτική οίκογένεια τού τόποι 
Γιά τό «έξαίρετον ήθος» τού χαρακτήρ< 
γίνεται λόγος είς τό ψήφισμα τής Συγι 
τού Πανεπιστημίου ’Αθηνών.

Ή  όντως Ελληνική Παιδαγωγική ί 
μη εύρίσκεται στό «γίγνεσθαι». Άπόδειί 
πανθομολογουμένης αύτής αλήθειας εϊν< 
τά έξης: α) Οί τόσες κατευθύνσεις της, 
ποτελούν μιά συνέχεια ή μάλλον μίμη> 
κάθε ξένου παιδαγωγού, πού ακούσε κά' 
δαγωγός μας σπουδάζοντας σέ ξένα Πανί 
μια. β) Ή  συνείδησι τής άβεβαιότητος ι 
ων μας, πού παρακολουθούν μάθημα Π( 
γικής. ΊΞκφρασι τής τραγικής τους θέσι 
ναι τό κοινώς λεγόμενο «άλλα λέει ό εν» 
λα ό άλλος», λέτε καί ή παιδαγωγική δέ 
μία. Παρά ταύτα, μιλάνε πολλοί γιά Έλ 
Παιδαγωγική, ένώ αύτή είναι περισσότε(: 
προς τήν ουσιαστική έλληνική πράγματι»

Είς τό έργο τού αειμνήστου καθηγη 
Μ. Καλλιάφα, εύρίσκομε άνάγλυφες πτυ 
άγνωστης ή άγνοημένης έλληνικής πραγ 
τητος. Είναι εύτύχημα, πού έχομε, πριν 
πληρωθή χρόνος άπό τού θανάτου του 1 
νάλεκτα», δηλαδή τον πρώτο τόμο τού 
του, όπου οί μαθηταί, οί οίκεϊοι καί οί 
παρουσίασαν τούς λόγους καί τά άρθρ 
Μέσα στις 392 καλοτυπωμένες σελίδες 
χομε μία «Εύσύνοπτον Παιδαγωγικήν—ί  
φικήν ’Εγκυκλοπαίδειαν». Τόν σύλλαβο) 
τών λόγων καί τών άρθρων έγραφε ό ι 
στος παιδαγωγός σέ διάφορα χρονικά ΐ 
ματα τής ζωής του.

Ό  παραπάνω τόμος στό πρώτο μέ* 
περιλαμβάνει τούς λόγους του(σελ. 1—2 
είς τό ύπόλοιπο τά άρθρα του. Μεταξύ ι 
γων του ξεχωρίζομε: «Ψυχική σύστασις 
κτήρ καί άγωγή τού "Ελληνος», «Τά έκ 
τικά προβλήματα τού παρόντος», «Οί νί 
οί ένήλικοι». Μεταξύ τών άρθρων του έ 
ρουν: «Θρησκεία καί Σχολεϊον», «Ή έπ 
καί ή λογοτεχνία κατ’ αναφοράν προς τ 
παίδευσιν», «Γελοιογραφία τού Σχολείο) 
γασίας», « Ή  ύπεροχή τής παιδευτικής < 
ως τής έλληνικής κλασσικής άρχαιότητ

Ή  άπλή αναγραφή μέρους τών τίτλ 
τούς λόγους καί τά άρθρα τού τόμου, μι 
τήν μεγάλη άξια τού έργου, διότι ό έπισ 
κός τρόπος τής διαπραγματεύσεως είναι 
τού έπιπέδου καί ή τεκμηρίωσις στερεί 
σμένη. ΙΩΑΝΝΗΣ Γ. ΘΕΟΧΑΡ;


